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Worterbuch gelten. 


Heinichen: 


8. Auflage. 


als es bisher geschehen ist. 


- Verlag von. B. '&. Teubner in "Loin Ὲ-- T 
Benseler- Kaegi: griech. —— Ὁ 


1909. In Halbfranz geb. ο8. KK 8.— — 
Der von Benseler umfafte Schriftstellerkreis zi 


1.8 keinen der irgendwie für die Schullektüre in Betracht kommenden 
Autoren vermissen. Das WOrterbuch erscheint so auch für den Hand- 
gebrauch des Philologen in weitem Umfange ausreichend. Indem es alles 
für den Sehüler üherfiüssige gelehrte Beiwerk sowohl im Wortschatz als 
auch in der Etymologie vermeidet, darf es jedenfalls nach wie vor 
als das den Bedürfnissen der Schule am meisten enisprechende 
Daneben zeichnet es sich durch übersichtliche  . 
Anordnung und praktische Gliederung in typographischer Beziehung, durch 
die Benutzung der neuesten Ausgaben und Erklárungen, durch syste- 
matische Bearbeitung der Eigennamen und durch selbstándige Durch- 
arbeitung des Formenmaterials und der Orthographie aus. Da das 
Worterbuch nicht stereotypiert ist, ist endlich eine stetige 
Vervollkommnung von Auflage zu Auflage móglich 


lateinisches Schulwürterbuelt 


Neu bearbeitet von Direktor Dr.H. Blase und Prof. Dr. W. Reeb. 
Mit einem AbriB der lateinischen Laut-, Formen- und Wortbildungslehre von 
Oberlehrer Dr. E. Hermann, der Bedeutungslehre und Stilistik von Prof. 
Dr. K. Reissinger sowie einem Abriü der rómischen Literaturgeschichte. 
[LXVI ἃ. 921 S.] Lex.-8. 1909. Geh. 4 6.75, in Halbfranz geb. 8.— - 


In der vorliegenden Auflage hat das Wrterbuch eine durchgreifende 
Umarbeitung erfahren. Nicht nur sind manche Druckfehler und nicht 
mehr anerkannte Etymologien beseitigt, sondern viele Artikel sind 
übersichtlicher gestaltet und manche in erheblichem MaBe umgearbeitet 
worden. Eigentlicher und übertragener Gebrauch ist genauer geschieden, 
Die Belege aus Cicero und Cásar sind 
allein nicht besonders bezeichnet und so von den übrigen Belegen 
aus der Prosa der klassischen und augusteischen Zeit geschieden, 
was früher nicht der Fall war. Neu berücksichtigt sind die Abschnitte 
aus Schriftstellern der sog. silbernen Latinitát, 
Alfr. Weinhold in ihrer Chrestomathie zusammengestellt haben. Die . 
dem Wórterbuch vorangeschickten Abrisse der wichtigsten Kapitel . 
der lateinischen Sprachlehre sollen einer vertieften Auffassung des 
sprachlichen Lebens durch die Schüler der oberen Klassen den Weg 
ebnen und den Gebrauch des Worterbuchs ebenso in diesem Sinne 
beeinflussen wie ihn wieder der sprachlichen Bildung dienstbar machen. 


Benseler:z deutsch-griechisches Würterbuch 
Heinichen: deutsch-lateinisches Würterbuch 


die Th. Opitz. und 


geb. f. 10.50. 
geb. “4 6.50. 


E Von H. Ebeling. 6. Aufl 
| Cásar. αν rango. Ge. 41-80. 


Von H. Haacke. 15. Aufl. 
Nepos. Geb. οὐ 1.40. Mit dem 


geb. A, 1.60. 


Von &. Autenrieth. 11.Aufl. 
Homer. 5.4 Kaegi. Geb... 3.60- 


DOvids Metamorphosen. Nach dem 
Worterbuch von J.Siebelis 

und Fr. Polle. Bearbeitet v. 0. Stange. 
Geb. Kf. 2.50. 


Sonder-Worterbücher zu 


Texte des Neposzusamm. geh. € 1.20, . 


A V. A. Schaubach. 3.Auf- 
Phádrus. lage. Geh. /(. —.60, geb. 
JK —.90. Mit dem Texte des Phádrus ἢ 
zus. geh. /(. —.90, geb. ff. 1.30. 


" Anabasis. V.F. Voll - 
Xenophons brecht. 10. Auflage. 
Gebunden Jf. 2.90. : 

' ὁ Hellenika. V. K.Thie- 
Xenophons mann. 4 Aufl. Geh. 
JL 1.50, geb. JA 1.90. 

1:6bhoalic? tirociniumpoeticum. Von ἢ 
Siebelis o Auf. 
Gebunden .K. —.80. 
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Praefatio. 


Depapyro. I Papyri historia. Bibliothecae herculanensis 
papyrus numero 1507 (ef. Catalogo generale dei papirà erco- 
lanesi redatto dal Dr. Emilio Martini p. 157, in Comparetti 
e De Petra, La Villa Ercolanese dei Pisoni) insignita, quo 
anno et a quo viro evoluta sit, in Inventario papyrorum 
neapolitano non relatum est. At cum in folio apogr. neap. 
designationem tituli praebente adnotatio haec: «finito ad inci- 
dere, ottobre 1819» inveniatur et Aloisius Corazza (7 1842), 
qui ad papyros hereulanenses evolvendas anno 1802 ad- 
vocatus est, apographum neapolitanum fere totum con- 
fecerit (Carolo enim Malesci [inde ab anno 1812 ad Mu- 


 seum adplieato| tribuendae sunt designationes fragmen- 


torum huius editionis sexti | visto: per giugno 1825 L. Pasca | 
et vigesimi primi visto: B. Genovesi per aprile 1851]"), 
omni dubitatione exemptum videtur, quin volumen post 
annum 1802 ab eodem viro et designatum et evolutum sit. 

Il. Papyri descriptio. Servatur papyrus divisa in decem 
tabulas (cornici), vitro inclusas, quarum 


prima continet huius edit. fr. 1—60 

secunda  ,, τ ? » (—12 

tertia 5 E 5 ; 139—106 

quarta ?» » » ?» p 

quinta , P » -:6olumm. I—IV 

sexta m » - { V—VUI 

septima  ,, H " H ΙΧ- ΧΗ 

Octava H 5 δ XIII—XVII 

nona τ " " », XVIII—XXI 

decima , E » » XXII—XXV et titulum. 


1) desunt omnino designationes fragm. 13. 16. 17. 20. 


VI Praefatio. 


Papyri plagulae tam bene conglutinatae sunt, ut sin- 
gulas fissuras certe indicare non possim; quas quidem 
cognoscere mihi viderer, inter se distabant nonis fere cen- 
tesimis (efr. Oroenert, Kolotes und Menedemws |Wesselys 
Studien VI| p. 162; Jensen, Philodemài de Oeconomia lib. p. X.., 
Lipsiae Teubner 1907). 

Voluminis quantum nune restat longitudo, si singulas 
partes contextas cogites, est duorum metrorum et octoginta 
ferme centesimarum, latitudo viginti sex centesimarum. 
Ceterorum autem metrorum rationes hae sunt: spatia co- 
lumnarum litteris repleta altitudine sunt 20— 25 et am- 
plius, latitudine 6, 5 ferme centesimarum. Columnae prae- 
sertim initio evolutione diffractae et deletae sunt; versuum 
numerus in singulis columnis exaratorum fere semper superat 
lineas 30, pervenit usque ad 40; ipsi versus 17— 23 htteras, 
perraro amplius, continent. 

III. Scriptura. Scriptura librarii nusquam compendiaria 
est (excepto verbo post titulum exarato ad stichometriam 
designandam API[OM] vel potius API[O] v. Croenert, .A0- 
kürzung. im einig. griech. lit. Pap., Archiv für Btenograph. 
LIV [1902] p. 76; D. Bassi, Catalogo descrittivo dei papiri 
ercolanesi p. 490, Riv. di filol. 1908); litterae numquam 
inter se coniunctae omni ornamento carent. 

IV. Orthographia. librarius non semper probe et dili- 
genter archetypum tradidisse videtur (cf. adn. crit.). Ortho- 
graphiae autem haec genera discribam: 
εἰ pro t Col. XIX, 18 Neipéa 
t pro €i? cf. Col. IIT, 21 (e»ikóc 
u pro t Col. XIII 22 cuveópuovu 
U pro o fr. 19 1. 12 ψεγωμένου Col. V, 21 ὠνειδίζων 
t pro 0 Col. XIII, 34 Ἰτακηςσίων 
| mutum in textu recte adscriptum aut suprapositum (fr. 3 

l. 8), aliquando omittitur, aliquando perperam adi- 
citur. 
Assimilatione omissa ἔνπεδα (fr. 4 1. 29) invenimus; 
aspiratione omissa ἀπ᾿ ἁμάξης Col. IT, 14. 
K ante ἃ emollitur? é(AuOévrac Col. XIII, 9 


Praefatio. VII 


nasalis assimilatur ἂμ μὴ (Col XVII, 31), partim assi- 
milatur é( xovína (Col. XIX, 10) [cf e. g. Timothei 
pap. | 

p duplieatur mappexnt ἀν 15:99 

c duplicatur παρές «τηςε (Col. XXIV, 31) [primum c nullo 
modo legendum est: (, quod in papyris ad spatium vacuum 
explendum adhibetur| 

V paragogieum, wf iota antiquitate (Diels, Anonymi .Lon- 
dinensis ete. XII, Berol. 1893), ita hic quoque mira in- 
constantia et positum est et omissum. 

Ceterum de hae et reliquis huiusmodi quaestionibus 
Croenerti librum qui inscribitur "Memoria graeca hercu- 
lanens;s" (Lipsiae, Teubn. 1903), ubi eorum qui volumina 
herculanensia scripserunt, consuetudines diligentissime com- 
positae sunt, omnino repetamus (Cf. Jensen o. 1.; C. Wilke 
ed. Polystrati, Lipsiae, Teubn. 1905; D. Bassi, Pap. erco- 
lanese inedito, Riv. di Filol. 1907). 

V. Interpunctio. Ut ali, librarius interpungit ita, ut 
spatium unius fere litterae, interdum etiam paulo amplius, 
vacuum relinquatur, quod signavi hac ratione: Ἐκ. Ut mos 
est huius aetatis, librarius interpunctionem paragrapho 
subter lineam in sinistra columnae parte posito, indicavit. 
Capitis clausula eodem modo notata est; compluribus locis 
servatur diple. In fine autem linearum 15 columnae X, 
29 et 32 columnae XXII hoc signum reperimus — vel —. 

VIL Corrigendi genera.  Librarius si quando litteram 
perperam scripsit aut scripsisse putavit (Col XIX, 17), 
emendationem supra lineam adieeit, ibique aliquod supple- 
mentum relegavit. Sententias in textu segniter scriptas 
imo margine fortasse repetiit et emendavit, ubi quoque 
annotationem aliquam, ut videtur, invenimus (fr. 11). 

Papyri editiones Primum edita est papyrus a Salvatore 
Cyrillo in Volum. herculamensiwm tomo VIII (coll priore) 
anno 1844. Sed inedita manserunt huius editionis col. 
AXV et fragmenta 1, 6, 8, 10, 13, 15, 16, 17, 20, 21. 
Editor neapolitanus textus restitutionem, interpretationem 


latinam et adnotationes exemplo chaleotypo addidit. De 


VIII Praefatio. 


hae editione Buechelerus, vir doctissimus, ita opinatus est: 
«Die Ausgabe ist nicht so übel» (Philodem (über das ho- 
merische Fürstenideal, Rh. Mus. 1887 p. 198 sqq.). Revera 
Cyrilh supplementa non semper reicienda et spernenda sunt, 
ipse Homeri locos magna diligentia investigavit, sed lecti- 
ones apographi neapolitani saepissime mutilavit, ad usum 
suum accomodavit. Commentaria silentio praeterire licet. 

Tum DBuechelerus in seripto quod supra laudavimus 
editionem tantum neapolitanam adhibens, compluribus locis 
textum perpolire potuit et alios Homeri locos adiecit; at, 
neque papyro usus neque apographo neapolitano, rectam 
lectionem haud semper restituit. Papyrum multis lacunis 
diffractam et inde ab editione neapolitana pulvere se in- 
sinuante multis locis evanidam ommninoque deletam, resti- 
tuere non est facile; complures menses in ea desudavi, 
diligentissime perserutatus sum, inedita in lucem dedi, apo- 
graphum neapolitanum assidue ante oculos habui, cuius 
lectiones summo studio notavi, multis locis textum emendavi, 
multa Cyrill neenon Buecheleri supplementa falsa demon- 
stravi, alia ex Homero supplevi.  Tegimina et statumina 
(sovrapposti, sottoposti) accurate persecutus sum. 

De voluminis ambitu. Quod si stichometriam post titu- 
lum libelli expressam in usum feramus, hoe elicere possu- 
mus: (versus) 2000 »« (litterae) 36 — (litt.) 72000 vel 
potius!) (vers.) 3000 »« (litt) 36 — (litt.) 108000. — 
Cum autem singulae columnae 4O fere limeas habuissent 
et singulae lineae 17— 23 litteras ceomplectantur, hane com- 
putationem instituere licet: (lin.) 40 »« (litt.) 23 — (litt.) 
920, inde (litt.) 72000: (litt.) 900 — (col) 80; vel potius 
108000: 900 — (eol) 120. Si totum igitur volumen 80 vel 
potius 120 columnis circiter constabat, manibus tenemus 
(25 col. [valde diffractae] -- 21 fr.) quartam fere partem 
vel potius sextam apographi ex archetypo. descripti. 


1) *Die Rollen, soweit sich vorlàufig ihr genauer Umfang 
feststellen làibt, sind niemals unter 100 Kolumnen stark"' 
Croenert in Hermae t. XXVIII p. 402; cf. Jensen e. 1. XVII. 


de 


Praefatio. ΙΧ 


De libelli indole. Ad columnas autem deperditas sup- 
plendas maximi momenti sunt non modo fragmeuta quorum 
et frustula diligenter indagavi, in lucem dedi, sed etiam 
eorum scriptorum opera quae cum Philodemi libello [ad 
Pisonem, ut videtur, dato!); cf. Col. XXV, 15 sqq.] affini- 
tatem praebent. Nam cum Plato contra Antisthenem so- 
eraticum cynieorum et stoicorum principem (cf. Dümmler 
Antisthenica, Halis 1882; A. Olwieri, Jücerche letterarie 
Sui cinici, Bologna 1899), in libris qui περὶ πολιτείας in- 
scribuntur, negasset carmina homerica ad homines rem- 
publicam gerentes informandos esse apta, multi scriptores ex 
homerica poesi locos locupletissimos attulerunt, qui Platonis 
sententiam infirmarent, contrariam  confirmarent. | Nunc 
vero eum ali auctores, ut Dioseurides, a quo nonnulla et 
Epicuri sectator et Dio Chrysostomus (v. interp. subsid. et De 
Dioscuridis περὶ τῶν παρ᾽ 'Ourpu νόμων libello, Weber, 
Lipsiae 1888) mutuati sunt, heroum homericorum vitam 
et mores, praesertim eorum vivendi genus, scilicet a vino, 
cibis temperantiam, vestium simplicitatem  etc., summo 
studio persecuti essent, haud difficile quis coniciat eadem 
prineipum et potentium hominum vivendi rationis momenta 
Philodemum quoque magno amore magnaque diligentia 
exposuisse. Cum autem virtus hominum rempublicam ge- 
rentium et regentium qualis esse debeat a veteribus sceripto- 
ribus accurate perpensum et discussum esse videamus, atque 
sententiae quae apud Philodemum invenimus eaedem fere 
sint (cfr. interpr. subs.) atque illae quae, inde a Platone et 
praesertim à Xenophonte, ab Isocrate, ab Antisthene, ceteri 
recentiores expresserint, concedes Philodemum et uberius et 
copiosius quaedam tractavisse quae apud illos seriptores 
communia*) legimus et in nostro libello hodie desiderantur. 


1) et prima et tertia Dionis Chrysostomi orationes de regno 
ad ipsum principem, ut viri docti putant; Traianum diri- 
guntur; etc. | 

2) Quaedam, exempli gratia, afferam: ad assequendas et per- 
ficiendas virtutes, rex imitetur Deum qui, natura sua, bonus est 
bonorumque auctor; in omnibus rebus agendis bonus ac verus 


x Praefatio. 


(Cf. Barner, Comparantur inter se Graeci de re gentium. ho- 
minwm virtulibus auctores, Marpurgi 1889). 

Restat ut gratias agam quam maximas Sigofredo Sud- 
hausio, viro doctissimo et humanissimo, qui quo modo tex- 
tum vel supplerem vel emendarem haud paucis locis comiter 
benigneque demonstravit, nec non Christiano Jensenio, amico 
meo carissimo, qui pretiosa quaedam summa benevolentia 
mecum communicavit. 


Sceribebam Neapoli, mense Junio MCMVIII. 


Alexander Oli 


rex legem respicit et observat; non sufficit regem esse bonum, 
et amici eius virtutibus antecellant oportet, rex enim omnia 
suis ipse viribus perficere non potest, sed indiget adiutoribus 
per quos quodammodo multiplicatur; etc. 


Corrigenda 
pag. V, l. 8 (Praef) corr. PO 


» 12 verba adnotationis: "Posterius — iactantia" in Sub- 


sidiwm interpretationis releganda et ad lineas 11, sqq. fr. 9 
referenda. 


»:.:59, col. XXL 1. 5,07. 


"29 


ΦΙΛΟΔΗΜΙΟΥΙ ΠΕΡΙ 
TOY ΚΑΘ OMIHPION 
(^ AFAIOOYI BACIIAEQCI 


ἣν» API [O x] xx 


3 ATA....AC dis*^ ATA[OOY AJAO[I] Cyrillus AT[....]B 
AC pap. AFTA[OOY] BAC[IAEOC] supplevi (quod divinavit Diels, 
Hermae t. XIII p. 3) 5 *'*kann sowohl zu APlO0uxx, als auch 
zu APlOyxx ergánzt werden"? Birt, das antike Buchwesen p. 181 
Berlin 1882; at cf. praef. 
Philodemua ed. Olivieri. 1 


Signorum explicatio 


] editionis 


sulam continentis initium posita 
»—— capitis clausula eodem modo notata 
2» capitis clausula eodem modo notata | 
co Υ6] «ὦ in fine lineae (Col. X 1. 15, XXII 1. 29 et 32). 
[aaa] litterae coniectura pro oblitteratis positae 
(aaao] litterae deletae 
(aaa litterae additae 
ada litterae incertae 
aga litterae papyri mutilae sed non dubiae 
. litterarum reliquiae aut incertae aut ambiguae 
aut minimae etc. 
//aaa// quae aut ad aliam columnam pertinent aut 
hodie desunt aut manent tantum in pap. 
x* spatium vacuum in linea relictum 


— paragraphus ad sinistram subter versus uc 


II notarum 
pap. — papyrus 
dis? — designatio quae in papyrorum Officina servatur 
dis? — designatio edita 
dis? — designatio marginalis in dis* 
Cyrillus — ed. Neapolitana 
Bücheler — Rh. Mus. 1887 p. 198 sqq. 
S — Seriptores qui de regentium hominum virtutibus 
putant (ex diss. Darneri) 


a librario 


ab editore 


dis- 


— 


δὰ 


? 


|& 


ENS ..-..-..-... "Ounjpoc [ 
LUCA DLLAPN OA IR ]v ἑνὸς Yoóv 
IB. vuvlaixóc a[. .]o 
iUe AA πρ]οςημμέ- 
νι ]evet καὶ του 
ΙΓ μον ον ]e" ene τῶν 
"ΡΩΝ ]. wc ἐξ ἐπο. 
Mor. ἐπιτ]ηδευςαν- 
ἤν ἢ Ἰτιμωρι 
IN HO OM sp ΤᾺ ] Βελλορο 
ue rabo Ἰτελλων 
MAN UE SEHEN ]n μέμηνε 
NEU ro E ἫΝ ]vretav ov 
EN ees. c]réroucav[ 
E eds ]twv[ 


TOR TUE ]veav //cav[ // 
SO E D MA ]voe //Nec[v// 


Adnotatio. fr. 1, 7 T (linea horiz. parum perspicua) (0C 
€z€TTOdis*—c()C€ ^CTTO pap. 10— 13 fortasse ita supplendum: 
BP 1 Βελλορο φόντην ἀποε]τέλλων | [éx δήμου * τῶι δὲ γυν]ὴ 
μέμηνε | [TTpotrou ἀλλ᾽ αὐτὸς "A]vreiav οὐκ ἠγάπηςεν, ἀγαθὰ 
φρονέων cf. Hom. Ζ 156 sqq. et Schol. Gregor. Cor. e cod. Mediceo 
(N? [Tragic. graec. fragm.] p. 567) 13 NF€IAN dis* N^ €IAN pap. 

fr. 2, 3—4 quae lIineolis inclinatis seclusi ad aliam pertinent 
columnam 


Subsidium interpretationis. fr. 1, 10 sqq. θειότατον ... ἀπο- 
φαίνει (se. Ὅμηρος) τὴν φρόνηειν καὶ βαειλικώτατον, ... ........ 
ὅμοια δ᾽ écri καὶ περὶ cugpocüvrc ὑποδεικνύειν ἐφιςτάντα τοῖς 
οὕτω λεγομένοις “τῷ δὲ γυνὴ --- Βελλεροφόντην᾽᾽ (Ζ 160 544ᾳ.).... 
ἐν μὲν οὖν τούτοις τῇ φρονήςει τὴν τοῦ cugpoveiv αἰτίαν ἀπο- 
δίδωσιν Plutarch., Quomodo adol. poetas audire debeat c. 11 [32]; 


. ef. S (regis praestantiae summum est se ipsum regere libidi- 


nesque eoercere). 
1 * 


-— pom 


Bosco d E EUN Ἰους[. “ἀλλ᾽ αἱ- 
δεῖο θεούς, ᾿Αχ]ιλεῦ, [αὐτόν τ᾽ ἐλέη- 
cov, uvn]cá|uevoc coó] m[arpóc"' 


EE AE ]of 


Ind yel 19 MU ME ] τούτο m.[ 
USERS ] ἐξαπατηθεῖ c]av 
[.]. vc [.. à |Aoc αὐτοθ!. ΟἽλεγε. 
ςθαι δε.[.]οςαν᾿᾽ καὶ μελλόν- 
τῶν μονομαχεῖν xai [τοὺς] 
15 ᾿Αχαιοὺς καὶ τοὺς Τρῶας εὐ- 
xouévouc ei[c] τὸν [οὐρανὸν] 


abii τ Τεταί 
ag NH ἐν D L6 d 10.51. 9r EAS l]mr L3vae 14 M 
] 5 vac. 
r. (Oyril 5037 ἥν 


.]ro τηρεῖν [ 
.1. “δμω(κιδῆ᾽ειν [δὲ γυναιξὶ παρευ- 


fr. 2, 5—' ἀλλ᾽ --- πατρὸς supplevi ex Hom. 0 503 sq. 9 spa- 


tium vacuum 10 hic incip. dis*^ Th pap. 11 €zA- 
TTATHOE! dis» -O€I.A (litt. subs. canc. sep.) ! dis* -O€I[.]A11i 
pap.-eei[c]av supplevi 12..... .. MHdis* . | O0Q[. .. . JAOC 


pap. AYTOOORACTE dis? AYTOE. ACF€ dis? AYTOO[. ἽΛΕΓΕ 
pap. 18 A€TOTTAN dis* A...AN dis? AC'[.]OCAN pap. 
13 sqq. cf. Hom. [ 8318 Aaoi δ᾽ ἠρήςαντο, Oeoict δὲ χεῖρας 
ἀνέεχον 14 supplevit Cyrillus 16 XCMENOYCC..TON 
die? XÉMCPNOY νὼ, TON dis^ X9M€NOYCEI. pap. οὐρανὸν 
suppl Cynl.. 17 A..€P,..A..!C!A αἴθ A. ΕΝ 
dag? AJ s ]€TA pap. 

fr. 9, 4 €i pap. ὅ spatium vacuum trium linearum 6 hic 
inc.dis*P? 7 .CTHPEIN dis*^ 48 ..]1 pap. δὲ γυναιξὶ πάρε, 
νάζες]θε βιαίςξ[ωὡς ex Homero x 37 Bücheler, qui adnotavit: ''ob- 
wohl das Letzte freier hat gewandt sein kónnen, gezeichnet ist 


fr. 2, 5 sqq. cf. S (bonus rex deum ante omnia colere debet, 
quoniam Sine metu deorum nulla felicitas vera hominibus fit) 
— fr.9, 8 cf. S (plane contrarius regi est tyrannus qui vim 
continuo adhibet) | 


| h 


E" 


je 


M Dee 


22 


vóco]vro βίαι “ xai [mpocri- 

τ θεὶς m]epi τῆς "ledxn[c* “ὕβρις- 
ταὶ δ᾽] αὐτὴν καὶ ἀτά[ εθαλοι 
&vo]pec éyovav" ém | 

. οὐκοῦν, εἰ ταῦτα [cxomeic, 
ἥψα]τό τε τῶν μὴ μόνον ἀ- 

15 [φαιρ]ουμένων τἀλ[λ]ότρια, 
ἀλλὰ καὶ παραίνεμα κάλλι- 
crov ἡγουμένων τυράν- 
vui κτείνειν καὶ μιαιφο vetv. 


EPI |ατε} ἃ vae.| 3 - .Ἵν} 4 rac ὑ | 5 "vov | 
6 Tor | 7 ó] 'Av[o]u[éuvuv | 8 rov | 9 προ | 10 ueAe | 
Disyae. |. 12 μὴ er [....]oxr ] 18 κ]αὶ co[ pO ]ov | 
14 eiav (vel ciav)o | 15 dede δ[ιὰ] τὸν émíkov-| 
ρον Be POH D E Hm pir. ix... [ε΄ 
DE ᾿ς, .]uev ὃ (litterae subs. vel supra lineam vel 
inferius exaratae ad columnas subp. vel suprap. perti- 
nere videntur) 


Inde a linea 4 passim inspiciuntur litterae quae finem 
linearum huius columnae superant: 


4 go | 5 ὑπὸ | 6 ueAei o | 8 vov | 11 àa | 13 τὰ m | 
14 un | 15 34(?) | 16 po | 17 ὃ 


da — vuc βιαι κα — also vielleicht pia". Sed dis^ (— dis?) 
erratam praebet lectionem -ΝΥ (1l. 9); pap. habet NT, sqr. 
BIAILKAI, inde scripsi: mapeu- νάζο]ντο piov καὶ 9—10 προς- 
τιθεὶς supplevi, λέγων Bücheler, qui eetera ll. 10—12 suppl. ex 
Hom. ὦ 282 11 ATA pap. AC dis*^ 18 οὐ]ϊκοῦν suppl. 
Cyrilus ckomeic] vel simile quid supplevi, ὧδ᾽ fjv Cyrillus 
14 suppl. C nd 14—15 A|....M€NON dis*^ ἀφελομένων 
Cynl. A[....]OYM€NON pap. ἀ [φαιρ]ουμένων — supplevi 
(ut div. Bücheler) 


fr. 9, 10 ... τοὺς uvncríjpac ófpicràc ὄντας xai πρὸς ἡδο- 
vàc ἀνειμένους Dioscur. apud Athen. I, 9^ (v. Weber o. 1.) 


Ad aliam columnam pertinet hoc frustulum, extra lineam: 


1 19 οὐκ GCTL PN on ]eo [:.]pu 1.20. € (21000 
irs Cyn 1v. τοῦ debes moc SE] 


θε[ου]δὴς εὐδι[κίας] àvé[xnCo c7], 

:$ καὶ διὰ τοῦτ᾽ αὐτῶι "gé]lon(o[c]" δα- 
ψιλῶς fj γῆ “πυροὺς καὶ κριθάς, 
βρίθηζιδει δὲ δένδρεα καρπῶι, 
τίκτηι δ᾽ ἔνπεδα μῆ(λα», θ[άλας-] 
ςα δὲ παρρέχηι ἰχθῦς ἐξ] εὐ[η-] 

30 γεείης, ἀρετῶςι δὲ Aao[i ὑπ᾽ αὐ-] 


3 


to0"* καὶ πάλι qó[ckw]v Ἰ[θά]κη[ν 


fr. 4, 19 PIM dis? 23 hic inc. dis? NTOI dis*"^ NTO..CT pap. | 


é]v zeifc] én[eciv. supplendum? 24 ....]AHC pap. (— dis^) 
(0..AHC dis*, recte Bücheler óc ve | θεου]δὴς supplevit €YA- 
.. ANA dis* €YA tantum dis? €YAI[.... ]A[ pap. supplevit Cyrill. 
cf. Hom. τ 109 sqq. ὥς vé veu ἢ βαειλῆος ἀμύμονος, óc τε θε- 
ουδὴς ἀνδράειν ἐν πολλοῖει καὶ ἰφθίμοιειν dváccuv| εὐδικίας ἀνέ- 
yuc 55...so ist Vers 110 wie in Platons Rep. 2 p. 868^ und 
sonst in der philosophischen Litteratur, so auch hier unter- 
drückt" (Bücheler; v. et Ludwich, Uber MHomercitate aus der 
Zeit von Aristarch bis Didymos, Kónigsberg 1897) 28 sqq. cf. 
Hom. τ 111 sqq. φέρῃςι δὲ γαῖα μέλαινα | πυροὺς καὶ κριθάς, 
βρίθηει δὲ δένδρεα καρπῷ, | τίκτῃ δ᾽ ἔμπεδα μῆλα, θάλαςςα δὲ 
παρέχῃ ἰχθῦς ἐξ εὐηγεείης, ἀρετῶςει δὲ λαοὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ 
5A 


PPS TFtC dis* A...... dis? α[ὐτῶι oicet Cyrill. αὐτῶι 
du Bücheler ATI 0.25 ] pap. αὐτῶι qoé]en[c]: supplevi 
26 KPIOIC dig *uK 2o dis? 21 AE€NAICAKY(TTIOC dis* 


28 €NTT€AA dis? pap. €N.€AA dis^ ἔμ[π]εδα Cyrill. ἔν[π]εδα 
Bücheler AHH pap. (— unn), H secundum ex dittograph. 29 Π.Ρ- 
PEXC dis* TT.P.EX dis^ m[o]péxe: Cyrill. TTAPPEXHI pap. (**In 
einigen Homerhss. steht παρέχει st. παρέχηι᾽᾽ Ludwich o. 1.) 
30 ΓΕΝΗς dis* [l€CIHC dis^ T€[..]HC pap. AAI dis*^ AAO 
pap. 581 TTAAIOA dis? pap. TTAAI dis" supplevi. ^ Eespicit 
fortasse Hom. ὃ 605 sqq. vel 1 21 844. vel v 238 sqq. 


fr. 4, 30 δοκεῖ (5€» uot xai Ὅμηρος αὐτὸ τοῦτο φράζειν᾽ 
(de Bu regis imitatione) uvncoeic γὰρ τοῦ χρηςτοῦ pac- 
λέως ἐπὶ πᾶςειν εἴρηκεν, “᾿ἀρετῶει δὲ λαοὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ᾽᾽ Dio 
Chrysost. I 35, 20 (ed. de Arn); cf. S8: populi ad indolem et 
naturam regis vivendi rationem facile conformant. 


^". 


Ὁ EU 


fr. 5 a) "r|óu[gur τε «τήληι Te τὸ γὰρ τέρας 
écr]i θανόντων᾽᾽ [ 
EE o ... ]an[. . ]o[ 
ETE dvi 

s οὕ]τω eic àypo[v. . . //à]AAaj/ 
OON T ] xoi vfic/[.]v xoi |. .1θὰ} 
V3 dp ]v περι. .[. ]//ove// 
twv T. np. Tas [ oves oo pie 
2o pev s den. 4 hepsl/ veuc// 

“ναι MTM ei τὸ κήαπαν 
e BU E "Ounp //L. . ποι κι 
NK oM en: ]ro[ . . ]//ac// 
APIS Li Mn ]vo [.]//ca// 
addo: Ἰπερι[. .]/mp. v// 


Dil. 2x01 ]o.oc nv//ouuevoic// 
IER osos re ]oc Bíav/ou τὸ Av-// 
orm DU. Ἰε [τα]ῦτα γὰρ 
E won cdd o ]etov 
|o s 2 STANS COEQERENRD OD S. lel 
fr. 9 Cyrill. 
b) .]rov αἱ 
nos eer. vo] λέγη! 
κατ]αςκευ[α 


.Jov: ὃ γὰρ οἰόμενος 
5 - ΪἸφόβωι μόνον [ 


fr. ὅ. Constat duobus fragmentis a) b) ad unam eandem- 


que columnam minime pertinentibus; reliquiae autem extre- 
marum octo linearum prioris ad primas octo lineas fragmenti 
alterius adhaerent. neque quae lineolis inclin. seclusi eiusdem 


sunt columnae atque frg. a). 


a) 1—2 dub. supplevi ex Hom. TT 457; fortasse et laudabatur 
versus qui praecedit: ἔνθα é rapyó|couca καείγνητοί τε ἔταιτε 5 PO 
non sunt exaratae in linea sed paulo inferius. Ita (l. 8) Εἰ paulo 
supra lineam. 7 ΠΕΡΙ" * pap. 8 N^ pap. 9 WNAIC pap. 


O!AC 
10 AIT'AN pap. | 15 ACFT|OYMENOIC pap. — b) hie inc. dis?^ 


5 $OBOIMON dis?^ φόβωι μόνον pap. (ut. div. Bücheler) 


“ἘΞ US 


πλ]ήθους γὰρ écru| 
τ]ὸ κυριεύ[ε]ειν [ 
..]ret καὶ τοῖς o[ 
εν  μεγι[ετ 
19 πα]ρὰ Tou[ecci 
z uec onde Nel 
Je] ππούτα ἡ τϑῶν 22v tZ] 
Àà τῶι πρὸς [ 
τὰς αὐτῶν [ 

i5 αρχον καὶ 
i devil. Ἰοια 
προ 
viov τὰς gelo Es- μῆς “τῶ! 
δὲ μ[άλις]τ᾽ ἀ[ρ᾽ é]nv [ἐναλίγκι- 

80 OV, Uc εἰ ἅπα[ςα] Ἴ[λι]ος ὀφρυ- 
[ó]ecca. πυρὶ «ε[μύχ]ο[ι]το κατ᾽ ἄ- Ἶ 
[xp]nc"* καὶ διὰ τὴν φιλοςτορ- 
γ{{Πῶἀν οἱ Τρῶες αὐτῶι τὸν "Exr[olpa 


2 2 


fr. 6 frustulum: 
1 μὴ ] 2 μιν] 8 εφθο | 4 πε]ρὶ Ato[vroc | 5 rov κα 
6 τιμῶν α 7 xovav εὖ | 8 οὐς | 9 p[.]w 


fr. 5 b) 6 OOYC dis" 190YC pap. 7 ICTPIET.PIN dis* ICTPI 
€T.PINdisP» 10TAdis? 11 (N.HCdis* 18—22 τῶι δὲ — κατ᾽ 
ἄκρης supplevi ex Hom. X 410—411 20 ΕΓ. ὥΓΕΙΑΙ͂ΤΑ 
ΠΟΙ  ἰαθΡ᾿ ΕΓ OEIATU, 22x ΚΟΔ. ds? 21 «€CCA 
YPIC... O.TO dis* .CCCA YPIC.... O.TO 'dis^ ΡΝ 
dis* .ANOI dis? post "Exr[o|pa Cyrillus supplevit οὐτήςαντι 
&vOicravra, locum lliadis Ξ 411 5ᾳ. laudans, ubi describitur 
ictus ab Aiace Hectori illatus et auxilium ab sociis eidem 
Hectori allatum. 


fr. 5 b) 18 5αα. cf. S (amor omnium firmissimum est regni 
et vitae fundamentum) 


M i. ]e.f | 

5 ....]écp[óAeiav] kxaetcr[nc]i 
TODOS ]ro: δ΄ Ὅμηρος 
E Cs) s 16 ᾿Αθηναῖος αἰ 
ES de πὶ ] θεὸν év[ 


ess ]ol...r]àp ἐρίζων τοὺς 
SENIUM Je[. ...]. ra. φαίνεεθαι 
ΓΕἸκτόρος |....7.τὰ δ᾽ ἀπο! 

15 ἐτ]ύγχανεν᾽ ἃς καὶ παρὰ 
[τ]οὺς ἀγγέλους ἢ πρέεβίεις 
ἢ] καταςκόπους οὐκ ἀφ 


fr. 7 frustula passim: 


ι΄ esie jud rcu ε: nw passmceb cs ] 
ΠῚ ss. [mes or vae Pr ct ou sts ]e | 
ἐν ΕΟ omo... JACO RU Nr os oU]oév | 

ENT o es ge πο ]era 


11 αὐτὸς μὲν ἐπιτη[δείως 
12 πἸ]αρατίθηςι κελευ 
τ ἐς ] 9epomev[ 


fr. 6, 4 €/ pap. 5 supplevi KAOICT. .IA dis.*, sed littera 
extrema ad column. subpositam pertinet 6 OMHC...Al dis?*, 
sed duo litterae extremae ad column. subpositam pertinent 
9 TTANTC dis? pap. (1inde παντὸ[ς] vel rávrw[v] 12. ΡΕΡΙΖΕΙΝ 
dis? PEPIZON pap. 18 TTAGA)JHCOAI dis? ! TADGAINCCOAI pap. 
14 ἼΤΑ dis* ITA pap. 

fr. 7, 3 nco paulo supra lineam, 7 περὶ τη id. 


fr. 6, 5 sqq. Philod. fortasse sententiam explicavit, amicitiam 
summum bonum regis esse regnique stabilitatem efficere. cf. 5. 


πῃ ας 


οι Ua EM oj]ewk [ 16)... RN |"m 
17 ἀμ μι EMEN ]rov δέκα ὃ 
ὩΣ ]wc ᾿Οδυςςέα το 
[ΠΡ ON Ἰπειδου ὡς vo[ 
2r 27 915 ΘΟ ΘΠ: 


fr. 2 Cyrill. πον 
:5 θεῶν [ 


As 
φέρε ὃδ[ή, ταῦ]τα [μέ]ντ[ οἱ] 
λέγωμεν, ὅτ[1] βαςιλικ[ώ] - 
τατον οὐκ ἀπεοικότ[ως] 
εἶναι δοκεῖ τὸ πάντ[ων], 

80 εἴπερ εἴη δυνατόν, φροντίζειν. 


TELS ΝΣ ]poc[ 


- frustulum c) ad columnam suprap. pertinet et extra lineam 


apparet 20 inde ab hac linea in mg. frustulum invenimus 
quod ad columnam subp. pertinet: l. 1—1v 1. 2.8 vacuae 
l. 4—oco l. 5—«a[....... ]s-:Lo06—4kof. 2,728 ha Loy a 


Lh B vue L9 (o 21 hic inc. dis* 24 hic dis" 
26 ra0]va ego, cet. suppl. Cyrill. | 27 A€T.M€ dis Aéy[o]ue[v] 
Cyrill. AE 6M€. dis* AE (OMEN pap. (— Bücheler) 28 OIKATE- 
OIKOT dis* . .KA . €OIKOT dis^ jj. ] κα[ὶ] ἐοικότ[ως] Cyrillus ve] κα[ὶ] 
éoikóT[uc] Bücheler OYKATT€OIKOTT[. . pap. inde οὐκ ἀπεοικότ[ως] 
scripsi (Philod. de υἱέ 10, 27) 29 TTANT dis*^ mávc[a γ᾽,]} 
Cyrill. omnia inspieiat, omnibusque prospiciat?" id. in anno- 
tatione TTA pap. πάντ[ων] Bücheler; lineae sq. verbum supplevi. 

fr. 5, 1. 2 ^H pap. 3 spatium vacuum novem circ. line- 
arum 4 hic inc. dis* 5 in mg., ad columnam suprap. per- 
tinens, frustulum: 1. 1 ——xe 2 ---ππιὰ (cf. fr. 13). 8 ——Aao 
4 —vy b vac. 6 —u "7—À ὃ ---τ 


HOT ἔπι «d 29 sqq. cf. S (regi eorum quos regat saluti magno 
studio prospiciendum est) 


πο ΜΠ... 


^ ἢ ἘΠ τ τ τον δε [.]evo 
d 00 Mab dIeove-] s «- TOun- 
ΤΙΣ ἄλλης [.. .7νεις 
EUN Dt uoto p. 
"PAURA ]unvl. ]vL. . . . ]o« 

UU COSE ETE ]nv eeu. oe 
Boost ]éeé[A]ou[ci]v. ov 
[... ....] ἔργον ἀποπέμ- 
I. ^. ].Bigdie-o[.. ... ]v 
pus. το]ιγαροῦΪν 

Mss. Jem de 1 9» σὺν 
Esos tiup- wo... ]co 

Lap c page ]n ov 

Du MI dup. c poem ἀλ- 
Gut lur Re ]e o[ix]etoic 

ow Aot eM ]tnc ἐεςτι 
oe ..]koi γὰρ émip| 
; s. ]c Arauéuvuv 
NU Uds Ἰκαὶ uaxo 
p o8: DP UM KO. καὶ 

M Uu un Jena oweop. s. Toc 

ENSE elus TeL- ]e[ ; Jev . L7 ht 

Kor EE Ἰτε[.. .]δε ἄγει τί 
por Tota[.: 0:0 Tn 


fr. 8, 5 OH...€NO dis* ^ONACG[.]€N pap. 6 ΟΜΕ dis* 
OMH pap. 8 ..MO.AT.... dis  IMOIA: pap. 10 HN- 
$€M.A€ dis* HNOÓ€MT ΔΕ (litt. subsign. ad col. subp. pert.) 
pap. 11 ἐθέ[λ]ου[ εἰν supplevi, an éOé[A]ov[co]|v? 12 ΓΟ- 
NATO.€M dis* 13 A.AICO dis* 14 l. POC dis* IAPOY 
pap.supplevi 15 CTHO..... OYN dis* CTHC[. ]O^[. .JOYN pap. 
16 APHC dis* 18. ΑΕ AN. dis* 19; €0 ΠΟΙ dis* 
22 ΑΓΑΜΕΜΝΟΙ͂Ν  dis* ATAMEMNO)N pap. 24 CPONKAI 
dis* 25 THCN....C dis* THCNa[....]OC pap. 

fr. 9, 1 N[.]T, paulo supra lineam, pap. 


ἦγ ἃ ΟΥΕ δ. 0.2520 ^] vi) rel 
Noe 7ται [ΟΣ deat tup: εἰ 
IM 1α διότι τῆ[ς 
10. .]c[..]c μόνος ἀπολαύοι., 
ὃζςο) α[ὑ]τὴν ἀκμὴν ἀντιπα- 
[p]aríónc τὴν ἰδίαν, οὐ- 
κ ἀδολεεχίας ἕνεκα γτε- 
ροντικῆς, ἀ[λ]λὰ διὰ {τὴν τοῦ 
ἸΤατρόκλου νουθετείαν. 


Pro o oec ἢ ]xt 


ονς  ἐκκλ]ηςίας n 
ενν νλ]ήύςοντες οὐχ à[ 
ἄνα δ e Ϊλεται τὸ ςθέ[νος 


ue .]uv. τους. ον... ]v[ 
vn[.] ταῦτα δρᾶν mpoc[nker: ] 
τοῦ δὲ ευμμαχήςε[ 


fr. 9, 6 spatium vacuum septem linearum 8 hic inc. 


dis KATIPC€ dis* KATIPCE€ pap. 10 . 2 0300 NOCATTO- 
ANY T ust s oes NOCATTOAAY dis? à£idceuwc ἐκεῖνος ἀπο- 


Aav[ce suppl. Cyrill. .]C[. .]|CMONOC ATIOAAYOIFP pap. -λαύειν, 
scribendum? 11 Philodemus spectare videtur verba Nestoris 
Hom. A 668 sqq. (εἴθ᾽ dc ἡβώοιμι βίη τέ μοι ἔμπεδος εἴη ete. 
670) 11  AC..HN (25 littera dubia aliquantum) dis? |A. . HN 
dis? x]o[i τ]ὴν Cyrill τ]ὴν tantum suppl. Bücheler; OA[.] HN 
pap. ó(c» o[b]rv dub. supplevi 12 OY|. dis*^ οὐ [μὲν] 
Cyrill. OYIK pap. (— Bücheler) 14 τὴν addidi 15 vou- 
θετείαν scripsi -T€IAC dis?^ -TCIA[ pap. : 

. fr. 10, 2 spatium vacuum duarum linearum 3 hie 
inc. dis* OA dis? pap. Posterius (col. Χ ΧΙ), et non minus aperte, 
Philodemus declarat non temperandum esse a propriis laudi- 
bus, si hae referantur ad salutem aut felicitatem populi, nec 
unice profieiscantur ab ineptaiactantia 6..... YNTOY...ONAN 
0185.0. 23 YNTOYC^O pap. 8TOYACCYMMAXHOE dis* -AX [pap. 


ἐ 


Eu b. ]e12..-]x|3 ....]wc|4 vàe.|.5 coevre | 
E Derv| Yaobeur [8 cm[..- hv | 9... h[...- ]e 
B: .lw[...] πᾶραν" | 11 ...àve]pwse | 
REX ἔδει. πεὶ | 13 ...mólvrec ἅμ[α | 14 ...]rv 
ὁμοίαν | 15 ... .]ov [π]ρᾶξιν éx | 16 καὶ δ κα]ὶ ἔδει 7 | 
M. T éxmenonu L8... su. dr 19r us τον μὴ 
E our S.L lirroe 2d eos Tv Di τοι} 
EN uu... ἡ τη} 2 vae 245 5 204 Ja f ]ot | 
BEN erus. ᾿ΕΝ QNS TENDUC Ἰπρο 
21 vac 

ΕΟ {ΠῚ Προς ]em καί 

FT ς Mab Τεεθαι me[ 
SOL DEAE OT ]kovruv [ 


PAR ]o καὶ φόβου xoi [θάμ- 
βους κ|αὶ τῶν ὁμοίων᾽ ὡς ἔν 
[τε τ]ῶι τηλικούτωι θυμῶι 
[νιϊκᾶται πρὸς τῆς ᾿Αθηνᾶς 


fr. 11, 1. 4 spatium vacuum trium linearum 8 am 9 ι 
10 oiv ad columnam subpositam pertinent 16 ko]i ἔδει τ ad aliam 
col. pertinent 18 littera τ ad column. subp. pertinet 28 spa- 
lium vacuum trium linearum 28 hice inc. dis? | 29—33 éx- 
πλήττ]εςεθαι πε[ριγίνεται | τῶν mpocn]kóvruv [παθῶν, | δείματο]ς 
καὶ φόβου καὶ [θάμβους κ]αὶ τῶν ὁμοίων᾽ ὡς ἔν [τε τ]ῶι etc. 
suppl. Cyrill. qui effectum theophaniarum hie vidit (cf. A 199 
θάμβηςεν δ᾽ ᾿Αχιλλεύς, μετὰ δ᾽ ἐτράπετ᾽ [ 396 sqq. .. ὧς οὖν 
ἐνόηςε (Ἐλένη) θεᾶς περικαλλέα δειρὴν. .. ... OduBncev m 178 
θάμβηεε δέ μιν φίλος υἱός, TapBricac δ᾽ érépuce βάλ᾽ ὄμματα, μὴ 
θεὸς εἴη [χαλεποὶ θεοὶ θνητοῖςειν ὁρᾶςθαι hym. hom. in Dem. 111] 
etc.) 33 sqq. Fortasse spectat locum Hom. A 199 sqq. Χρὴ 
μὲν ςφωίτερόν γε, θεά, ἔπος cipoccac0ai, | kai μάλα περ θυμῷ 
κεχολωμένον᾽ ὡς γὰρ ἄμεινον. | ὅς κε θεοῖς ἐπιπείθηται (216 --- 218) 
οὐδ᾽ ἀπίθηςε (Αχιλλεὺς) | μύθῳ ᾿Αθηναίης (220---221) 34 .... TAI 
dis" pap. πείθε]ται Cyrill Bücheler ..KATAI dis* νι]κᾶται 
supplevi 


fr. 11, 31 sqq. Philodemus sententiam explicare videtur, 
bonum regem deos timere eosque colere (cf. S) 


M E NE. 
85 [ΑἸχιλλεύς, ἔν τε τῆι νυκτίε γερείαι 
ΤΡ ΤΥ ἀνε ΔΤ LACE Je[. .]oe 
fr. 10 Cyrill. [.. ....Yvu]vaixGv δέ Tic 
Duluth ]oc καὶ τὸ μὴ τὰ 
DAE ] ἐπὶ τοῖς ἐν τῶι πο- 
s [ταμῶιϊι] πρ[ο]πίπ[τουςι τὸν δὴ 
y. HONDA. levüps χὴν Inca 
i554 podia ων Ἰταφῆς παροΐ 
SEA QNS Ἰπερ [.]a8wc[ 
SMELL oii: ]uew ἀλ- 
10 λοτρίωϊν. ... αὔ]ξ[ε]ται καὶ 
του Ὁ AER ] τ[οι]οῦ- 
τὸ μέτ δὲ ον. | A TER περι- 
εἰτέλλοντα[ς Τρῶα]ς κ[αὶ] 
(T»5puiàc τὰ λείψανα τῶ]ν 
15 τεθνεώτων. .... δε μο- 
νικῶς οἷον év[cnuatvuv] τὸ 
χρονίζειν ἐν μὲν ταῖς λύ-] 
παις ἀςχέϊτοι]ς οἱ 
τοῦ τάν. 1... .10 0] 
fr. 11, 35 νυκ[τὶ Cyrill. νυκ[τεγερείαι Bücheler cf. Hom. Κ 277 
sqq. in mg. pap. ad aliam column. pert. 1 tr 2 xoi Bo[c][A | 
imo mag. pap.: 
[..]TOI ΚΑΙ AOTIOI 


AC: YNEIC 
Ír. 12 2 hie ine. dis*? NAIKON dis* ....]0N pap. 5 sup- 
plevi 7 A pap. TACTHCIT dis? TAOHCITAPO pap. 


8 TTY...AOQC dis? TICP[.]AOQC pap. 10 A.TPIO) dis*^ 
AOTPIO pap. correxi et supplevi αὔ]ξ[ε]ται 12—18 cf. Hom. 
u 292 sq. οὐδέ é μήτηρ | κλαῦςε περιςτείλαςα 13 — 15 
suppl. Bücheler 13—14 pro T]puiàc scripsi (T»pwtàc 
14—16in mg. frustulum 1. 06ac|2. oivu0|3 ενρι | 16—18 sup- 
plevit Cyrillus, cf. Epicuri sententiam IV: οὐ χρονίζει τὸ ἀλγοῦν 
CUVEXÜUC. .... , τὸ μὲν ἄκρον ἐλάχιετον χρόνον πάρεετι (Cic. Tusc. 11 
**dolorum magnitutinem brevitate consolatur Epicurus, longin- 
quitatem lenitate"") Usener, Epicurea, p. 2 19 ΓΟ dis* O pap. 
τόδ᾽ seripsi ΓΗΔΕΤΑΝ et 20 NAMIKOC arbitrio mutavit dis^ 


40 γνωμικῶς, ὅτ[ι "xprj 16v", ἔγρα-] 
ψεν, “καταθάπίτειν, ὅς κε 
θά]νηιςει, νηλ᾿έα θυμὸν ἔ- 
xo|vrac, ἐπ᾽ ἤματι δακρύ-] 
cavrac: ὅςε[οι δ᾽ ἂν πολέμοι- 

ὁ5. Ο] περὶ ςτ[υγεροῖο λίπων-] 
ται, μεμ[νῆςεθαι πόειος xoi] 
ἐδητύος κα[ὶ γ]Ιας[ τέρι δ᾽ Ἰοὔ- 
muc ἔςτι νέκυν π[εν]θῆςαι᾽΄. 
[-.] τοίνυν μηδεί. : ]- [. ]ee { 

30 ..] πολέμους ετερίζοκειν τῆς 


fr. 18 frustula passim: 
BRE ὦ ἃ xo] ὃ --τὰ |4 —Tov | 
b) 1 ---καὶ ἀλλ᾽ 2 —'Obu]cceic | ὃ —r 


HE a2 ..:-. «ἰον δ.) 8......... jo 45 τἸ]νο [το Πῦ- 
τ} ΠΡ νων Ren ] v [6 προ]ετάττεεθαι 


m τ΄. Arauéuwuy |8 ...., DANIA δι τς: ] 


fr. 12, 20—27 (χρὴ τὸν καταθάπτειν. ἐδητύος) suppl. Cy- 
1111. ex Hom. T 228—231 20 pro χρὴ τὸν: χρῆναι Bücheler; 
pro ὅτ[ι χρὴ τὸν: ὁ m[owmrrjclegendum? 26 CAI dis? pap., TAI corr. 
dis 27—98 γαςτέρι. πενθῆςαι suppl. Cyrill. ex Hom. T 225 
cf. praesertim Hom. 9 599 sqq. (νῦν δὲ μνηςώμεθα óópmou: 
καὶ γάρ τ᾽ ἠύκομος Νιόβη ἐμνήςατο círou etc.) ὃ 193 sqq. etc. 
29 ΜΗΔΕ.(...Α dis* ΜΗΔΕ.Ω͂.Α... dis" ΜΗΔΕΙ. .7.[.1Κ AL. : 
pap. οὐ] τοίνυν μηδε[]ς é[àro:i] Cyril. μηδὲ κατ]ὰ Bücheler 
30 ante πολέμους: εἰς suppl. Cyrill. τοὺς Bücheler CTHPIK€IN 
pap. post τῆς: mócioc ἢ ἐδητύος suppl. Cyrill. τροφῆς Bücheler. 
Post lineam 30*" pap. habet frustulum 1 ——90 | 2. εἰα! 
poxutT|4.—-—T|b5-—k 


fr. 12, 20 sqq. τὰ δ᾽ ἐπὶ τοῖς θανάτοις τῶν οἰκείων πένθη οὔτ᾽ 
ἄμετρα εἶναι ἀξιοῖ᾽ ἀγεννὲς γὰρ τοῦτο᾽ οὔτε παντελῶς ἐκκεκό- 
φθαι ἐᾷ’ ἀδύνατον γὰρ τὸ ἀπαθὲς ἐπὶ ἀνθρώπων. ὅθεν λέγει τὰ 
τοιαῦτα “ἀλλ᾽ ἢ τοι. ἀνθρώποιςειν᾽᾽ (Q 48 5α.). ἐν ἄλλοις δέ gnciv 
“(ἀλλὰ χρὴ - δακρύςαντας᾽᾽ Ps. Plutarch. de vita et poesi 
Hom. 189 


ctpoT PHA CIO kh df 90 1 1a2. 
urovyo[. . [τον 

d) 1 ὑπὸ | 2 1]póc | 3 γὰ]ρ προ | 4 uevo[..]c | 5 των 
[..]eiev. ἄν [v]ic 

e) 1..] xe[fi]vo: 2 .]rmia | 3 rJóp | 4ovw|5 "Ὁ 

f) 1 —oa[..]o1 ριὰ | . 2 —cr | 1.3 ---γελῳ | L4 —m 


δ) 1.....]uv|2....]oco | 3 ἄλ]λοι!] πο 4 CODE 
5 ..]uéric[vo]v 
e REM ει. διὰ τ | 2. ..]αδ[. vro ΠΣ 
o[. Jcet] πον ] δ᾽ αὐτὸν :]Ἰος [1 τὸ ] 
v dE. doc 
fr. 14 frustula: | 
a)1émp.. Np. dde 2 17 Troc em 
39 ..]u[.-..T xowo? | 4 ...]roc[- omm 
TEMA YS ]uc évexa | 6 v[..... Ἰφους 
us ἀν ARMEN de cde: |evr |; 2 ouc[. Ὁ Top 
ol: c UL NE ]uave[ávoue]v τον | 4 .... 
NOE SUN. d Teud 5 2:25:25 0 E 
Ὄπ πὴ τς ΣῊ ὑπ TM 1ro 8-958 
fr. 8 Cyrill. 
CM OPEN AS loei 4... oS ΠΟ 
OMM. HUM ]nrov.|].6. -... MER 
eof oUL TI UU ]rot 
Tic tur Ted on ]c [. ]ro//roc// 
io [i1 Ἰηλωι [τ]όδε τὸ c//ra// 
évio[ic πο͵]ιοῦειν [...] οὐ [Y]àp//ro// 
τοῖς ἐναντίοις [....]vra e[ 


ἄνδρα γίνεςεθαι m[p]iv ἢ xoi 
κατεγχειρεῖν τωγί. [-τῶν 


fr. 14, a) 3 in mg. ad aliam column. tribuendum: ἄνευ 
41d. παν. 6) 3| hic. inc, dis*? 9—11 quae lineolis inclin. 
seclusi pertinent ad aliam columnam 18 AN.PA dis* ANOPA 
pap. correxi 12 TON .YTON pap. 


fr. 15 frustula passim: 
|. 8) 1 —c1 | ῷ -- οὐδὲν] πρατ | 3 —p |4 vac. | 5 --π᾿ 
ES UVLT-—wweav | 8-^0|9 —c 
b) 1 —o|2 --οἰ ὃ —av 4 vae. | 5 —30o| 6 ---νδε, 
7 vae. | 8 —oo[. . ]e 
j 


dos s Ἰα ἸδηΪ 
..KJo[i] λείπε[ι]ν τοῦ 
...T]epi καἰ ταπι]πτόν[των 
ΕΠ our Ἢ Ἰτὴν [ν]ῆα[ 
τὴν γα ]véav εἰ 
JORDIN Sd ]vóuov | | 
c dB gs Ἰδε[. eav[ 
SU i Loos. Ine mopal 
EOS ὦ Ἰωνοί... . γὰρ; ew 
εὐ Ὁ cet viyel. «Tuvl.. |vol 
...]nuv6éveO' ó Ὀδυεεεὺς 
poo Ἰπεῖραν éxácrwv[ 


PEE Ἰέλευθεροί 


fr. 16 frustula passim: 


2———— 


a) 1 m[poc]nropo | 2 κεια 


BE 725 δειὰ 1811 Ico. | 4-5, lc 

BR Lei. Bug. M ED EI Te psset. wu. m. 
4 ano | 5 o[.]vr [6 το 

ER T US ru ieu 2 dva Μὰ ]va | 3 vac. | 
guest cud. iiu Dow enero. ]icxov | 6 


fr. 15, c) 1. 2 hic inc. dis* — 4 lHN[.]HA pap. THN.HA 
dis*, 7 A€..0^N dis? AC[.]bAN pap. 8 ..CH...HC..TTAP 
dis* P'[....]HCTTAPA pap. 


Philodemus ed. Olivieri. 2 


c ἢ Ue 


TA JekI7 ........]uv| 8 vae. | 9 αλλο!; 2r ue 
Xv o Tt wI doe Ἰας | 12 "Oo]ucc | 13 uev 
Dos fa PIE ]uoxo[ 

E dM l&x[ 

ατοί 

ARCAM er Inl: M 

SAP QI cc Tele or UnE ]Ao[ 
jn. ]v νὶ 


VIRA PAS x Ἰμηδ[ὲ] map]. ]c[ 
Nn ] éex[e]vo[t πρ]ὸς τί 
TP MA Ἰας πως [τ]ὸ ue x. 


[ 
Mild ΤἸτιγί.... le. ]vou v[ 
..]& εὖ ἰδόντες γὰρ οἱ 

s. περὶ τ[ὧ Κν εὐμποεί[ων 
: ....T]ap[à] μὴ λυθεῖειν! 

MSAN A leo - - -]e[- . -.- - Tem[ 

ἘΠ UA INS ipo] 41; Te 

JUN. UT (A ] δὲν oi wl 

UMP NORMEN, ] πανί 


ECOSSE d ]a | 2 vac. | 3 κα[ὶ u]era | 4 ἀναιρου | 
5 yas. 15. Ir UT ]ruv 1:8... c 1co.| 9.5 
CN: ]wo, 1 10... 1... ] μᾶλλον. | 13 ovde. 


De cdi p Ἰ Td 


fr. 17, 4 et 5 litterae v et ^o ad aliud frustulum per- 
tinere videntur. Ita litterae p[.]c(l. 89), x^ (l. 10), v extrem. 
(l. 12) ad columnam subpositam pertinent 7 vac. 11 vac. 
18 ACY41 AONTEC pap. 

fr. 18, 2 spatium vacuum duarum linearum 51d. 9 (0002 
pap. 11 spatium vacuum quinque linearum 12. 810 inc. dis*, 
oM, duisi E rg wo A PB UT ] [.]i pap. | 


Ke o ppt 


nomi. Στ ]rapoicouev| 
Dr cid Lon ]rovoóa τί 
19M. c iut ]ec ποτήριον 
Tuc afta 7αι πλῆρες ou[ 
Eu. h[...] καὶ φιλοπο- 


ἔτ πο τως ].avr.e 

E s m ἀ]ρωγοί .] μὲν [ 
Ee ns {τ γεγο[ζνέν]αι uvn- 

Iernpec. . ]uE.... [lv παρα 

E di ] το[ύ]τοις εὖ 

RO e cod Ἰραι καὶ 


D.-edd 

8 [....]ovd. . J. ef... ...]v ef.]ol 
τ ἢ toes i: ..TO|Uc δὲ 

uCv»ncrfjpa[c] koi παρακόπους᾽ 

[ἀλλ᾽ οὐδὲ παρὰ τούτοις ἔμ- 


fr. 18, 13 hic inc. dis? ΠΑΡΟΙΓΥ͂ΜΕ dis? ΠᾺΡ... ΜΕ dis^ 
ITAPOICOMEN pap. (παρ᾽ oic ὁ μὲν vel mapotcouev) 14-- 16 
"mag...auf Nestors Becher zielen" Bücheler (cf. revera Hom. 
A 636 sq. ἄλλος μὲν μογέων ἀποκινήςαςκε τραπέζης | πλεῖον ἐόν, 
Nécrup δ᾽ ὁ γέρων ἀμογητὶ ἄειρεν) 17 ΦΙΛΟΤΟ dis? pap. 
-mo|[cia seripsi 18 CAITHEI dis? I-AIT]I€ pap. — 20—21 suppl. 
EL nh pap. BIO dis* B10 pap.* |. 25-..... ALLEN FREI CS TAY 
B XCI..|AX pap... 26.HOC dis^ | 27 MHCTHP,.. dis* 
MHCTHPA[. pap. ITAPAVOTTOYC dis* TTAPA.O.OYC dis" πα- 
po[v]é[u]ovc Cyrill. (— Bücheler) TTAPA[.JOTTOYC pap. πα- 
pa[x|ómouc supplevi 98 POYTOIG dis" "^ TOYTOIC "| pap. 


fr. 18, 14 sqq. fortasse cf. mAeicrov δὲ ἔπιε τῶν μὲν ἡρώων 
Nécrup ὁ τριγέρων... -μόνου δὲ τούτου τῶν ἡρώων τὸ ποτή- 
ριον ἡρμήνευκεν ete. Dioseur. ap. Athen. X 438^ 28 sqq. cf. 
Dioscur. ap. Athen. I, 17* οὐδὲ ... μνηςτῆρας εἰςάγει (sc. 
"Ounpoc): ue0vovrac, 109 (....... "Avrivooc ..ó λέγων πρὸς 
"O6uccéa ““οἶνός ce τρώει μελιηδής" [o 293], αὐτὸς οὐκ ἀπείχετο 
τοῦ πώματος᾽ διὸ καὶ τρωθεὶς ἀπώλετο, ἔτι κρατῶν τὸ ποτήριον 
κτλ.) X 433^ et XIII 5564, Ps. Plutarch., de vita et poesi Homeri 
206 etc. 


Ω Ἔ 


dem 


zoo dE. 
[o]acic. o[i]v[o ]pAuríac: ἀλλὰ 

80 [ro]ic αὐτα[ἴς] καὶ ἐπιτιμῶν, 
[το]ὺς παρα[φ]ρονοζ[ῦ |[ντ α]ς o ot 


ir. 19 axa[ 
uvnc[1np 
Topo ier Ἰουτί 
8. Joke. ]kaA[ 


.€.[.] εὐπρεπὲς 

πάθ[ο]ς εὐκλεὲς 

a1[.]eu[.]e vol - 
π 11 Cyril 


10 ἀ[γ] [θ]οῖς καὶ 
αςμί. [εΥ.[. . ]eveic[ 
ἐν νιν Ἵν ψεγομένου δὲ 
os. ]etv. ἐν τοῖς ἄλλοις. ς[ 
.. s Πἰςηγορία[ v] δ᾽ ἔχοντε[ς 
15 καὶ ἐν] ταῖς ευνουείαις καὶ τοῖς 


eicere tig nt ]Jerowc] μᾶλλ[ον 
iE EQ TURIN Ἰτα τ΄ οὕτως ép: 0 
[-- PENNE Ϊνονται καὶ λεγ ᾿ 
iru ον Ἴξειν καὶ πάτα  — 

BO CY PARC E ]nc καὶ παντί 


EET |uecrà γίνεται τί 
ἡ» πά]λιν φεν[ακιζ 


fr. 18..,29 .ACICO: :N. ΦΛΥΓΙΑς dis". . ACIGO. COE 
dis^ eicéu|[8]acic. ο[ϊκόνδ᾽ fjv Cyrill. ἔμ [φ]αεις o[i]v[o]pAv iac 
supplevi 30 suppl. Cyrill. 31 ΞΩΤΙΑΡΑ. . PONO ..HITITOOI 
dis* 

fr. 19, 3 vac. 71€i pap. 29 ar vel oam pap. 11 acu ad 
coiumn. subp. pertinet, pap. €N€IC. 1(9.« dis* €lC[. . ]ENEIC pap. 
12 Vel GMENOY diss. pap. 13 IC pap. -. dis* 14 A...ONT€ 
dis? ACXONT€ pap.  14—165 supplevi 16 ATOC dis* ATOI 
pap. 17 TA dis* TA pap. 29 ACT dis* $€N pap. 


Ue MON n. 
m ]kvuue| . . . Οδυς-] 


ἀεί [ὦ τ Ἰαεματῳϊν] 
AO, ὩΡ Μ 1} . |oxacic[ . . ἰαςθ 
ot[....] καὶ παρὰ τοῖς Oo[ía-] 


ξι[ν, οὐ]χ ὅταν μόνον κηλ[ῆι] 
πάθης "Obuccetou διηγή- 
ceuv ἀκούοντας, ἀλλὰ καὶ 

30 κατὰ τὴν ἄλλην εὐυμ[πΊ]ερι- 
φοράν, καὶ παρ᾽ αὐτοῖς [δ]ὲ τοῖς 
μγ[η]ετῆρει, τά τε πολλὰ ci- 
γῆςι). κ[αιρ]ὸς τί οίνυν εὖ ταξα- 


fr. 20 htterae passim: 
αἰρίοιδ | (litt. subs. eol. subp.) - 


Noo ^ Jao:9 | . Ἵνταί. :-ὕ.. dew c cdenel δὺς os Jen 
NES Vu lomo |......]n ues (litt. subs. ad colum. 
subp. pert.) 
BEEN ell. Ἰεια! 
At crece a " 
ἐν τ|ῆι koxackeuf[1. . . . 'O- 


δυ]ςςεὺς ἐ[π]ιφέρε[ται 
s Οὐ]δ᾽ ὅτι πολλοὶ [᾿᾿κήρυκες 
δαῖτα mévovi[o", ἀλλ᾽ ὅ-] 


fr. 19, 26 suppl. Cyrill. SN oto T ΤᾺΝ dis? dicc. οὐ ]τ᾽ 
àv Cyrill. ....OTAN dis*]XOTAN pap. οὐ]χ᾽ ὅταν suppl. (ut 
div. Bücheler) xqA[ricy Cyrill. κηλ[ῆι Bücheler 29 AKOYONTEC 
dis? pap. -TAC dis» -rac Cyrill. Bücheler 31 TTAP. . TOI 
. .€TOIC dis?^ παρ[ὰ] voi[có]e τοῖς Cyrill. παρ[ὰ] voi[c àv]éroic 
Büeheler TTAPAYTOIC[. |€TOIC pap. παρ᾽ αὐτοῖς [δ]ὲ τοῖς scripsi 
33 supplevi N. NETAZA dis* NYNC€YTAZA pap. 

fr. 21, 2 post Baci : TTOAEM ad columnam subpositam 
pert, pap.  3—4 supplevi83 ...TT| dis* ...]Hl pap. ὅ---9 sup- 
plevi (—6 ex Hom. 2 558) 6 TTENONT? dis* TTENON pap. 


fr. 21, 7 v. Col. X — Cf. oi μὲν Τρῶες ἐπίαςει μετὰ κραυγῆς 
καὶ 0pdácouc Plutarcb., Quomodo adol. poetas audire deb. 10 [29] 


IP EN ΤΕ 


τι κραυγῆι καὶ O[opu- 
Bui $]etkvuci με[θύον- 
Tac]: eic δέ re φορὰν 

10 καὶ τὰ τῶν ἀκου[εμάτων 
ἐν τῶζι τῶν παρα 
T0.[..] ΙΕΣΤΗΙ 


Col. I ᾿ΕΝ m ]r/A 
Wiassccor NN MET ]/n 
4 kou sued Cord ]vaw// 
y M Me Ἰγετεμ 


Nr te Ἰ)καὶ τοι} 
ἡ ἘΝ Hs πα]ραδιδι 
JE E Tiroiic/] 19 WO ]o 


Dose Ἰτῶν. M - c fowtrou 

| RE Ἰτατοις καί. . ]/Ac a 
Vs ANE é]ri τὰς é[críac] τε 
/lL. - .τε]ρατευόμενον τὸν 
jopA os Ἰποτ᾽ ἐφάνη. . ]//ac 
//'nL.]eL. ..àx]oucua τὸ uev 

ioa Tic ua ]&wxov//rai 
JOE AL EOSQ TANI Τειαςε[...7η θε-"᾿ 
ἡμε[. .. .. . . -]αιωδουί... ]cev/ 


Jo dui so. 35 lu[. . ἐϊεπου[δα]ἠκὼς 
jaa sns àCvo]ovro[c] λα-" 


20 //Mce[t. ......] καὶ καθα-" 
fz.21 m EK 9 AE. 19 KATT ea T MERE 
LEA us pap. (litterae vel supra lineam vel sub exaratae ad 


columnas subpositas pertinent) 9 T€ habet dis*, at rectum esse 
non potest in oratione soluta 

Col. I, Quae lineol. incl. seclusi desunt hodie in pap. 11. 12. 
14. supplevi 15 CAKO dis* 16 ACT dis* ACT dis» HO€ 
dis? 18 €TTOY dis* C ITOY dis* .TTOY dis" supplevi 19 supplevi 
19—20 XAIXHC€ dis** XA |.HC€ dis^ correxi etsupplevi 20K.0OA dis^ 


ἡἠπερε[ὶ μαγγ]ανείαις ἄμεινον! 
"ἢ παιδ[ιδι] προςεοικέϊναι τὸ] 
/^wóue[vo]v: οὐ τὰρ u[ó-]// 
ἤνον νη[φόϊνγτων ἄςφιδδειν 
as [κλέα ἀν δρῶν’ ἀλλὰ καὶ πι- 
/vó/[vvw[v], [οὐδὲ παρὰ μόνοις 
τοῖς αὐἠετηροτέροις ἀλλὰ 
καὶ παρὰ τοῖς τρυφεροβίοις 
Φαίαξι. τὰ γὰρ ἐν Ἰλλίωι ευμ [βεβηκότα 


π΄. ]. ους παραπλ[ηεί- 
S n. ]ev αλί. . ]. ουται 
τί... πῶς] δὲ κα[ὶ] ἐν νέων 
ὀρχήςεειν μῦθοι τῆ[-ς] ἀκο- 
6 λαείας ἀποτρέποντές ei- 
civ δι᾿ οὐκ ἐπιτηδείων] 
προςῴ[π]ων; τε δοκῶ [δ]ὲ 


Col. I, 21 ΠΕΡΟ diss. κάθα! mepe[i ΠΟΥ ΒΕ ἐς Ὑπὸ ΑΝΕΙΑΜ 
05. ca ἡ PAR ÁNEIAN dis^ o[o X0 yel àv Cyrill. [μαγγ]ανείαις vel 
. Back]avetaic eorr. e&supplevi 22 παιδ[ίωι]) Cyrill. παιδ[ιᾶι] vel παι- 
o[wic] suppl.  24vn[gó]vruv Cyrill. AACIN pap. META diss. μέτα 
Eb. 35 K..... IN dis»? «[ai &olv ]uv Cyrill. KACAAN dis** 
m p, ]APON pap. κλέα ἀνδρῶν scripsi 

Col. II, 1 !OYC pap. | 2 €NAA..Fl..OYTAI dis* €NAA 
L. JeOYTAU pap. εὐ VEVSEANAE BCMEL n qi T eds ACIKH. . 


BE ΤΗΝ ὁ}. ]^€Kr[.].N pap. πῶς] δὲ κα[ὶ] ἐν supplevi 
6—' supplevi 1 ACKO) pap. | 


Col. 1, 24 sqq. τὴν ἐπιθυμίαν RARE ENSE (sc. TÓciOC καὶ 
ἐδητύος) oi qe (sc. μνηςτῆρες). (v. Col. IV), oi δὲ κιθαρῳ- 
δῶν ἠκροῶντο τὰς ἡρωικὰς πράξεις, ἐν μέλει καὶ ῥυθμῷ ποιούν- 
τῶν Diosc. ap. Athen. I 9* ““ἄειδε (Ἀχιλλεὺς)... .κλέα ἀνδρῶν᾽ 
(I 189), ὧς οὐδέποτε ἐκλανθάνεεςθαι δέον τῆς ἀρετῆς οὐδὲ τῶν 
εὐκλεῶν πράξεων, οὔτε πίνοντα οὔτε ᾷδοντα, τὸν γενναῖον ἄνδρα 
καὶ βαειλικόν, ἀλλ᾽ ἀεὶ διατελεῖν ἢ πράττοντα αὐτὸν μέγα τι καὶ 
θαυμαςτὸν ἢ μεμνημένον τῶν ὁμοίων Dio Chrysost. I 22, 22 cf. 
Diose. apud Ath. I 14* 28 Tpugepofíoic: Diosc. apud Ath. 
1145. 1 8* Plutarch., Qwaest. Conviv. VIII 8[730] etc. 


καὶ τῆς αἰςχρολογίας τῶ[ν] 
μεταγενῶν μνημονε[ύ]- 

10 Cev καὶ τῆς ἄλλης βωμο- 
λοχίᾳς καὶ λίαν ὑπ᾽ ἐνίων 
ἐπι[τηδε]υομένης ἀεὶ με- 

t ἀ[δείας ἐν τ]οῖς ευμποείοις, 
ἀφέξειν] καθάπερ ἀφ᾽ ἁμά- 
15 ξης, πο[μπ͵]εύουειν ἀλλ᾽ οὐ βα- 
εἰλεῦς[ιν], καὶ γελᾶεθαι μετὰ 
καταφ[ρον]ήςεως ἀλλ᾽ οὐκ] ἀ- 

γαπᾶςθ[αι] μετὰ ςεβαεμοῦ, 
χρείας [ómapx]ovu[c]nc κκ ἵνα 


80 συ 51. τὸν: ].c Oun- 
Dp. ΩΝ ΜΝ Ἰοις οὕτως 
νυν ναι ος ὡς 
ΤΑΝ Ἰλόγοις 
PAVO ]Cwciv. ov 

2 de DLORSNIPDU. ROCA Se Ἰτὰς ve 

bal dira V pns ]u διε 
Ara d e μαλ]ακῶς Yu 
LUPUS uS S oS ]nv μα 


Col. II, 8 ΝΑΙ dis* 12 ἐπι[τηδε]υομένης suppl. Bücheler 
13 AM dis* ^ AA dis? [.]AAA |, litterae quas subsignavi ad 
columnam  subpositam pertinere videntur, pap.; supplevi 
14 supplevi ATTAMA pap. 15 TTO[..]uYOYCIN pap. sup- 
plevi 16 ..APEAACOAI dis*^ KAITCAACOA!I pap. 19 sup- 
plevi 20 IC pap. 23—24 ''auf λόγοις folgen mag die 
Korrektur am unteren Rande é]c0' ὅταν [m]aiZuav'' Bücheler 


25 TAC pap. 


Col. II, 14—15 cf. Menandri frg. 896 (Kock) ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν 
eict πομπεῖαί viwec|cpóópa λοίδοροι Demosth. pro Ctesiph. 268 ῥητὰ 
καὶ ἄρρητα ὀνομάζων, ὥςπερ ἐξ ἁμάξης 17—18 οὗ οὔκ ἐςτιν 
ἄλλη φυλακὴ (sc. τοῦ gaciéuc) πλὴν τὸ ἀγαπᾶςθαι Dio Chry- 
sost. I. 49, 9 etc. cf. S. : 


x 


S ER ie 


ligo EET ]vel . . ]. pav 
ΣΥΝ ] καί φηειν 
ἵνα καθυπνώςεωειν, οὐδ᾽ ὡς 
ὁ ποιητής γε δηλῶν [τῶι “ἱλέ]- 
κτροιο παλαιοῦ θεςμὸ[ν᾽ τὴν] 
φιλοτηςίαν τέρψιν ἤ Tli] - 
. 38 τοιοῦτον. οἶμαι δ᾽ ἔγωγε] 
ND 
τοὺς uerav[e]vecrépouc poc [καίνοντας 


BENE Qu o vzoPR. LIA Ἰς. [δ]ιὰ 
EmouLoncea . Jody 01v owed 
Pu 2208]. xocol .adoposp eus 
puse ρον Ἰένεᾶθ| 21. post «qme 

6 οὐ τα[ραςςο]μένοις 

τὸΠἠεπέρμαμ . . Ἰάλογωτατί 
παντὸς. . «ποις τε κατ[ὰ τὴν 
δι] άθεειν." “Ὅμηρος δὲ τ[ὸν 'O-] 


Col. IT, 29 -PAN dis* .PA dis? PAN pap. 32 τῶι sup- 
plevi  32— 34 **Die eine Phrase des Dichters aus Odyssee 23, 296 
(ἀςπάειοι Aékrpoio παλαιοῦ Oecuóv ἵκοντο), die andere aus φιλο- 
Thca ἔργα (X 240) und τερπέςθην φιλότητι (e 227) gemacht?" 
Dücheler 33 τὴν supplevi ἢ Dücheler 35 ACTOF dis?» 
bad pap. δ᾽ ἔγωγ[ζε] Bücheler 36 Bac[kaivovrac sup- 
plevi 


Col. III, 1 C) pap. d ς.Α. "lev dise 1COCA[..]O[..] €Y 
pap. 4 AO[.]/ pap. 5 CY..TA dis^ 2YTA pap. 6-9 
quae lineol. incl. seclusi ex dis? recepi, cui autem adiecta est 
adnotatio hoc frustulum ad hane columnam minime pertinere 
6 NAOTO) dis?^ pap. 8 "MHPOCRA: S... dis?» "Ol]unpoc* ἀλλ᾽ 
ἐν 'O-] Cyril. OMHPOCA&i[ pap. Ὅμηρος δὲ «[óv 'O-] seripsi 
et suppl. 


Col. II, 31 sqq. ἔοικέ (γε μὴν καὶ τὰ περὶ κοίτην. .... ἱκανὸς 
εἶναι παιδεύειν Ὅμηρος Dio Chrysost. I 25, 20 (cf. οὐ γὰρ ὧν 
λέγουςειν ἐν κοινῷ καὶ mpártouciv οἱ πολιτευόμενοι μόνον εὐθύ- 
νας διδόαςειν, ἀλλὰ καὶ δεῖπνον αὐτῶν πολυπραγμονεῖται καὶ 
κοίτη καὶ γάμος etc. Plutarch., Praecepta ger. veipubl. 4[800]) 


SM CMT S 


δυ[ςςέα] μὲ ν οὐδέποτ᾽ ἐπὶ 
10 [τὰς τῶ]ν μονάρχων ἑετί- 
ας παράγει διὰ [mav]róc 
[.-.7.[.7.-- ἀρίςτου. επ[ου]δῆϊ 
[καὶ] πράξει᾽ το[ῦ] το w/[év] πρὸς 
[ Arauéu]vov//a, τοῦτο] δὲ 
[πρὸς] ᾿Α[λκ]ήίνογον, 1oO/[1]o δὲ 
πρὸς ἅπαντα[ς] ψ͵ἁάπλῶς, [οἷον] δὲ 
[καὶ] πρὸς τὸν τῆς ((κδύρου δυ- 
νας[τ]εύοντα. ἐπεὶ καὶ τὸ 
φιλογέλοιον ὅλως εἶναι 
80 τὸν Baciléa, κὰν αὐτοῖς ἅ- 

πῴζεὺρ οὐκ (εδἰκὸς [γελᾶν], οὐ- 


[21] 


1 


κ ἔοικεν ἀγαπᾶν. oss. ]n τι κα- 
θαρεύων οιμί. .. .]. ἐχει 
τοὺς τοιούτ[ους] γε. ἀλλὰ 

95 κ[αὶ τὴΪν ε[πουδὴν. ..... Ϊν 
προτι ross oic Een é- 


π[ιζ]ητεῖ πρὸ [πάντων οὐδὲ 

γή[φἼοντ[α δείκνυςειν ἄλλον! 

γελῶν[θ᾽], ὅτι é[criv ἀδιϊκώτ[α]- 
30 τον, ἀπον[εύει δὲ πρὸς ψέγο]ντας 


Col. III, 9 -δυ[ςςείᾳ μὴ]ν Cyrill. - δυ[ςςέα] μὲν supplevi 
TOYCMEN dis" ΟΥ̓ΔΕΤΟΙ dis*? οὐδὲ τοι[αὐτας Cyrill. OYACTIOT^ 
ΔΕ 


Ῥ8Ρ. οὐδέποτ᾽ émiscripsi 11 ΤΑΡΑΓΕΙ͂ pap. 12C[.]ICAPICTOX( 
pap. 192 —17 supplevi 13—16 quae lineol. incl. seclusi 
ex dis? recepi, cui eadem atque praeced. írustulo adnot. 
adiecta est — 15 ...N paulo supra lin., ad aliam col. pert., pap. 
πρὸς] supplevi 16 0lCdis? AC pap. óésceripsi 17 T..CYPOY 
dis?" τ[ῆς] Σύρου Cyrill. 1[00] Σύρου Bücheler TFiCCYPOY pap. 
τῆς XZ(k»U0pou — Lycomedes, scripsi 21 TTEPOYKEIKOC corr. 
dis" TTPOYNIKOC pap. 21 γελᾶν suppl. Cyrill. 22—23 καὶ δ]ή τι 
(65 καθαρεύων, οἶμ[αι, ka]réxet supplendum? 28 ἜΧΕΙ pap. 
25supplevi 27.29 é[criv ἀδι]κώτ[α]- suppl. Cyrill. 28. 29. 30 suppl. 


Col. III, 19 sqq. cf. S (immoderatos risus admitti vetant) 


ες 7 7 πες 


ἐπὶ τῶι γε[λωτοποεῖν]. ὥς- 
τε καὶ τὸν [Θερείτ]ην ἐπὶ 
τούτωι ψέγει δεινῶς, ἐπὶ 
τῶι πᾶν λέγειν "6 τί οἱ εἴςαι- 
86 TO γελοῖον ᾿Αργείοιειν ἔμ- 
uev", καὶ πᾶςειν μὲν αὐτὸν εἰς- 
άγει ετυγητόν, “᾿ἔχθιετον δ᾽ ᾿Α- 
χιλλεῖ μάλιετα καὶ "'Obuccet", 
περὶ ὧν ευγγτράφει. τοὺς δ᾽ "EA [Anvac 


ENDE. Ir. ]ec[. . .'O]ovcceo[c] 
Qu tuc Ib v Rr miS. ] πάν- 
cuv [.]..eL..]v.[ri]v. Avv [ 
«on[ . ....]ov[ . ... v. οἰκειοί 


ποιεῖν a[...] μὴ korav|[ 

.]ko[i αὐτοὺς eic τὸ βουλ[εύ- 
.1α[... .1ας[. . lov. εἐφαί 
τοὺ[ς] καιροὺς eli]c κύβους xa[i 
Aó]r[ov]c [ματ]αίους épurwooc 


e 


Col. IIT, 31 ['. dis*^ l'« pap., PIRA 32 suppl. Cyrill. 
34 sq. ἀλλ᾽ ὅ τί οἱ εἴςαιτο γελοίιον "Apretoictv | ἔμμεναι. Hom. 
B 215—216 37 ἔχθιετος δ᾽ ᾿Αχιλῆι μάλιςτ᾽ ἣν ἠδ᾽ Ὀδυεῆι 
ib. 220 (cf. αν τ, o. 1) 


Col. IV, 3 .^€ pap.... sy [..]NAAYN pap. 6—7 supplevi 
7 AICTAPO..CINEDAT dis*  8-—9supplevi |. 9 .PCOTIKOY dis* 


Col. III, 32 sqq. cf. Plutarch., Quomodo adolese. poetas 
aud. deb. 10 [30] τὴν τοῦ κρατίςτου πρὸς τὸν κάκιςτον διαφορὰν 
ἀποθεωρητέον᾽ ὁ μὲν γὰρ Θερείτης **éxicroc δ᾽ ᾿Αχιλῆι μάλιςτ᾽ 
ἣν ἠδ᾽ Ὀδυςῆι᾽᾽ Qd. de «nv. et odio ὅ [531] ὑπερβολή yia TAE 
φαυλότητος τὸ τοῖς κρατίςτοις ἐχθρὸν eivai; praec. καὶ τοῦ Oepctrou 
ὁ ποιητὴς τὴν μὲν τοῦ εὠὐματος κακίαν πολυμερῶς καὶ περιωδευ- 
μένως ἐξεμόρφωςε, τὴν δὲ τοῦ ἤθους μοχθηρίαν ευντομώτατα 
καὶ δι᾽ ἑνὸς ἔφραςεν᾽ ““ἔχθιετος δ᾽ ᾿Αχιλῆι᾽᾽ eto.) 

Col. IV, 8 sqq. τὴν ἐπιθυμίαν (sc. πόειος καὶ ἐδητύος) 
πληρώςαντες οἱ μὲν (sc. μνηςτῆρες) ἐξώρμων ἐπὶ μελέτην ἀθλη- 
τικὴν δίςεκοιει τερπόμενοι καὶ αἰγανέαις, τῇ παιδιᾷ τὸ πρὸς ςπου- 


(0. cB. n ] ἄκου[ει τε]χνίταις 
ουνδιατριβὰς xo[i| τὴν ἀλ- 
Anv ῥᾳθ[υ]Ἱμίαν [...] γοῦν av 
Lost Ao Ἰεως μὲγ [ἐκ]τ[ρ]οπὴ 
[.1εα. .[....]δει τ[ὸ] πρὸς αὔριον 

15 ἐπ᾿ ἄνδρα᾽ καί ποτε πεττοῖς 
ἔνιοι παίζουει, τὰ δὲ πολ- 
λὰ πάντες ἢ πράττουςι τῶν 
προὔργου τι καὶ χρηείμων 
ἢ βουλεύουειν ἢ μελετῶεί 

20 t1 τῶν πρὸς ἄθληςειν ἢ τὴν 
ἐγόπλιον. ἀ[γω [νίαν, οὐχ οἱ 
ἀρετ[η]φόρο[ι uóv]o[v, ἀλ]λὰ 
καὶ [oi φα]υλόΪτεροι᾽ καὶ γ]ὰρ 
oi μ[νη]ετῆρε[ς ““δίεκοιειν] 

ο5 τέρποντο [xoi ai[a]vém- 


Col. IV, 10 áxov[a] supplevi (cf. Hom. α 154) 13 .. TOHH 


dis* ..TPOTTH dis? ..]I[.]OTIH pap. 14 .]CA^4.. pap. 
15 cf. Hom. α 107 meccoia προπάροιθε θυράων θυμὸν ἔτερπον 
HETTIUEe mas 17 H..A.TOYCI dis ἢ [ém]o[1]rooct 


Cyril. πράττουςι, 0m. ἢ antea, Bücheler HTIPATTOYCI pap. 
20 I. AHCIN dis? μέ]ληειν Cyril. AOAHCIN pap. (— Bücheler) 
21 €NOTTAION dis? (— Cyrill) €NOTTAION pap. (— Bücheler) 
22 ἀρετ[α]φόροι Cyrill. suppl. Bücheler ...CO. dis» γε ó]co[v 
Cyrill. 24—26 (ἱέντες) suppl. Bücheler ex Hom. ὃ 6025 
— 626 


δὴν ἐκμελετῶντες᾽ οἱ δὲ κτλ. [cf. Col. I] Diosc. ap. Ath. I 9f καὶ 
ólckoic δὲ καὶ ἀκοντίοις μετά τινος cuugerpiac ἐχρῶντο. ““δί- 
ckoiciv —iévrec (ὃ 626) τὸ γὰρ τερπνὸν τὴν κακοπάθειαν 
κουφίζει ib. I 24^ (cf. I 24*, I 169) ὅπως δὲ καὶ τγυμναείοις 
χρῆεθαι παραγγέλλει (sc. Ὅμηρος), φανερὸν ἐκ πολλῶν ἀεὶ γὰρ 
πονοῦντας ποιεῖ, τοὺς μὲν ἐν τοῖς προςήκουεςιν ἔργοις, τοὺς δὲ 
δι᾿ ἐπιτηδευμάτων ὁπότε καὶ τοὺς μάλιετα τῇ ἡδυπαθείᾳ κεχρη- 
μένους Φαίακας καὶ τοὺς ἀεώτους (οἷ. Plut. Qwaest. conviv. 
VIII 8, 8 [780]) μνηςτῆρας γυμναζομένους εἰςάγει. καὶ πόνους μὲν 
τοὺς αὐτάρκεις αἰτίους ὑγιείας ὄντας νομίζει Ps. Plut de υἱέα - 
et poesi Hom. 201 cf. S (rex 1n labores incumbere debet) 


cv [ié]vrec'", [évró]c δὲ τῆς av- 
λ]ῆς [xoi] παιδ[ιὰν ““ἐν τυκτῶι δα]- 


πέίδιν €|yovi[ec "Ὁ 0 τ Ἰκη 
vU[.]pl-] καὶ vo|.. 5 {0} Jte ka- 
ἐπα t IRE Ner S dro. ] évox- 


λοῦντες τ[ὴν] ἀλλοτρί- 
αν, ἀπολιπόντες δὲ τὴν 
oike([a]v, ὥςπερ ó τοῦ τελευ- 
ταίου Νἰ[ιϊκομήδους πατήρ. 

ss παράδ[ειγμα δ᾽ ἡμῖν ὁ [T]n- 
λέμαχος γεγέεθω᾽ τοῦτον 
γὰρ καὶ νέον ὑπ[άΪρχοντα καὶ 

Πρ ὕὙὉ|ὴὺνοωνο: IRE 


ὙΠ Meu. ]ac 

COT POEMATA |] "un πατέρ᾽ 
[ἀντίθεον διζήμενος αὐὖὐ- 
[1]ó[c ὄλωμαι]}᾽᾽, “χρήματά 
[re προλιϊπὼν ἄνδρας τ᾽ ἐΐν coi- 
ει oópoichv"[. ..] ἐπιτηδί. .7. αἰ 

Col. iV, 26—28 supplevi ex Hom. ὃ 678 et 60271. 
"10 pap. .* 36 TCN... dis" τ᾽ év[ecuv | Cyrillus 
Yev[écOu (— pap.) Bücheler 587 post ὑπάρχοντα καὶ: [&metpov, 
παρέεχε καλὸν | τῶν αὑτοῦ οἰκονόμον suppl. Cyrill. 

Col. Y, 1 r pàp. 2 NOTTAI dis* 6—9 supplevit 
Cyril. ex Hom. o 90 (μὴ πατέρ᾽ — ὄλωμαι) et o 11 (Unsere 
Homerhss. [einschlieBlich U] κτήματα, aber vp' “᾿χρήματα᾽᾽ 
U?*. Auch o 13 und noch ófter herrscht Schwanken zwischen 
κτήματα und χρήματα "Ludwich o. lj 9 €ITITHA[..]:1A pap. 


Col. IV, 30 sqq. ταχὺ γὰρ ἐπιλείπει αὐτοὺς τὰ ὑπάρχοντα᾽ 
ἀναγκάζονται οὖν ἑτέρωθεν πορίζειν ἅμα δὲ καὶ διὰ τὸ μηδὲν τοῦ 
καλοῦ φροντίζειν ὀλιγώρως, καὶ πάντοθεν λαμβάνουςειν Aristot. 
ΠΝ, 3 588-84 ''Dies ραβὺ vorzüglich auf Nikomedes III 
Philopator'' etc. Bücheler 86 sqq. δι᾽ ὧν μάλιετα παρίεταται τὸν 
αὐτὸν οἰκονομικόν τε εἶναι καὶ πολιτικόν Philo Iud. βίος πολ, 8 8 (S) 


105 S S ΠΝ ΕΥ Ἰτεῖναι τυ de 
[....]ntrov εἶναι δὲ xoi μ[εί- 
ζω. μανθ]άνειν ἀνεετρ[αμ]μένον 
᾿Ιτῶν μὴ] πρὸς τὸ βούλημα τὸ ἐ- 
[κε]ΐνου ζΖώντων᾽ ἐπεὶ καὶ d- 

15 0e» To[c] ἀνάγκη καὶ àvuc[t- 
epr]ov εἶναι πολλῶν 
καὶ [rapp]ncíac [ἔμ]πειρον ἰ- 
ςηγόρου πολλάκις [ἐξ]ε- 
ratoeu[c]ev κε owv[ 

90 C€ καὶ μ[ά]λιεταί 
ὀνει[δ]ζων [ 


ποῖ oA. ue hl 
CODO UL Ades e idi 
rjavróc [...]tva 
25 OpBi« e sc ]kav[. ...] δυνη- 
cóue[0, ὧὦ]ς πρὸς λιτὸν àgi- 
κέσθα ] καὶ το ον ΝΣ ]vl. ]v 
ὁ Tomcnlc ὑπο. νυν 2 Ὲ} 
(ὡς ἀπαιτεῖν τ[ὸ]ν Τηλέμα- 
so AOV Olaus sot Πα oos ] γὰρ tn[ 
ἣν 


osou |^: 18] Ὁ 1ΡΊΕ ἐἥεχε 

λυ[.. [μελε[. [ν᾿ οὐ γὰρ δὴ πλέ- 

ov Υ᾽ ἐἔϊτ]ι ποιήςειν περὶ τοῦ 

[ἔϊμπρος[θε]ν τῆς []θάκης ὄν- 
ss τος ἤδ[η κ]αὶ τὴν "Aenv[av] 


Col. V, 10 in fine ....]i€ pap. d €KAIWM..KAET dis* 
11 p[cet-/Zw μανθ]άνειν dub. supplevi 18 τῶν μὴ supplevi 
é-|[ke]tvou suppl. Bücheler 14 d0eX(x»rocsupplevi AOCATO. diss. 
Los Ola pap. 16 ...]O[.]€INAI pap. &vuc[t], [epr]ov seripsi 
dub. 17 supplevi I|CHTOPOC pap. correxi 21 (JNEI[. ]lZG)N 
pap. 26 supplevi 28. Y HOT [5 211CG page 29 0C 
pap. AQC diss. | 30 XONO pap. | 31011OY pap. 82 W[a]- 
ueAe[i]v Cyrill. 33 sqq. spectat, ut videtur, Hom. v 187 sqq. 


ise c aal 


oe[....]uco ómoíuv δεῖν τῶν] 
εἰρημένων éve(xa» καὶ τῶν τα 


EMEND "5.5. ]uro[ 


εὐ ]oco[. . . ]upov τῶθετι 
5 ταττοί. | οὔτ᾽ ἐμφαίνειν 

οἰκέτην]. ἀπὸ δὴ τῶν τοι- 
MP: 
oUtu[v à]vaxuprcavrec, 
τὰ λιτ[ὰ] «πουδαί[ως Ba]ciet 
παραιϊι[νῶ]μεν᾽ αὐς[τηρὸν] 
μὲν κα[ὶ τ]ραχύ [τι ἔθος xai] 
πικρὸν (eic» ἔχθρας pém//[ew] καὶ ἀγ[ριό-}} 
τητα δ[ιδ]άςκειν᾽ T//[nv δ᾽ ]ἐπιεί- 
κειαν καὶ τὸ βοζειλικ] ὧς ἥ-" 
μερον καὶ c[xéc]e//[wc àp]uovi-// 
κόν, ἐφ᾽ ὅςον [ἔνι], πίλεῖετον ὡςψ' 
opopo[óv]ra m[p]/óc εὐεταθῆ uo-// 
ναρχ[ία]ν [καὶ] μὴ δες[ποτικὴν]}}} 

φόβωι δυνᾳ[ς] "}τεί[αν. ὁ] δὲ Ko[u]-// 


Col. V, 87 HA dis. TA pap. 

Col. VI, 3 TTOIT dis* TTO1! pap. τὸ]ν ποιητὴν 4 Ol: -]... 
PTO — AJO€ dis* OIT[. . . J PONIAOET litteráe quas subsig. certe 
ad col.subp. pertin., pap. 6—8 supplevi 9 mapoi[vi]uev suppl. 
Cyrill. aóc[rnpóv vel αὐς[τηρότητα supplevi 10 supplevi 
11 sqq. quae lineol. incl. seclusi desunt hodie in pap. 11 cic 
addidi €XOPAI pap. corr. P€....ITAIAC dis* P€l pap. cor- 
rexi et supplevi. Nonne potius scripsit Philod.: ἔχθρας φέρειν ὃ 
12 suppl. Cyrill. 13—15 supplevi 13 an Bo[caAé]uc sup- 
plendum?. . 15 ... PE€ICTON dis* ...CFCICTON dis? eic|qo- 
po[Óv]ra ? IO GICTCO. v. dis" CYCTA....O,dis* €YCTA- 
OHMO dis* 17—18 supplevi 


1 


e 


οι 


1 


Col. VI, 12 sqq. cf. S (comem facilitatem et mansuetudinem 
commendant) . 18 de Cambyse Cyri fratre cf. praesertim Dio 
Chrysost. II 279, 181; de homonymo v. Themist. or. 19, 233. 


Oo 
Bócnc ὑπὸ TTepciv ewoa '"'ma-// 

80) tp Gy/[C ...] οὐχ ὑπὸ [τῶ]ν vove[// 
τῶν U/[....] wunf..]ao oóx[// | 
προςαγοή . . Junk[. . . ]ow// 
τῶι γὰρ βο[υλεύειν “ἱπατὴρ] 


ὡς ἤπιο[ ε] nev" [.... πα]ιδευ- 

ὁ6 όμενον οὔτ... NOS Id ] ἡμερότη- 
τα καὶ ευμπάθει[αν 
cus. 3. πρὸς ἢν 7r M Ἰι 
loc τὴ πτι E M ]ic ἄχρι 


[os την τ αν LE 7 ὑπο- 
80 λάβηζι» π[ρ]ὸς ἀν[θρώ]πους ἐλ- 
[λ]ιπεετέραν γε[γον]έναι᾽ τε- 
κμήριον δὲ παΪ]ρά[γ]εῖιν ἐςτὶ 
καὶ τοῦ μέχρ[ι] καὶ τῶν éc- 
χατωτάτων ἐ[ξοκέλλειν καὶ] 
ὀυγγνην quel c is LEM ]voc 
Kio gV TEAEUE| Ls sr EE Ἰαυ 


3 


e 


Gol VII "WE 


rari PROTON ]ve[. ...0e]- 

5 pame[vu. ..]uv γεγονότων 
.] τις[.} o[...]oc uvncikakoóv- 
τες... {να κέντρον xara- 


Col. VI, 21 ()AAH dis* — 23 TTA. dis* suppl. Bücheler ex 
Hom. B 47 πατὴρ ὧς ἤπιος fjev 27 ITTPOC pap. 80 suppl. 
Cyril. 31—32 supplevi 84 recte suppl. Cyrill, cf. Philodemi, 
de ira, 54 (14, 18) | 


Col. VE, 20 sqq. cf. S et Ps. Plut. de vita et poesi Ho- 
meri 182 ὁποῖον δεῖ εἶναι τὸν Bacuéa, ςαφῶς δηλοῖ 'Aadv δ᾽ 
οἷειν ἄναςςε, πατὴρ δ᾽ dc ἤπιος fjev" (β 234) 


ketiu[e]vov καὶ πῦρ κάρντα 
[....] οὔποτ[ε] μάτ[η]ν εἰς 

τὸ P4 ἀπιόν, 7ον ἄλ[λ]ος οὐ[χ] ὅμο[ιος 

.]οςονί. .7ι ἀλλ᾽ ἢ δι᾽ ἔκλυειν 

[ἢ] διὰ κρίειν φ[α]ίνηται πρᾶ- 
[οἷς, δ[ιὰ] μὲν τὴν ἠπιότηζι]- 
[τ]ὰ φιλῆται, διὰ δὲ τὴν ἐπί- 

15 τας[ιν], τὴν ὅτε χρή, μὴ κατα- 
[φ]ρον[ῆ]ται᾽ θεωρεῖται δὲ τοι- 
οῦτο[ς], οὐ τῆι τιμωρίαι τῶν 
ἐπιβουλῶν, ὅτι πρὸς εὐ[μέ]νε[τ-] 
av ἔς[χ]ηκεν oipécetc. εἰ δὲ 

30 τῶι φ[ι]λοςόφωι πρέπε[ι τὰ] πε- 

pi ςτ[ρ]ατεύματος εὐπ[ρεπῶ ]ς 

καὶ δ[ι᾽ εὐΪκοςμίας γτἱράφει]ν[ 

φαυί.. .Ἰὼν ο.[ 

μεγ! - 1α[... Jupe.[ 

mUBr ep mos Eri ]co[ 

go ab svo... deobcs «dl 

vec ec... ]a ἰόντας nd 
kócu[ov] τοὺς [Ἕλληνας] "cr 


2 


e 


Col. VII, 8 xóovra: KA.NT€ dis* 9—10 supplevi 
10 ΟΝΑ, [.] OCOY[.]OMO, litterae subsignatae paulo supra line- 


am, pap. 11 €« VYCIN pap. éxAuctv scripsi ΕΛ... . YCIN dis? € ν. .CIN 
dis^ év[5o]av Cyrillus 12—16 suppl. Cyrill. 12 .PA dis* 
TIPA pap. (— Bücheler) 18 HTTIOTHI diss. pap. ἠπιότη[] [τΊα 
seripsi 117 TIAOJUNAI dis* ΤΙ, [ΝΑΙ pap., correxi 18—22 
supplevi 10. -PH.CIC. αἴθ -PHCCIC | pap. 23 O1 pap. 
24 MCI ...AA.C^ dis* YOCA pap. 25B[.]XAl pap. 326 T[.]?" 
pap. in fine lineae f|... pap. 217—298 suppl. Bücheler ex 
Hom. A 429 (oi δ᾽ ἄλλοι ἀκὴν icav) 


Col. VII, 27 sqq. ἔτι δὲ kai τὰς ἐν τοῖς γένεει διαφορὰς 
ςκεπτέον, ὧν τοιοῦτός ἐςτιν ὁ τρόπος᾽ οἱ μὲν Τρῶες ἐπίαει μετὰ 
κραυγῆς καὶ θράςους (T 2 sqq. [ef. frgm. 21]), οἱ δ᾽ ᾿Αχαιοὶ 
“αὐγῇ δειδιότες ςημάντορας᾽᾽ (A 431) Plutarch., quomodo adoles. 
poet. etc. 10 [29] (cf. Vt. Cleomen?is 808). énei....xoi ἸΤΤυθαγόρου 


Philodemus ed. Olivieri. 9 


EN Yd 
Tf" κ[αὶ] “᾿δειδ[ιότας εηἹμάντο- 

40 pac", τοὺς δὲ β[αρβάρο]υς “'κλα- 
(tfj καὶ ἐνοπίῆι δίκην ὀρ- 
véuv". καὶ διδ[άς]κ[ε]1 μ[ἐ]ν ὡς 
δεῖ τὰς ἀπειλ[ζὰς] κα[ὶ] ἀκοεμί- 
ac τοῦ πλήθους [κ]ᾳταετέλλειν 

86 ὃι "Obuccéuc, κα[τ]ὰ τὴν γεγο- 
μένην ὑπὸ τἀγαμέμ[νονο]ς 
διάπειραν ** ἀμέλει δ᾽ [ο]ὐ τὰ 


ΟΟἹ ΠΕ ΠΟΥ tu Ἰοό τς 116] 


Col. VII, 29 ΓΗΙΡ dis? -γῆι ῥίᾷον] Cyrill -γῆι, φᾳηςί,] 
Bücheler l'HIK[..] pap. -Ὑῆι κ[αὶ] supplevi Hom. Δ 431 εἰγῆι 
δειδιότες cqudvropac.  '*'Philodem's Struetur kann δειδιότας 
annehmbarer erscheinen ]lassen"' Bücheler '*'Dies (-iócac) 
steht irrtümlich auf dem Papyrus CXXXVI des britischen 
Museums" Ludwich o. l. -3iórac Cyrillus 30 B[eBAnuévouc] 
Cyril. β[αρβάρους] Bücheler 30—32 Hom. [ 2 Τρῶες μὲν 
κλαγγῇ τ᾽ ἐνοπῇ τ᾽ icav, ὄρνιθες ὥς 482 AIL.K...... OC dis 
ei[xo] κζ[ωλύει, oi]oc Cyrill. AIA[. .]K[. 17 [.] * UC pap. διδαςκό- 
μενος Büeheler διδ[άς]κ[ε]ν μ[ ἐ]ν ὡς supplevi 88 ΔΕ dis^ δὲ 
Cyril. ACl pap. 88 οὗ Col. X, 21 βαα. 87 ἀμέλει δΊ[ αὐτὰ 
Cyrill. -δ᾽ [o] τὰ supplevi 

Col VELL, $070 nu ne ON... 2-010 T1 OKA.. 
Me Juv Ἀν ΕΝ να NET αι KAlI... dis? 


ἐμνημονεύςαμεν, ὦ udAicra Tjpeckev ἡ ἐχεμυθία xai τὸ ειἰγᾶν à 
μὴ χρὴ λέγειν, θεαςώμεθα ei καὶ “Ὅμηρος ταύτην écye τὴν γνώ- 
M de τῶν «ςτρατευμάτων eic μάχην cuvióvruv “Τρῶες μὲν 
κλαγγῇ --- πνείοντες ᾿Αχαιοί "᾽᾽ (T 2. 8) βαρβαρικὸν γὰρ ἡ κραυγή 
Ἑλληνικόν δ᾽ ἡ cwm διὸ καὶ τοὺς φρονιμωτάτους éfkparecrá- 
τους YÀUccnc πεποίηκε Ps. Plutarch., de v. et p. Homer? 149 ... 

τούς T€ ἄρχοντας πεποίηκεν ἀγαθοὺς καὶ τὸ πλῆθος εὔτακτον. 
προΐαςι γοῦν αὐτῷ "cuf; — ςημάντορας᾽᾽, οἱ δὲ βάρβαροι μετὰ 
πολλοῦ θορύβου καὶ ἀταξίας κτλ. Dio Chrysost. I 27, 10 sqq. 


url. o s ]uni 
MOI. 2: ir uet | 5 Lu é- 
voxAu[. . . |i. .i«e 
uecca vo. 7}. ἘΠῚ). 2s. [o[ 


δει τετί.. .7εται τιματί 

ἤςοΓ:..10[:..0] --. .]ετεῖ 

καὶ δὃ[πα]νο[ί7αι τ[ε] καὶ ε[πουδῆι] 

παρ᾽ 'Ax[oo]ic, ἐν o[ic] Αἴαν- 

τε καὶ [μό]ναρχ[οί τινες ἄλ]λοι 

π[ο]λ[λ]ά[κις ὀ]νειδ[ίζονται. καί- 

15 To[1 3^] ἕκαςτος ἐκ τῆς ἀξίας 

ἐπιτιμᾶται᾽ ὃ[ι]ὸ Μενεεθεὺς (uév» 

δόξας κατοκνεῖν ὑπ᾽ "A[voa]- 

ué[uv]ovoc, ὑπ᾽ ᾿Οδυςςέως 

δὲ καὶ [xa]//rà πλῆθος οἱ πλημ- 

μελήοῦντες ἐν τῆι διαπεί- 

poi. λῃμηφθεὶς διέ τις τῶν εὐ- 

θέγτων εἰς πα[ρ])άδειγμα καὶ 

κοἠλάζεται x//oi δι᾽ ἁδρᾶς ἀ- 
πηειλῆς M AME τ evo 


Col. VIII, 1 TI^. pap. PXOTCACDXDLIC.. ἫΝ EX O0 TIS 
EDI pap. 10 TO.IO HY 11 AANO[.] do (litt. sub- 
s. ad. col. subp. pert.) supplevi 12—14 supplevi 12 TTA4PAX-K€ 


SEEN pap., littera T ad col. suprap., litterae .K€I ad col. subp. 
pertinent IT. PAX...IC€NO. .dis*. Philod. Aiaces improbare videtur 
13 NAP*pap.]vOl pap.  14TI[. ] N[.] VAM[. .] pap., litt. subs. col. 
subp. 15 ACIAC pap. AZIAC correxi (v. Col. IX, 21) cf. Hom. I 334 
ἀλλὰ δ᾽ ἀριετήεςει δίδου γέρα καὶ gacueOcr(cf.319. 320). — 16 Hom. 
A 840 (Menestheus ab Agamemnone obiurgatur): τίπτε κατα- 
πτώςσοοντες ἀφέετατε, μίμνετε δ᾽ ἄλλους: uévadd. 17 δόξας κατ- 
okveiv pap. (— Bücheler) 17—19 suppl. Cyrill. 18 Hom. 
B 198.199 (de Ulyxe): ὃν δ᾽ αὖ δήμου τ᾽ ἄνδρα ἴδοι βοόωντά 
1 ἐφεύροι, | τὸν «κήπτρῳ ἐλάςαςκεν, ὁμοκλήςαςκέ τε μύθῳ 
19 sqq. quae lineol. incl. secl. desiderantur hodie in pap. 
23 AIFKHC dis* AIAIKA'C pap. δι᾽ óbpüc scripsi 934 M..... 
Tl.... AI dis* ..]^ ^[.]TI ^ [.]^ YIAI pap. μετανοεῖν ἀναγκάζε- 
ται, ὡς vel simile quid sensus repetit 


1 


ce 


2 


e 
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VU VET Ina 


:$ v.//[6] Τελ[αμωνιά] δη[ς ποτὲ] μὲν 
ὑγπὸ Nécr//[o]po[c, πο]τὲ [97] 
ὑγπ᾽ ᾿Ατγαμῃέ]μν[ονος, ποτὲ] 
Á o"/6ró c[woc]//dA[Aou Bacu ]éuc. 
ro/A[v]/apoóv e[..]evo[. ..].vu[ 
80 τῶν d//ziw//[v θ]εματ[ιζόν]- 
τῶν ém/[owov]/: καὶ τὸ [τὰ δῶ-] 
pa τῶγν βαειλέγων μὴ κέρ- 
δες ν δρίζυειγ ἀλλὰ τιμαῖς]; 
"éop[ni] "// γὰρ - Kpéoy//civ τε ἰδὲ mAe[t-] 
86 [οἷς δεπάεςς[1]ν ἵκαὶ ómava- 
ἠςτάςει, xa8óm//ep ἐπιόντι 
ἡτῶι Διὶ] πάντων τῶν θε- 
[ῶν, καὶ pepíc/A[v ἀ]πὸ [τῶν θυ-] 
Πςιῶν, μεγίετωμ[1] δὲ με[τὰ] 
40 ἡτῶν ἄλλων [ἐγ] κωμ[ίου τυχεῖν βαειλικοῦ. 
GLUTEN o PENNE 1βι{ 


Col. VIII, 25 N. dis* ΝΥ pap. 28ὅ---28 supplevi. Hom. K 108 


sqq. O 228 sqq. N47 sqq. (?) etc. 26 v pap. 29 €NO[... Y 

pap. 30—31 supplevi SU EU τσ dis* € 4,491 ] pap. 
cer dis? 88 OPIZC€I.. dis^ 34sqq. cf. Hom. O 162 sq. Τυδείδη, 
περὶ μέν ce Tlov Δαναοὶ ταχύπωλοι, ᾿ ἕδρῃ τε kpéaciv τε ἰδὲ 
πλείοις δεπάεςειν A 538 sq. Ζεὺς δὲ éóv πρὸς δῶμα᾽ θεοὶ δ᾽ 
ἅμα πάντες ἀνέεταν | ἐξ ἑδέων, cpo0 πατρὸς ἐναντίον — 38—40 
supplevi 


Col. VIII, 33 sqq. εἰεὶ δὲ xai τοῖς ópícroic κατὰ δεῖπνα 
τιμαί (ef. Col. XXIII, 31). Τυδείδης γοῦν (O 162) xai xpéact 
καὶ πλείοις δεπάεςει τιμᾶται, καὶ Αἴας (H 321) vdrroia διηνεκέεςει 
γεραίρεται, καὶ οἱ βαειλεῖς δὲ τοῖς αὐτοῖς “νῶτα βοός... ., τά 
ῥά οἱ γέρα πάρθεςαν αὐτῶ (5 65), καὶ Ἰδομενέα δὲ '"Ava- 
μέμνων πλείῳ δέπᾳ τιμᾷ (Δ 262). καὶ Σαρπηδὼν δὲ παρὰ Λυ- 
κίοις τοῖς αὐτοῖς τιμᾶται, καὶ ἕδρῃ καὶ kpéacw (M 310) Diosc. 
ap. Ath. I 133 cf. ib. V 1925. ἀλλὰ καὶ τὸ ÜTavicracOai Toic 
ἀμείνοει παρὰ πᾶει νενόμιεται᾽ ὃ καὶ αὐτοὶ oi θεοὶ ποιοῦειν ἐπὶ 
τοῦ Διός ““οὐδέ τις ---ἅπαντες᾽᾽ (A 535 sq.) Ps. Plutarch., de 
v. ei p. Hom. 119 cf. S 


PH ui i DOLO 
LOTH ades daa Cc ]c oU xt 
NP 2 1s ]uciv 
S OD GRO ]vov αἱ 
B uetetu an: ΤηλέΪμαχος 
[ 
"oe Plac BOAT E ERA . ]tv 
EOD? cune o cL ]epu 
ἬΝ PH VIDT Ten sla καὶ 
ἢ Ἰται *« χρὴ τοι- 
D 


γαρο[ῦν φιλό]γικον εἶναι 
τὸν [ἀγαθὸΪν δυνάετην, 

ἀλλ[ὰ μὴ φιλ]οπόλεμον 

μη[δὲ φιλόμ]ᾳχον᾽ ἀτγα- 

πή[νορα δὲ... [τη 


1 


e 


pss. cus. vA vds ]v 
20D doy. [uo ecce n ]a- 
“ΠΟΙ 5. Ὁ παρα-] 


πλήσιος[.}-.} 


ov τε τοῖς. 


Col. IX, 4 v1. 1, in fine lineae, pap. 6 HN dis* YCIN pap. 
9 spat. vacuum 14—15 suppl. Cyrill. cf. Hom. Γ 179 ἀμφό- 
τερον, βαςειλεύς τ᾽ ἀγαθός, κρατερός τ᾽ αἰχμητῆς 16 ἀλλ᾽ 
[οὐ φιλ-] Cyrill. ἀλλ[ζὰ μὴ φιλ-] correxi 20AN pap. 21 ΠΛΗ- 
CIOC[.]* pap. 22 TOIC^ pap. 


Col. IX, 14 sqq. cf. 3 (bella non esse curiose quaerenda 
bono regi docet; sed si eadem sint necessario suscipienda, tum 
vero victoriam incenso animo eundem affectare oportet) v. et 
Xenoph. Mem. ΠῚ et Eustath. ad Il. A 176 (οὐ ψέγων πάντως 


ὡς πολεμικόν, χρὴ yàp τοιοῦτον εἶναι, ἀλλ᾽ ὧς φιλοπόλεμον xai 


φίλεριν). 


dan 38 Fore 


rac €0v.[.]..[ 

c τὴν v[ 

τες νιγί... . ὅπω[ς μὴ τοῖς à-] 
ναγκαίοις [ἀ]τάκτου[ς ἐπ-] 
ἅγωςι θορύ[βου]ς. οἴομαι 

δὲ καὶ τούτοις προεβεβλη- 
κέναι τὸν ποιητήν᾽ οὐ 

γὰρ ἄν ποτε Ó μὲν τῶν θε- 
ὧν αὑτῶι βαειλεὺς τὸν "A- 
pn τῶν θεῶν, ὁ ó[é] τῶν βα- 
εἰλέων τὸν ᾿Αχιλ[λέ]α τῶν 

3$ μονάρχων [καὶ λί]αν ἔλε[τεν εταειάζειν. 


2 


e 


3 


e 


Col X- 29 coqcabo Co TD ENT 
ο[...]α. .[.Ἰς. οελοί.7. επί 
ΠΣ om Ἰδι[.. .. Ἰγέγραπίται]) 
τοῦτ[ο, ὅτι] oei[v]ó[v ἐςτιν αὐ]- 
s τοὺς ἔχθρα]ν ἐπάγειν xoi] 


---------ἢ-Ξ.. . 


Col. IX, 24 ΕΘΝΩ[.]ΜἉἙ pap. 28 Cl pap. 26 NIA pap. 
suppl. Bücheler 21 à]vóáxro[uc supplevi év-] Cyril. ἐπ-] 
Bücheler 32 cf. Hom. E 890 (verba Iovis in Martem): éx- 
θιετος δέ μοί écci θεὼν 34 cf. Hom. A 176 (verba Agamem- 
nonis in Achillem): éy0icroc δέ μοί éca διοτρεφέων βαειλήων. 
35 supplevi 

Col. X, 2 AT A[.]CTO€AQ[.]^€T pap. (litt. subs. ad col. subp. 
pertinent) 8. TION. páp: ACTPA. .. pap. 0. PIC. dis? γέ- 
Ypom[ra: dub. scripsi 4—85 δει[ν]ὸϊν δὴ ἑαυ] τοὺς ἐ[πάγει]ν 
ἐπα[χθῆ] Cyrill δει[ν]όϊν ἐςτιν ab]|robc ἔ[χθρα]ν émó[yew] καὶ 
supplevi; post ὅτι: οὐ μόνον adiciendum? 


Col. X, 5 sqq. cf. Plutarch. praec. regendae reipubl. 2 [198. 9] 
πρῶτον μὲν οὖν ὑποκείεθω πολιτείᾳ καθάπερ ἔδαφος βέβαιον 
καὶ icxupóv ἡ προαίρεεις ἀρχὴν ἔχουςα κρίειν καὶ λόγον; ἀλλὰ 
μὴ πτοίαν ὑπὸ δόξης κενῆς ἢ φιλονεικίας τινὸς ἢ πράξεων ἑτέ- 
puv ἀπορίας... .... τούς τε πρὸς ἅμιλλαν ἢ δόξαν ὥςπερ ὑπο- 
κριτὰς eic θέατρον ἀναπλάττοντας ἑαυτοὺς ἀνάγκη μετανοεῖν etc. 


πόλεμ[ον τ]οῖς ὑποίτετα]- 
vuév[oic, ἀλ]λὰ καὶ πρὸς αὕ- 
τοὺς δυς[μεν]ὲς (150 μὴ τὰ παμ- 
πόνηρ᾽ εὖ εςθ... .[.-]ᾳϊ. βλακεύ- 


3 2 


10 εἰν δ᾽ ὄντως ν[ο]μιετέον, 
εἰ νομίζει τὴν ἀρ[χ]|ὴν οὕ- 
τως ἀςφαλεεςτέραν ἕξειν, 
ὡς καὶ τῶν ἰδιωτῶν τι- 
νες εὐκταῖον ὑπονοοῦειν 
15 “οἰκετῶν εἶναι «τάειν᾽᾽, c 
κακῶς εἰδότες ἑκάτεροι, 
διότι καὶ πρὸς ἀπώλειαν 
τῶν οἴκων καὶ τῶν δυ- 
να[ςτ]ειῶν κ[αταςτροφὴν, οὕ]- 
80 TU ς[τ]υγερόν, [οὐδέν écri]v 
ἐπιφέρειν. ἐπἰ[ιδηλοῖ δ]ὲ 
κα[ὶ] ταῦτᾳ πο[λλοῖς Ὅμηρ]ος, 


Col. X, 6—8 suppl. Cyrill. Hom. 0 75 sqq. (νεῖκος Ὀδυε- 
cfjoc etoe.)? 8 .M.TATTAM dis? €CTIITATTAM dis* (ἐπὶ τὰ παμ- 
Cyrill. à]b[eApov]c ἔπιτα παμ- Bücheler) OMFTATTAM pap. 
(150 μὴ τὰ παμ- supplevi 9. TONHPEYGC. ;; CIT. 1 das? 
BHONHPEYEC..... | dis? (ς-πόνηρ᾽ εὖ ἔς[εεθα7ι Cyrill. - πονηρεύεεθαι 
Bücheler) ΤΟΝΗΡΕΥΈΕΟΓΘΙΠΙ(ΤΙ.7Μ pap. 10 . ENT..CÓlIICTEON 
dis* .€NT..CÓI.ICTCON dis^ (μ]έν c[i] Cyril. u]év τοι] 
op[a]créov Bücheler) AENTOCO; MICTC€ON pap. δ᾽ ὄντως vo- 
MiCTÉOV correxi LDCLPI: 4 0diss ST hd pap. 15 οἰκετῶν pap. 
(— Bücheler) 16 KAKOIC pap. κακῶς Bücheler HAOT€C 
dis*P (ἡδότες Cyrill) -IAOT€C pap. εἰδότες Bücheler 19 suppl. 
Cyrill. 20 [μὰ Av οὐδὲ]ν Cyril. [οὐδέν écri]v supplevi 
21 ém[voei] ἐγ[γενέεθαι καί y]e Cyrill. δηλοῖ δ]ὲ suppl. Bücheler 
ἐπιφέρειν. ἐπ[ιδηλοῖ δ]ὲ scripsi et supplevi 22 τα]ῦτ[α πολ- 
λάκις "Ounp]oc Bücheler τ. ποζλλοῖς "O. scripsi 


Col. X, 15 οὐδεπώποτ᾽ ηὐξάμην, ἐγὼ τὸ cüZov τὴν ἐμὴν 
ευνοικίαν, ἀλλὰ παρέλιπον οἰκετῶν εἶναι cráciv ete. Menandri 
fragm. 560 | 


x UOI μὰ 
“᾿ἀφρήτῳ[ρ᾽᾿, λέγων,] “᾿ἀθέμις- 
τος, ἀνέ[ςτιός] ἐεςετιν ἐκεῖ- 

85 voc ὃς moA[éuo]u [ἔ]ραται ἐ- 
πιδημ[ίου ὀϊκρυόῤεγτος᾽᾽, 
καὶ τὸν Ν[έε]τορα παρειςά- 
γῶν ςπε[ύδ]οντα λύειν τὴν 
ςτάειν [1]o[ó πλήθ]ρ[υ]ς πρὸς 'Av[a]ué- 
30 μνονα, κἀν ταῖς τῶν πρές- 
βεων ἐντολαῖς, κὰν τῆι 
ΤΤα[τ]ρόκλου παρακλήεει 
ka.[...].cw[.] δὲ xai xo- 
P τ] νωκ 1.[:1.{ 9 πεν 
86 creUo[oucav ἅμ]α τὴν ᾿Α[θηνᾶν 
Dat XP ΤΣ ]/mo//| 
SOM ὑπε]μγροψμία. .]e u[ 


Col. X, 23—28 suppl. Cyrill. 23—96 Hom. I 63—64 
ἀφρήτωρ ἀθέμιςτος ávécrióc ἐςτιν ἐκεῖνος ὃς πολέμου ἔραται ἐπιδη- 
μίου ὀκρυόεντος cf. E 761 ἄφρονα (sc. τὸν "Apn) τοῦτον ἀνέντες 
E 31 "Apec, Ἄρες βροτολοιγέ, μιαιφόνε, τειχεοειπλῆτα E 891 αἰεὶ 
γάρ τοι ἔρις τε φίλη πόλεμοί τε μάχαιτε 27—28 Hom. A 247 
᾿Ατρείδης δ᾽ ἑτέρωθεν ἐμήνιε᾽ voici δὲ Nécrup ἡδυεπὴς ἀνόρουςε 
etc. 920 UO n OUO vd EU €.C dis? ( ἈΑχιλλ]έ[ω]ς Cyril. 
Bücheler) .]O[. ..... ]C pap., supplevi 30—81 cf. Hom. I 179 sq. 
TOici δὲ πόλλ᾽ ἐπέτελλε Γερήνιος ἱππότα Nécrup, δενδίλλων ἐς 
ἕκαςτον 32 cf. Hom. TT 20 τὸν δὲ βαρὺ «τενάχων mpocégnc, 
ΤΤατρόκλεις ἱππεῦ᾽" ὦ ᾿Αχιλεῦ ete. 33 ΚΑ'........- ΕΚΑΙΚ.... 
dis* KA: τ ΤΙ ὦ pap. 35 supplevi 

Col. XI, 1 sqq. quae lineol. incl. seclusi desunt hodie in 
pap. 2 ἡ ἔρις δὴ γὰ]ρ ὀψ[ὲ ei μὴ] Cyrillus 


Col. X, 23—25 ἀνήμερος γάρ, κατὰ τὸν Ὅμηρον, ἀφρήτωρ 
καὶ dOÉéuicroc ὄντως ἔραται πολέμου καὶ τιμωρίας ἀνθρώπων 
Philodemi de ira 144 (44, 22) οὐχ Ὅμηρος μὲν [Δι]ὸς υἱὸν τὸν 
"A[pn] καὶ ἄφρονα καὶ ἀ[θέϊμιετον καὶ μιαιφόνον καὶ φίλεριν 
καὶ φιλόμαχον εἰς[ἡ]γαγεν; ete. id. de pietate 46 (95, 22). 
32 ὥςπερ ὁ Nécrup τὰς ἑαυτοῦ διηγούμενος ἀριςτείας καὶ μάχας 
τόν τε Πάτροκλον παρώρμηςε (cf. fr. 9) καὶ τοὺς ἐννέα πρὸς 
τὴν μονομαχίαν ἀνέετηςεν Ρ]αὔδγοῃ., de se ipswm citra invid. 
laudando 15 [544] 


m 41 Ses 


koi ταχέωςμέκμ φέρειν àvnkéc-] 
τους Oucuev//eía//c* eic ὃ 

5 αὐτὸ βλέψας "Oun//poc cuv- 
ἐχθαίρει τοὐὺς moXM/[éuo]u xoi 
τοὺς épibo//c piAo//[uc] καί 
qnav "óMy/nv/[u]év τὰ πρῶ- 
τα kopüccecÓO αὐτήν, αὐὖ- 

10 τὰρ ἔπειτα οὐρανῶι «τ[η- 
ρί]ζειν κάρη καὶ ἐπὶ χθονὶ 
βαίνειν᾽᾽, καὶ ἐπαρᾶταί τις 
[ἔ]κ τε θεῶν ἔκ τ᾽ ἀνθρύώ- 
πων ἀπολέεθαι. καὶ τὸ 

REN 


15 ζηλότυπον [πᾶν] ἀπεῖναι 
δεῖ καὶ βας[καινόμ]ενον εἴ 


TOL μετ du. s ]ov éx[o]uctv, 
[μ]ᾶλλον δὲ κα[ὶ δεδ]ιῶχθαι.α 
τ age REFS ν᾽ καὶ yàp a 
urb Ἰοΐεῦυ:.Ὁν: ]oc[.] καὶ με- 
EL OXLO3e€.... dis*^ ἐ[μβαλεῖ Cyril. |K| dis* inde 
EE x. pap. ἐκ[φέρειν supplevi ἀνιά- suppl. Cyrill ἀνηκές- 


supplevi, cf. Plut., de cohib. ira 1 [456] 5 BAAVOC αἴθ BAAW[. ., 


€ A 
inde BAAVOC initio, pap. 6 TC dis? Tu pap. ..|IC| dis? 
inde TOYC 1nitio, pap. 8 sqq. cf. Hom Δ 442 sq. ἥ τ᾽ ὀλίγη 
μὲν πρῶτα κορύςςεται, αὐτὰρ ἔπειτα οὐρανῷ ἐετήριξε κάρη xoi 


ἐπὶ χθονὶ βαίνει 12—14 Hom. X 101 dc ἔρις ἔκ τε θεῶν ἔκ 
1 ἀνθρώπων ἀπόλοιτο 15 πᾶν supplevi 16 suppl. Cyrill. 
ἘΠΕ NUN dz*5 pap. | 18—19 ..|..0..... dis? 1A ^ [. ]A«q[. . 


pap. ῥ᾽ à|g[e]Aó[c videtur, [B]e[c]Aé[a τοιοῦτο]ν expectamus 
20 -[.]OT€Y pap. 


Col. XI, 15 sqq. (φιλονεικοῦειν ᾿Αχιλλεὺς xai "Obucceoc, 
καὶ ᾿Αγαμέμνων **xoipe vóu" [0 78], ἀλλ᾽ ὠφέλιμοι αἱ φιλοτιμίαι 
ζητούντων εἰ δόλῳ ἢ μάχῃ αἱρεθῆναι δεῖ τὸ Ἴλιον Diosc. ap. 
Athen. I, 119). Dio Chrysost. I, 76, 95 (ζηλοτυπία), Plutarch., 
E n reip. 19 [806]. 14 [809]. 16 [813]. 20 [816]. 32 [824] 
ete. v. 


[γά]λας [ἀνα]ιρεῖ διαφοράς, ὥς- 
T εἰκότως εἰ opoviu[u ]ra- 
[ro] τῶν [[ἐλ]λήϊνων fica]v "O[o]uc- 
ce[óc τε xoi] Nécrup, τοςού- 

45 tU [t καὶ ἀφεις]τήκεςαν τῶν 
παθ[ὧν τούτων, ὥςτε “οὔτέ 
ποτ᾽ [év" πολέμωι ““δίχ᾽ ἐβάζε- 
τον οὔτ᾽ ἐνὶ βουλῆι, ἀλλ᾽ ἕ- 
να θυμὸν [éxo]vre ν[ό]ωι 

30 φρ]άζον[ τ᾿ 'Apretoiciv] ὅπως 
[óx ] ἄριετ[α γένοιτο᾽΄. διὸ 
[o viue Eo sime nam ]o10n 


DOLO wr D Τοτὶ v[v]xov[. . . oo 
μόνον τ]ὴν χῴ[ραν τῶν Φαι- 
άκω]ν ἀπέδ[ε]ιξ[εν γλυ]- 
κερὰν εἶναι ook[etv, ἀλλὰ] 

6 καὶ τὸ ἄςτυ, καὶ τὴν [γῆν 


Col. XI, 21 [ἀνα]ιρεῖ supplevi 287 e OH. ..HN..N 
{ΠΗ ΤΌΝ MEE. roe ]N pap., supplevi 834 suppl. Cyrill. 
25—26 supplevi 217—929 suppl. Cyrill. cf. Hom. v 127—129 
οὔτέ ποτ᾽ εἰν ἀγορῇ δίχ᾽ ἐβάζομεν οὔτ᾽ ἐνὶ βουλῇ, [ἀλλ᾽ ἕνα 
θυμὸν ἔχοντε νόῳ καὶ ἐπίφρονι βουλῆ ᾿φραζόμεθ᾽ etc., inde 
(1l 30) φρα]ζόμ[εθ᾽ suppl. Cyrill (— Bücheler) ...ZOM dis^ 
sed ...ZON dis? ..]AZON pap. op]éZzov[r' supplevi 

Col. XII, 1—' supplevi 3 cf. Hom. ἡ 28 sq. τοὶ γὰρ ἐγώ 
τοι, ξεῖνε πάτερ, δόμον ὅν με κελεύεις [δείξω 


Col. XI, 26 sqq. καὶ Ὅμηρος τοίνυν τήν τε τοῦ ἑνὸς φύ- 
civ ἐν τῇ τοῦ ἀγαθοῦ μοίρᾳ καὶ τὴν τῆς δυάδος ἐν τῇ ἐναντίᾳ 
τιθεὶς φαίνεται πολλάκις... ... “μήτ᾽ ἐν πολέμοις δίχα βάζειν᾽᾽ 
ΕΝ, ἀεὶ δὲ τῷ περιεςςᾧὺ ἀριθμῷ χρῆται ὡς xpetccovi Ps. Plu- 
tarch., de v. et p. Hom. 145 

Col. XII, 1 sqq. τὰ... τοῦ ᾿Αλκίνου βαείλεια. ... διεκόςμη- 
Cev οὐ μόνον κήποις kai φυτοῖς kai ὕδαςιν, ὡς ἥδιςτα évoikeiv, 
ἀλλὰ καὶ ἀγάλμαει χρυςοῖς Dio Chrysost. I 24, 3 sqq. v. II 220, 9 
οἶδε (sc. Ὅμηρος) kai πᾶςαν τὴν νῦν πολυτέλειαν Diosc. apud 
Ath. IL, 16* v. ib. οἴκων μὲν οὖν λαμπρότατος ὁ Μενελάου etc. 


ἐκπληκτ)ικὴν ἱεροῖς κ[αὶ τοῦ 
τείχους καταςκε[υ]α[ἴς᾿ ὧν] 
ἕνεκεν [ἔφ]ηςεν, [ὅτι θαυμαςτοὶ] 
καὶ παρὰ Φαίαξιν οἱ [λιμέ-] 
10 νες καὶ τὰ τείχη καὶ [oi] 
ὁδοὶ καὶ ἀγοραὶ καὶ δ[ὴ καὶ 
ἀ]ρδμοί᾽ παρέετανται [δὲ δι᾽ 
ἔτους τὰ δένδρα κα[ρποφο- 
ρ]οῦντα *« καὶ παρ᾽ ᾿[[θακηςί-] 
15 Οἷς δὲ τοῖς ὀρεινὴν 
.do-L. -..]el 
«jou. aT 
[ 


. Jom 
20 καλλί 


B E vss ]otc 
TE Tool -—.]ac omo.[..]rv[ 
.]eiv. .εἰ ** καίτ[ο]ι με[τ᾿ éni- 
6 ei]keto[c] καὶ μετ᾽ εὐδ[ιϊκίας βα- 


ES CobB XII, 6... HKHN dis* 7 KATACKO . dis* KA- 
DAGKI pap. KATACKO.A. dis" (καταςκο[π]ὰς Grill) κατα- 
exe[u]ofic Scripsi τοῦ δἾ ἕνεκα Cyrill ὧν] ἕνεκεν supplevi 
et restitui 8—9 ég]ncev [ὅτι θαυμαετοὶ m]opà etc. Cyrill. 
ég]ncev [ὅτι θαυμ.] καὶ rm. scripsi cf. Hom. q 43—44 θαύμαζεν 
δ᾽ Ὀδ.ςεὺς λιμένας καὶ νῆας ἐίςας | αὐτῶν θ᾽ ἡρώων ἀγορὰς καὶ 
τείχεα μακρὰ | ὑψηλά, ckoAómecav ἀρηρότα, θαῦμα ἰδέςθαι 
9. suppl. Cyrill. 10—11 [ai] ὁδοὶ scripsi, nihil habent dise^ 
(vaoi | Md Cyrill. ναοὶ | θεῶν]Ὁ Ludwich o.1) 11 supplevi 
παῖδ | dis» .]I ΜΟΙ pap. à]pbpo: supplevi cf. 
Hom. l2 ἐν δ᾽ ápbuoi....mapéac δὲ bv supplevi 18 .]TOYC 
pap. (..OYC dis*) é]rouc supplevi 13—14 supplevi, cf. Hom. 
ἢ 114 sqq. 15 ..€CIN^! dis*^ OPCIN pap. 169 7-0 x 
dis* ..]OL pap. ópew[rnv κατοικοῦςει vfjcov xai τραχεῖαν desi- 
deratur, vel simile quid 18 spatium vacuum trium line- 
aam 21. -OTA- dis* |IT pap. 229 ...]1t pap... 23 ACOTTOI 
dis* pap. | 94 ΤΙΝ 7 (Εἰ pap. — 24—26 suppl. Cyrill, of. 
fragm. 4 | : 


TOAMME tum 


εἰλεύοντι φέρειν o[t]evoi 
τὴν γῆν "mupoUc καὶ kxpiea[c] 
κ[α]ὶ [βρί]θειν δένδρεα καρπζ[ῶι᾽". 


2 


Col XOITE ucc from ]//. €. L/ 


2. Jv. εὐθὺ mropo[x]//ewé-// 
[νους m]óácnc ἀεκή[ζεεως ἀφί-] 

5 cracOar τοῖς γὰρ éxm//ovov[u ]é-// 
νοις οὐ[κ] εἰώθαςεμν πῦρ ἅπ-" 
[τ]εῖν, ὥςτε τῶι» ὄντι [ πολὺν 
χρόνον dàmoAa[v]//eww τῆς! 
ἡςυ[χ]είας᾽ τοὺς δ᾽ ἐγ λυθέγτας (καὶ à-» 

10 φυλάκτους dvo//rkáz[ou-] //.- 

ει πολεμεῖεθαι, π[ο]λλμούςψτε, 

καὶ θέλοντας ἀν[τι]πιᾳθε[ῖ]ν,}} 

[δι] ἣν προείρηκεν a//i/[1i- 


Col. XIE, 8 τὴ λο EN τα πο €IN dis? καὶ fpi- 
θής]ειν OCynrll K[][...]O€IN pap. x[a]i [gpt]óew supplevi 


lantum quas lineol.incl.seclusi 1 €i dis*/€[. pap. 2 ΤΟΜΕΛ- 
A.N dis* |MEMON., dis? C/ X€MONN pap. 4 -vouc supplevi 
ACKH.TH.A. dis? |THZIA| dis?" THAA pap. sed hae litterae 
ad column. subp. pertinere videntur, àckü|ceuc àgí-] supplevi 
5 €|CTON... dis? OTONTE€ dis* POON 2T[.]€ pap. (PO ad col. 
subp. pertinent) éxmovou[u]é- scripsi 6 OY. dis* Ol. dis? (οἵ τ᾽ 
Cyrill) oó[x] supplevi 7 vt&ü1 supplevi — 9 'OYC dis* ACIT|YOI- 
..TAC dis* |YO€CI.. TAC dis? uO[.] 'TAC pap. δ᾽ éyA- seripsi 
«καὶ ἀν᾽ φυλάκτους restitui 10 ΑΝΑΓΚΑ:.. dis? —Al.. dis* 
suppl. Cyrill. 12 O€AONTEC diss. AN.. TTA€... dis? |ITA€| 
dis? NCC[.]N pap. év[ri]roOe[i]v supplevi 13 διὰ τ]ὴν Cyrill. 
δι ἣν supplevi 


Col. XIII, 10—11 ... «ἵνα πεῖραν τῆς ὁρμῆς αὐτῶν λάβῃ καὶ 
μὴ ἐπαχθὴς ἢ πολεμεῖν ἀναγκάζων ὑπὲρ ἑαυτοῦ; Ps. Plu- 
tarch., de v. et p. Hom. 166 


av], ἕλκουειν [λυ]πηηρῶς,, [ὡς 

15 κ]άν ταῖς àvécea[ v]// 'àcke[1c0 Jo[1] // 

τὰ [ε]ώματα koi π[ρὸ]ς i/cx[9]v" // 

koi πρὸς τὸ xivo[u]//veve//[w]. 

καὶ πᾶς ἐν ἐγχειρ[ίαι] δε [ινός éc- 

τιν] ἀεὶ καὶ [mp]oc//ex//[óuevoc 

croubaíuc] καθ᾽ ἑκάςτμων τῶν 

eic] πόλεμον ἀν ηκόνμ[των)]. 

πάλιν καὶ ευνεδιρίουμτι τῶν ἰδί- 

ὧν εκ]οπουμένου fj τίι m]//epi τ [ὧν 

[κοι]γῶν οὐδένγτοιψ οῦτον 

op]ázovrec ἢγάγ. .}} 

παρ]εετώτων ὧὡνε καμ[ὶ 

ον εἰ]ρηνικῶ [«] τοῖς} 

ἀξ Ἰδὲ πάνυ ov//[ 

..]éo' ὁδῶν mp/locoo//[x 

80 καὶ] ἕωθεν ὁ ᾿Αλκ[{}|}[ὦνο 7 ος &- ] 
εἰσιν eic βουλήν, t]//va μιν κά]- 
λεον Φαίᾳκες ἀγα[υ] οἱ ᾿᾽ καὶ cuv//- 
αἰχθείεης ἐκκληείας ὑπὸ τοῦ 


2 


e 


2 


σι 


Col. XIII, 14. .ΟἸΗΡΩῶς dis* λυ]πηρῶς supplevi 14 [ὡς 
—18 suppl. Cyrill. 159 OS ot ue dis^ (mp]oc[ackov|uevoc 
Cyrill) ....€X dis* mp]ocex[Óóuevoc supplevi 20—21 suppl. 
Cyrill. crovóatuc ego 22 CYNEAP.OY dis*^ |YOY| dis" PYOY 
pap. eorr. Oyrill. τι τῶν ib(-wv supplevi 248 HT...... dis?» 
5 τι τῶν] Cyrill. ἤ τίι π]ερὶ τ[ὦ]ν supplevi 24--2ὅ suppl. 
Cyrll. τοιοῦτον ego 25 AT dis? ATM. dis? ATM- pap. 
31 Y' ante εἰς Cyrill. — 31—35 suppl. 1d., cf. Hom. Z 48 αὐτίκα 
δ᾽ Ἠὼς fjA0ev.... 58 sqq. τῷ δὲ θύραζε ἐρχομένῳ (sc. ᾿Αλκι- 
νόῳ) ξύμβλητο (sc. Naucikóo)...|éc βουλήν, ἵνα μιν κάλεον 
Φαίηκες ἀγαυοί 


CoL XII, 14 sqq. ..... ἐπειρᾶτο ὁ Κῦρος dckeiv μὲν 
τὰ εὦώματα τῶν μεθ᾽ ἑαυτοῦ πρὸς ἰεχὺν κτλ. Xenoph. Cyrop. 
IL, 1, 7 (cf. Ps. Plutarch., de v. et p. Hom. 4) καὶ ἐπὶ κυνηγέεια 
δὲ é£iaciv oi νέοι πρὸς μελέτην τῶν πολεμικῶν κινδύνων κτλ. 
Diosc. apud Ath. I 249 (ef. Dio Chrysost. I 55, 25 etc.) 


n 


Τηλεμάχου τῶν 'l//aknci-// 
856. w[v] πρῶτον mvu//v(0àv»ovroi unj/ 


Col. XIV ...]v ómep περὶ! 

-JuvE- - - ]- uev. nf. . ].po[ 
^ Arp: wn]. 
Aev.[..]ro 

5 tuv xoi λαμ ....... ]nc 
karéxouc[1 τὴν Ouva]cret- 
gy. nstOT[ E. oos π]ροφο- 
QU TOV ML n E ]v 


voutZew[. . |/aoew//[. ..]... 

10 ας΄ ἀλλ᾽ ἐν ἑκατέργαι τῶν m//e- 
ριςτάςεων ““ἕν cog//[óv] BoUM/eu- 
μα τὰς πολλὰς χέρας [vix]//àv", 
καὶ τὸ πολὺ τούτωι karop-// 
θοῦςεθαι τὰ πράγματα καὶ 

15 χωρὶς ὅπλων καὶ μετὰ cup-// 


CN * 


μέτρου δυνάψμεως. ὃ TOÓv// 


ποιητὴν οὐ λέληθεν, à[AM-]// 
X αὐτός τε τὸν Néct//[o]pa mp[oc-]// 
nrópeucev “οὐγρον ᾿Α[χα]ιῶ[ν]7 γ 

20 ὅ[τι] μάλιςτ᾽ αὐ τῶν πεῖραν 


Col. XIII, 34 ITAKHCI α1858. 86 ΠΎΝΟ ΝΤΑΙ dis* |NTAI 
dis? lONTAI pap. supplevi 

Ὁ]. XIV, 2 MMEN pap. -PA pap. 4 ΛΕΙΝι pap. 
6 supplevi 9 in fine lineae «τινὶ (— évi-?) pap. Quae 
lineol. incl. seelusi desunt hodie in pap. 12 XIEPAC dis* 
|EPAC| dis? X.€.AC dis^ χέρας seripsi (— Nauck) cf. Eur. 
fr. 200 (N?) εοφὸν.. ἕν βούλευμα τὸς πολλὰς χέρας; νικῷ, suppl. 
Cyrill. 16 ὃ ex dis? recepi, desideratur in dis?^ 19 O.PO- 
NAI. ICI... dis* NA... ICI. dig O0 LE pap., supplevi 
ex Hom. O 80 20 supplevi, αὐτῶι Cyrill. -ἰῶν scripsi 


Col. XIV, 10 sqq. cf. S (maximo usui et praesidio in 
rebus bellicis sunt prudentia et consilium) 


SAP T- Ton 
εἰληφὼς TÀ//v εἰδῶν ἀμ- 
φ[οτ]έρων, ei//oéxoa τῶι φροΐ- 
[νοῦ]ντι παραπληείους εἰν[ 0} 

DIR. Τεεθαι $//éxa. ma[// 

C ME t Ls 1 Τροίαν $//n[o]Be-// 
[βληκ]έναι, φηςείν, οὐκ ou// 
Πρι]άμου πόλιν οὕτηος[{ 

.]oe βούλεταί τι o[ 
zu ὃ Διομήδης" [cà [γὰρ οὐκ Αἴ-" 

30 αν]τος ""écroyuév//ov", φηςί, "xoi €-// 
[x] n[v]póc αἰθομμ[έν]οιο ἄμφω v[o- 
ςτή]ςειν᾽ ", //àÀX. "Obuccéuc, "éneg[i/ 


Col. XIV, 22 TPI/|...NTI dis* φρο [νοῦ]ντι Cyril. — 24 cf. 
Hom. B 78 6 (sec. Nécrup) cqiv εὐφρονέων ἀγορήςεατο 371 sqq. 
αἱ γάρ, Ζεῦ τε πάτερ kai ᾿Αθηναίη xai Απολλον!, τοιοῦτοι δέκα 
μοι ευμφράδμονες εἶεν ᾿Αχαιῶν: τῷ κε TÓX' ἠμύςειε πόλις TTpi- 
ἅμοιο ἄνακτος χερεὶν ὑφ᾽ ἡμετέρῃςειν ἁλοῦςά τε περθομένη τε 
25155 BC dis* BC| dis*'[ pap. 27: ..Α.1ΠῸῪ: dis* ....] OY pap. 
OY|.OC dis* [[OC| dis? OY pap. 2428... ΔΕΒΟΟ. . AITIC dis? 
BOYACTAITC dis" |[HAOH, dis  A€BOYT[. .FAITIO pap. 
29—30 supplevi 30 sqq. cf. Hom. K 246 84. τούτου : dk 
ἑςσπομένοιο kai ἐκ πυρὸς αἰθομένοιος ἄμφω νοςτήςαιμεν, ἐπεὶ 
περίοιδε νοῆςαι 


Col. XIV, 22 sqq. τοὺς ὀρίετους καὶ βαειλικωτάτους ἐποί- 
ncev ἐςπουδακότας οὐχ ἧττον περὶ τὴν τοιαύτην δύναμιν (Se. 
τῶν λόγων), τόν τε Διομήδην καὶ "'Oóuccéa καὶ Νέετορα, τοῦτον 
μὲν ὑπερβάλλοντα τῇ τε cuvéce καὶ τῇ πειθοῖ ...... ὥςτε καὶ 
τὸν ᾿Αγαμέμνονα εὔχεεθαι δέκα γέροντας αὐτῷ τοιούτους εἶναι 
μᾶλλον ευμβούλους ἢ veavickouc οἷος ὅ τ᾽ Αἴας καὶ (ó» ᾿Αχιλλεύς, 
ὡς θᾶττον ἂν ἁλούεης τῆς Τροίας. Dio Chrysost. I 20, 19 sqq. 
[cf. Dion. Halic. Ποί. 818. 314. 335) τὸν γοῦν Bacuéa τῶν 
βαειλέων εὐχόμενον τοῖς θεοῖς “Ἱτοιοῦτοι δέκα---Αχαιῶν᾽", οἷος 
ἦν ὁ Nécrup, οὐδεὶς ἐμέμψατο τῶν ““ἀρηίων᾽ ..... ἀλλὰ cuve- 
χώρουν ἅπαντες οὐκ ἐν πολιτείᾳ μόνον ἀλλὰ καὶ ἐν πολέμῳ 
μεγάλην ἔχειν ῥοπὴν τὸ γῆρας Plutarch., αν sem? resp. gerenda 
sit. 10 [789. 90] 31 Philod., de libert. dic. émipwvn[c]ac τὸ 

“τού- τοῦ [Υ᾽ é]cmouévoio?? παρέδυ:κεν [ἑαυ]τὸν θεραπε[ύ]ειν 
κτλ. fr. 40 volum. Herc. Ss prior) t. V (pars altera) 


— 2... 


n]epCt»oio//e ν[ο]ῆςαι ᾿᾽ καί ποζυγ 

"καὶ Φ]αιάκω ν] f| ναῦς “᾿ἄνδρα᾽᾽ A[é-// 
γ] εται “φέρειν θεοῖς é//vaM[r]-// 

κια μήδ(εν᾽ ἔχοντα᾽᾽, xa//A om[o]// 

τῆς ᾿Αθηνᾶ[ς] μὴ προλείπεεθαι 


8 


e 


Col. ΧΥ 6] "Oé[ucceóc 


(Hg beUo Y eit ]vro[ 

SAC Nae AP SAPE M Ἰὰς τοί 

Jii pon D ΤῊΣ 71.[. Ἰςο[. . [κ| 
quur Maru Qs STA UCET e Ἰεεθαι τί 

54 ABA TN Rate XE S ]o κεῖτ[αι 

Tp eur pe ]evot me[ 

Bu a ]r[n]v [ἀ]εφάλειαν 

Ti REND doe: Irel oic os 
16- εκ 4098. iso (5 Ἰέπί τινας mp[ 

(1.3 D ε]ὐβουλίαν δεῖν. 


"m]e[oi] μὲ[ν] βουλῆι Δανα[ν], 
πε[ρὶ δ᾽] é[cré nó]xecoo[1]". xo[i] 
""B[ouAóc] τ᾽ [ἐϊξάρχων  àroo[àc] 


Col. XIV, 33.. OPC.IAC dis* ...PCIAC dis" Gael 
Cyrill. . .JOPOIA[. pap. mepCt»oibe Bücheler 33— 84 supplevi 
34 .AIAKO) . HNAYCANAIAN.€TAI. dis* |AYCANAIAA| dis* ΦΊαι- 
άκων ἡ ναῦς ἄνδρα A[é|r]ero: scripsi et supplevi cf. Hom. v 89 
ἄνδρα qépouca θεοῖς ἐναλίγκια une ἔχοντα *'Derselbe Fehler 
(sc. μήδε᾽ é- kein doppeltes c) kehrt in der Homerhs. S wieder"? 
Ludwich o. 1. 36 cf. Hom. v 331 (τώ ce [sc. 'Obuccéa] xoi 
oU δύναμαι [sc. ᾿Αθηνᾶ] προλιπεῖν δύςτηνον ἐόντα). 

Col. XV, 1 supplevi 4- (initio lin.) pap. :[.]CO[. .1Κ pap. 
5. (initio lineae) pap. 6 P (nitio lineae) dis? 8 sup- 
plevi 10 -(iuTINAC pap. 12—15 suppl. Bücheler ex 
Hom. A 258 et B 273 '"'Aristarch und die πολύετιχος lasen 
βουλήν; in den meisten jetzigen Hss. aber steht βουλῇ Lud- 
wich (o. 1. 


Col. XIV, 37 τὴν 'A0nvàv ποτὲ μὲν τῶ ᾿Αχιλλεῖ, ἀεὶ δὲ 
τῷ Ὀδυςςεῖ.. .παραςτατεῖν οἴεται Ps. Plut, de v. et p. Hom. 117 


Pun MEME 


15 πόλεμόν [r]e kopoccuv" . [nà-] 
cav οὖν ob[. .Jore[ . ]vef | 
ne τοί... .] π[αρά]δοειν εὐ[βου-] 
λ[Πὰς τ[οῖς] βαειλ[εῦ]ει mo[ 
ov δεῖ[ν] μὴ u[ó]vov τοῖς[ 
s) pe πεποιημ[ένο]ις αὐτί 
.]nv, ἀλλζὰ δ]ὴ τότε[ 5]e[iv ὃι- 
o]áckew.[...] xoà ἐπουδί. .«Ἶκο 


ΔΓ... s. [πεἶ,.....ὄ 1αςθαὶ καὶ 
E e IEROL νυ προ ν «ons. Tof 

SRM EE eur eee e ]o 
pc [nee κα! AO. oe css Ἰκα- 
BE ENUOUmEL S pss fa ]e 


o[...]opeip[...]oo[. 
οἱ [x]arà [nv] νυ κτεγερεί-] 

80 av [β]ουλευόμενο[ι περὶ τῶ]ν 
ὅλ[ω]ν ópicreic: τὸν γὰρ M]npi- 
óv[nv] καὶ τὸν ᾿Αντί[ί]λοχον, 
οὐ[δ]ήέπω κατατεταγμέ- 
νους εἰς τὸ cuvéo[pi]ov, ἀπά- 

35 γοντες, UC ἂν ἑωρακότες 
αὐτῶν τὴν φρόνηειν [é]v 
τε τοῖς ἄλλοις καὶ τῆι περὶ 


PRU sese. ναί 
ΠΕ ἰζοὺ 1... ]uo£l 


CoL ΧΥ͂, 15 πᾶ- supplevi 16-OII€ dis* OTC "pip. 
17—18 supplevi — 20 PETITCTTOI..... | dis* PCTTETITOIEM[. . .]IC 
pap. ΝΆΛΑ SITO C6... dis* --HNAAAE. -]HTOS 
C[.]E[.. pap. 22 .]ACKCIN* pap... 23 A.dis* pap. — 25 1T€ 
pap.  29—32 supplevi, cf Hom. K 30 .]OYAOIOMENO dis? 
pap. (etiam in pap. litt. subs. O potius quam € esse videtur) 
38 ΟΥ̓. ΕἸ]. oo[x] ἐπι- Cyrill. ob[6]éru seripsi (OY[.]€TTo- pap.) 
35 sent. ''in custodiam relegant castrorum", cf. Hom. I 80 sqq. 

Philodemus ed. Olivieri. 4 


ndpeebete Jol.] tnl 

. Joco[ . . ]. oro[. ] . περὶ 
ἐλ ως LS ]- wf 

.1θω[. ... εἰεάγωγ crpe[ 


᾿Αγαμ[έμν]ονα μὲν παρὰ [τῶν 
ἐϊρ[ ὠντων ἐπὶ [γν]ηςιότη- 
[rh[. .] mpóc v[. . . ]ewpov.. 
10 .€.[..]v eicévw[v] . vin 
ρους ἐπὶ [τῶ]ν κατα! 
ον ννἼΊτωι, [οὐ]κ ἄλλζω]ςε ὅτ[ε 
πρὸς τ]ὸν Ἕκτορα μονομ[α]- 
χε[ῖ, AtJavro[c] memAacue[vou] 
i5 X xc yes nn ]. và.[ 
Ynl.], ἡδίω πεποιη[κ]ὼς τὸν é- 
n[i] τὰς ναῦς ἀ]πὸ τῆ[ς ἐνέδρας 
éxrpém[ov]ta c[.. μ]|ονοχίτω- 
VO ΜΕ T Ju T ]co 
80 TUT[...] πάλιν [γο]ῦ[ν] περὶ τού- 
ἜΘΟΣ 


τῶν [λέ]γο[ν]τι κα[ὶ φ]έρον[τι] 


ro1[.][. ..]c eev[.... Ἰοειλῦν 
ue[. . |ra[ 
yecel- | NoD rez is τα 

ἐδ τῶν SATIS Ἰεῖν ** ckoi 


Col. XVI, 4 OC/ dis* pap. ....TO.... dis* ;,; OT 
pap. (litt. subsign. paulo supra lineam)  5-(90 pap,  6CT-P€ 
dis* CTP€ pap. 1—9 supplevi 8 .PANTON dis* |[.]N- 
TON pap. 9 in fine lineae €. dis* «/ pap. 10 ^€n 
pap. CICATO .HN.... dis* CICATO[.] !NITT pap. 11 POYC 
pap. 12 KAM.O. dis* ....]A[.]' pap. supplevi 18—14 
suppl, cf. Hom. H 206 sqq. 1 K^ et in fine lineae ANAD 
pap.  16—18 supplevi, cf. Hom. ξ 468 sqq. (476) 19 ΝΑ- 
ΜΕ.... |N/ dis: 20—21supplevi 24 ANO pap. 25CKA. 
dis* CKAi pap. ad aliam col. pertin. 


S EM ad 


[.]- .[. ]ecavo[. ]e[ . . . ]jwuv κε geiv 
TL. Ass Tous der. ; Iv [usto 
peub. -o] m idol r]póc.[. ἦτο 
Con MNT p. RENT ]rov... 

80 γὰρ [κ]αὶ “ἹἹΤριάίμοιο] πόλιν bie- 
πέρεαμεν [αἰπὴ]ν᾽ βουλῆςιν καὶ 
“δώςεωτι] δ᾽ ἑπτὰ γυναῖκας ἀ- 
μύμονας ἔρτ᾽ εἰδυίας Λεεβί- 
δας, ἅς, ὅτε Λέεβον ἐυκτιμέ-. 

86 vv ἕλεν αὐτός, (ἐξελόμην» ὅταν δὲ 
δὴ καὶ κοινῶν τῶν κατορθῳ [μάτων 


Col. XVII fragmentum videmus alius columnae: l. 1 .]ov 
Dona 55 καὶ τῶν 4 χεῖρα ^5 ac ἔτι 6. οραται 
1 ὃ[....7κ 8 v[..]co 9 xC[.]u. Exstant etiam passim 
lntterae quae ne ad hane quidem columnam pertinent et 
in mg. extra eam inveniuntur: l 1 i15, inter ll. 3—4 
TuUp, inter ll. 4—5 nt 

10 Tn vV[. . A [ 
γ]ὰρ 


Col. XVI, 26 H€.CCA. dis? ^C[.]CCATO. pap. O€lF dis* 
O€IN pap.; in lineis 25 et 26 aliqua subposita vel suprap. 
esse facile apparet; voluit ne Philodemus verbis Ao[é]c- 
caro et [ἀλείφειν illa Homeri attingere: K 577 τὼ δὲ Aoecca- 
μένω καὶ ἀλειφαμένω λίπ᾽ ἐλαίῳ Z 227 πάντα λοέςςατο καὶ λίπ᾽ 
ἄλειψεν 91 ^[. pap. 28 ΡΟΓΝ: Hn. dis*; .POCGIELITAL, 
pap.  291|T dis?, in fine lin. C.! dis? CIll pap. 30 l'AP . M dis* 


ἐπεὶ ἸΤριάμοιο πόλιν Diemépcauev αἰπὴν) non expectandum 81 
αἰπὴν suppl. Bücheler βουλῆζι scripsi οὗ y 127. 128 82 sqq. 
διύςω---ἐξελόμην — Hom. I 128—129 ἐξελ. addidi 
Col. XVII, 2 "Ex]|ropa vel Néc]ropa 10 hie inc. dis. 
12 vacuum 
4* 


ls qu 


quaxid « uiv oou koAoxo- | 

15 γαθίας[ 
tameo Ἰτοι [᾿γά-] 
uoc θαλ{[ερὸς᾽΄..... Ἰημοί.. τοι-] 


» 


γ[α]ροῦν! .1ο[.1.1 
τοις μόΪνοις] voic[ 
s0 aC ὃ. ᾿πολύμητε, [i45 299 ]tv- 
«e copló]o[p]o[.]. . [...]af 
oi o Ὁ ont νι τι ]ue 
Ios eo ]rol. ... :]ἐςτῖ. mpen] 
PE EC ]-uep-[*]vo]- Te[ ^49 099718 
25 [παν]τὸς [. .]po[. ]cko[. Ἰχῳ[ ] 
vo.[.].ov e[.] καὶ o[oró]c καθικ[ό-] 


uev[óc] o[na] “ἱπρωτίετωι δί- 
oo[u]ev, εὐ[τ᾿ à]v πτολίεθρ[ον] 


Col. XVII, 14 supplevi 16 AIAC pap. 16—17 suppl, 
οἵ. Hom.Z66 etc. 18 O[.]'pap. 21 ]!^IC pap. 24 /N€PI[.] 
NO[.]C, litt. subs. paulo supra lineam, pap. — 25 TOC..PA.. 
KY...XO.. dis* TOC[..]PA[.]CKA[. ]|XO), litt. subs. paulo supra 
lineam, pap. 26 NOI. ..ON...KAIA dis* NOi[. ]JONA[. ]KA[.]A 
pap. (litt. subs. paulo supra lineam) καθικ[6] μενος Cyril. ex 
Hom. Ξ 104 (ὦ Ὀδυςεῦ, μάλα πώς με καθίκεο θυμὸν ἐνιπῇ, 
ἀργαλέῃ) 27 ΦΕΥ. dis* ΦΕΥ pap. et 28 ante ἂν: OA dis* 
pap.; litterae subs. ad col. subp. pert.; supplevi 27 πρυω- 
τἰετῳ---λωμεν Hom. B 228 


Col. XVII, 14 fort. cf. S (καλοκαγαθία) 29 sqq. πρῶτον 
μὲν οὖν τὰ χρηςτὰ xai τὰ φαῦλα γιγνώσκων ὁ νέος ἤθη xoi 
πρόεωπα τοῖς λεγομένοις προςεχέτω καὶ ταῖς πράξεειν ἃς ὁ ποιη- 
τὴς ἑκατέροις προςηκόντως ómoótóuctv..... ὁ δὲ Θερείτης “ὅν 
κεν — "Axyow)v"? Plutarch., Quomodo adolesc. poet. awd. deb. 
10 [28. 29] ὁ Θερείτης ὑπὸ τοῦ "'Obuccéuc οὐ χωλὸς οὐ φαλακρὸς 
οὐ κυρτὸς ἀλλ᾽ ἀκριτόμυθος λοιδορεῖται ib. 18 [35] (cf. ταῦτα 
εἰπόντα τὸν Θερείτην ὁ μὲν βαειλεὺς ἀφίηςε ληρεῖν Eustath. 
ad. Il. B 228) 


ML Ὁ ΠΡ ΤΦΗ 
ἕλωμεν [κ]αὶ ““ὅν κεν ἐγ[ὼ] 
80 δής[ας] [ἢ] ἀγάγω ἢ ἄλλος ᾿Α- 


χα[ι]ῶν *« ἂμ μὴ παρωζ(ιδ)δὴ 
λάθη(ι) φλυαροῦντος. ἔτι 


δ᾽ ᾿᾿ἀνδράειν τοῖς πρότερον 
οὐ θέλων ἐρίζειν, οὔθ᾽ 'Hpa- 
35 κλῆζι») οὔτ᾽ EüpuTuX1» »* ὁ δ' Ἕκτωρ 


ποι ΝΠ|.. ]evo[. . .. ]ed[ 


...]npi[v κ]αλῶς αὐτὸ v[o- 
εἶν] φεύγων, οὐδ᾽ εἰς τὸ 
s [ἄςετυ] ἀλλὰ περὶ τὸ τεῖ- 
[xoc ἔξ]ω παρατρέπεται᾽ πο- 
[AU δὲ μ|ᾶλλον ἐν ταῖς εὐ- 
 πραγία]ις ἄνθρωπος ὧν ἐ- 
[oítoa]ckev, ἀλλ᾽ οὐ[κ] fca θε- 
10 [οἷς] éoppóve[i], (μή τι δή,» καὶ τοῖς θεοῖς 
[ἤρι]ζεν αὐτοῖς καί που 


Col. XVII, 29 .]AION pap. κ]αὶ ὅν scripsi 29—31 ὃν.-- 
᾿Αχαιῶν — Hom. B ?31 30 ἢ prius uncis seclusi 32 €CTO 
dis ér o[o]5' Cyril. ἔτι ὁ [δ᾽ Bücheler ἔτι. [δ΄͵ soeripsi 
33 sqq. cf. Hom. 0 223 sq. ἀνδράει δὲ προτέροιειν  épiZé- 
μεν οὐκ ἐθελήεω, οὔθ᾽ Ἡ ρακλῇ οὔτ᾽ Εὐρύτῳ 35 post 
Ἕκτωρ: ''uéya cO0évev βλεμεαίνων μαίνεται: ἐκπάγλως, Ticuvoc 
Διί, οὐδέ τι τίει! ἀνέρας οὐδὲ θεοὺς᾽ ex Hom. I 237 sqq. suppl. 
Cyrill. 

Col. XVIII, 2 ...... (ΓΕ diss  3—65supplev  6....CO- 
TTAPATPETTEIACTTO dis* τό[τ᾿ ἑς- τὼ]ς ὃ παρατρέπει ἄςπο[νδον 
Cyrillus ..... ]JITAPATPETTCIACTTO pap. {καὶ u]àAAov Cyrill. 
6—' emendavi et supplevi 1—8 €ó-|[ruxta]ic Cyrill. εὐ-[πρα- 
Yia]c supplevi 9 ἄλλου[ς ὅ]εα Cyrill. (AAAOY..CA dis?^) 
ἀλλ᾽ οὐ[κ t]ca Bücheler (AAAOY[.]ICA pap.) 10 μή τι δή addidi 
11 οὐκ ἤρι]ζεν Cyrill. ἤρι]ζεν supplevi, cf. Hom. Z 131 etc. 


d se ἣν 


δοκῶν τῶ]ν κρειττόνων τις 

[ei]vat τε κα[ὶ] γ[έΪγος ἕλκειν 

|A16]0ev, οὐκ [ἔφη, κ]αθάπερ ἐν Ἰ- 
15 [θάΪκη[τ, νῦ]ν ὑςτε[ρεῖ]ν μοναρχίι- 

κώτα]τον᾽ οὕτω τυ]φλώςας τὸν 

| ..]ep Κύκλωπα... . 7γαι- 

[nlóyes αὐ Ὁ MM 

BO RU 


90 ὑπ]ερτεροί 


BIN A7 DROIT λυ ᾽πὶ 
Dos ]nkevo c. .].[ 

95 δοκ[|ὧν émov[ei]otZeiv 
[τοῖς ἐνδίκως τετιμω- 
|on]uévoic καὶ ἐπιφωνῶν, 
dc "oux δείη φθιμένοιειν 
ἐπ᾿ ἀνδράειν εὐχετάαεθαι᾽᾽" 


80 karaunv[oe]: δὲ τὸν “Ὅμη- 
ρον, ὅτι τὰ τοιαῦτα τῶν 


Col. XVIII, 12 sqq. cf. Hom. 0 221 τῶν δ᾽ ἄλλων ἐμέ 
φημι TOÀ) Tpogepécrepov εἶναι 12 δοκῶν supplevi, cet. et 
l. sq. suppl. Cyrill. 14 ...PE€N dis** ,..]€N pap. A16]0ev 
correxi, cet. supplevi ἔνι [αὐ]χῆ[ς Cyrill. ἐν Ἰ[θά]κη[τ supplevi 
|l..XH. dis*^ (nihil pap.) 15 à]|v bcre[pei]|v Cyrill. vó]v 9. 
dub. ego uovápx[nv;&pic]rov Cyrill. -[ἰ[κώτα]τον ego 16 ó[vroc 
δἸ]λέεὰς Cyrill ^D. 7ACCAC dis*Pp[r. v ]PAOCAC pap. ο[ὕτω 
τυ]φλώςας supplevi, Hom. 1, 502 sqq. 17 τόν[τε γ]ὰρ Cyrill. 
CAI[.]OXOY pap. υαι[ η]όχου scripsi dub. 18 ΑΓ pap. in 
fine lineae TT. dis* [T pap. 21 vacuum 28 ΤΟ pap. TITC€ 
pap. 24 C[..]* pap. 26 ....NECTIOA.. ACL TATE 
... CONETTOA.. ACZEIN pap. δοκ]ῶν ἐπον ει]δίζειν supplevi et corr. 
26 Toi]: suppl. 28 CCOYX dis* C.CCYX dis» JCOYX pap. 
(c οὐχ scripsi (ut div. Bücheler) cf. Hom. xy 412 οὐχ ócín 
κταμένοιειν ἐπ᾿ dvópáciv εὐχετάαςθαι (Die Variante φθιμέ- 
voicv. st. κταμένοιςιν [Vulg.] findet sich noch ófter in Citaten"' 
Ludwich, o. 1.) 


BL E ous 
φρονημάτων ouCc»u[m ]ov- 
μενος, αὑτόν τε τοιοῦτον [ὄντα ἀποδεικνύει. 


Col XIX νε.[.. .7οὗτος [δ]ὲ καὶ μυςα-] * 
xOe[i]c τὸν καὶ ἐπὶ τῶι κάλλει) 
θρυπτόμενον Δηϊμήτρη1]- 
ον τὸν ΠΠολιορκήτηϊν, oo//- 
x ὅτι ταῖς πράξεει χ[α] υνού- ὁ 
μενον, [τ]ὸ ἐπὶ τῶι TT[ó]//piot x//a- 
τέγραφεν, οὐ Bonence[iv] 
"xi[0]apiv τά τε δῶρ᾽ ᾿Αφρ[ο-] 
δίτης, τήν τε κόμην τό 
10 T€ εἶδος, ὅτ᾽ ἐγ κονίηζιλει μι- 
qeu] καθάπερ ἐκείνωι cuv- 
έβηϊ1} ληφθέντι μετὰ τῆς 
ὅλης ςτρατιᾶς αἰχμαλώ- 


e 


Col. XVIII, 32 AY(O..OY dis* δύω [vo]oo- Cyrill. 
AYOL[.]OY pap. δυεῳ[π]ού- Bücheler 33 supplevi 

Col. X IX, Quae lineol. incl.seclusi desiderantur hodie in pap. 
1 N€jdis* pap. WNOYTO. dis* KAIMYC dis* KAA [....]POC,, 
litt. subs. ad column. subp. pertinere videntur, pap. — 2 AN..C 
pap. (litt. subs. ad col. subp. pertinere vid.) 3 €PITITTOME- 
NON dis*^ — CyrilL, OPYTITOME€NON pap. (— Bücheler) 
6 .€CITTOTO() dis* .CITTET() pap. .OCITITOJI dis» [τ]ὸ ἐπὶ τῶι 
Cyrill. 7 sqq. Hom. Γ 54 sq. οὐκ ἄν τοι xpaícur κίθαρις (Einige 
ehedem xíóapic Ludwich, o. lj τά τε δῶρ᾽ ᾿Αφροδίτης, | fj 
τε κόμη τό τε εἶδος, ὅτ᾽ ἐν kxoviga μιγείης “215 Pasquill 
gegen Demetrios verwandt vor dem Jahre 2806, etwa als er die 
Hungersnot über Athen brachte, bei welcher Epikur seine 
Genossen unterhalten haben soll Bücheler 12 META... 
dis* μετὰ tantum Cyrill. (— Bücheler) METAiHC pap. μετὰ τῆς 
Scripsi 


Col. XIX, 2 sqq. éugacic ..Y(fverot μεγάλη τοῦ τὰ cu- 
ματικὰ καὶ τυχηρὰ μὴ μεγάλης ἄξια cmovóf|c νομίζειν (sc. "Oun- 
pov) Plutarch., Quom. ad. poet. aud. deb. 13 [858] cf. Dio Chrysost. 
l 26, 26 sqq. Diosc. ap. Ath. I 17*. 


τωι καὶ τὸν καλὸν ᾿Αρηΐι]) 

15 καὶ αὐτῆς ἐρώμενον τῆς 
᾿Α[φρο]δίτης ὑπὸ χωλοῦ ra 
[.]. rovc μὴ ευνδούμενον. 
τῶν ἔτι [κα]ὶ τὸν Νειρέα μὲν 
[οὕτως ἐθ[αύμα]ζε, τὸν δ᾽ Εὔ-. 

40 [μηΪΐλον τῶι un[. hio[. .θ]εοῦ. 
πλάεμα ενη[. ιν μὴ λεί- 
πέσθαν [.... ] δΙΘΈΓ ἐς s] δεῖ- 


ται μη[ὃ]ὲν ἥττο[νος]. καί- 
A 


τοι 0c.[.... .]. . vo[. 0so]er- 

es δεῖς ποιεῖν] τοὺς βαειλεῖς 
ἀρέετῶς ἐμοί γε καὶ γὰρ «τοῦ-. 
TO πρὸς τὸν χυδαῖον ἔχει 
τι καταπληκτικὸν καὶ 


Col. XIX, 14 APHI dis? pap. "Apn[v] Cyrill. ἼἌρηι Bücheler 
"Αρη 1 seripsi, cf. 0 309 sq. φιλέει δ᾽ ἀΐδηλον  "Apna, οὕνεχ᾽ 
ὁ μὲν καλός τε καὶ ἀρτίπος 16—1* τὰ [λ]έγουει Cyrill (ΤΑΙ 


.€FOYC! dis") TAJ.€FOYC dis* TAI.CFOYC pap. 17 CYN- 
ACOYMENON dis* pap. cuvbeóuevov Cyrill. —5o0u—  Bücheler 
18. QON...... dis* 1i[. ][NETI..| pap. litterae subs. ll. 17—18 


et MH l. 17 ad column. subp. pertinent, ut vid.; locum ita 
restituerem: τὰ [xomovv c. δεςομῶι" Hom. 0 817. 331, ete. Νειρέα: 
cf. Hom. B 673 8qq. ὃς κάλλιςτος ἀνὴρ ὑπὸ Ἴλιον ἦλθε, τῶν 
ἄλλων Δαναῶν μετ᾽ ἀμύμονα Τ]ηλείωνα 19 .YTOC| dis* 
.]l€eCA€0o| o[...]A[.] Z€ (litt. subsign. ad col. subp.: pertinent) 
pap. €...A.Z€ dis* ἐθ[αὐύμα]ζε supplevi 20 AKAON dis* 
Al AON (litt. subs. ad col. subp. pertinent) pap. Εὔ [μη]λον 
scripsi (— Oyrill: Bücheler) 21 €NH[. dL. ]INIMH etc. pap. (litt. 
subs. ad col. subp. pertin. hodie, antea ΕΝΙΟΓΕΦΗ in pap. 
legebatur 24 θε[οεικέλους] jx θεοΊει- Cyrill (ΘΕ 
Krug edis" DEC. τος Noe €| dis* ΘΕ, [... . Ju ANO[.. . . El 

pap, 25 TIO[....] pap. mo[teiv] Cyrill. no[iei] Bücheler 


^Col. XIX, 18 cf. Galeni Protrept. p. 10, 5 (Kaibel) 
26 sqq. τοὺς δὲ ὑποδεεςετέρους καταπληκτικῶς, ὑπακούειν τοῖς 
κρείττοςιν ἀναγκάζων (sc. Ὀδυςςεύς) Ps. Plut., de v. et p. Hom. 166 


τοῖς κρατίετοις, oUc χρὴ μι- 
30 μεῖεθαι, παραπλήειον. δι- 

ὁ καὶ θεοειδεῖς καὶ θεοει- 

κέλους αὐτοὺς προςεατορεύ [et 


ERNDOUM Loos Ἰερτί 


τ EUM ]vt ** καὶ [᾿Ατρείδην] 

ἐϊκπρεπέ] ἐν πί[ολλοῖει xoi] 

ἔ[ξ]οχίον] ἡρώεεςει᾽᾽᾿ [τὸν δ᾽ ᾿Α-} 

οχιλλέᾳ καὶ κάλλιετον ἁ- 

mutvis cum ups “παμφαίνει᾽᾽ Yv[àp] 
"Uc dcrnp * καὶ πάλιν iti 


C 


E ὀ[πω]ρινῶι aru 
10 "1 [e] μάλιζε]τα Aoumpo." 
Bo derokot tL. ovy “«]έτυκίται": 


Col. XX, 1—3 ceu vorépouc αὐτοὺς [ποιῶν καὶ p]epr[épouc 
ὡς ᾿ΑἸταμέμνων fjv ὅ᾽τ᾽ ἐν ςτρατιᾷ ἐφάνη. καὶ [θῆκεν] suppl. 
Cyrill. ᾿Ατρείδην supplevi 4—5 suppl. Cyrill. ex Hom. B 483 
6—' cf. Hom. B 673—674 (v. col. quae praecedit) | 6—' A|TTA.. 
dish (— Bücheler) .|TTA[.]APO)I pap. 
supplevi 1 cf. Hom. X 26 sqq. παμφαίνονθ᾽ ιὥςτ᾽ dcrép, 
ΝΣ ὅς ῥά τ᾽ ὀπώρης εἶειν 8—12 '*'Hier hat Philodem 
selbst die Konfusion von ll. 5, 5 [ácrép' ὀπωρινῷ ἐναλίγκιον 
(de Diomede), óc τε μάλιςτα λαμπρὸν παμφαίνῃςι}] und 22, 30 
λαμπρότατος μὲν ὅ "t ἐςτί, κακὸν δέ τε εῆμα τέτυκται, |kai τε 
φέρει πολλὸν πυρετὸν Oeioici Bporoici | verübt, auDerdem hat 
klàrlich auch der Schreiber geirrt" Bücheler 9 €NAAIFKIOC 
A... dis* €NAAIFKIOC*A pap. 10 AAMTTPOTON dis? 
AAMTIPO TON (inter O et T spatium unius minutissimae 
litterae) pap. 11 KAITOJICN. TIKO dis* KAIT[. . JON[. ]CT a[ pap. 


Col. XIX, 30 sqq. ἀεὶ... τοὺς ἀγαθοὺς ὀνομάζει θεοειδεῖς 
BIG ΕΠ), 1b. 155... 

Col. XX, ὃ μάλιςτα:-:: .": τὴν τῆς ἀρετῆς δόξαν ευνίετηειν, 
ἐν οἷς τὸν... ᾿Αχιλλέα ποιεῖ οὐ μόνον ἀνδρεῖον ἀλλὰ καὶ κάλλιςτον 
τὸ εἶδος Ps. Plut. de vita et p. Hom. 186 (cf. Dio PPS E 
21, 6) 10 v. Them. or. 16, 202. 


“πολλὸ]γ πυρετὸν [δειλοῖ]- 
ει Bporo[i]cv"".. καὶ καλλωπί- 
ζε[1] Ao[vao]oc [e]ic εὐπρέπίει-] 
1$ αν καταπληκτικὴν ἔ[γ]χ[ε-] 
ει καὶ κόεμωι καὶ ταῖς πρὸς 
τὴν μά[χ]ην πί[α]ντευχίαις. 
οὕτῳ!.].[.- ]1ν πω[ς μ]ὲν πολ[ὺ 
τ]ὸν Ὅμηρον δε[ικνύει]ν᾽ ὡς 
[ci], μκαθάγπερ ἔφην, ἀλ[α]ζο- 
veta]//c καθ᾽ α[ὑτο]ὺς εἰςε[ἀγονήτ[ες 
I: b tel τῶν Lo: duc di 
NEN Jes evt 
SEV EM LS o ον ΕΝ 
:5 TO[..] γὰρ ἦν àv rov[ 
.]pexewv καὶ ἐκ τοῦ cur- 
κ]εχωρημένου πᾷϊειν, ἀ]πε- 
ςτέρει τῆς ἐπιεημαείας 
ὧν ἔχει προτερημάτων, 
0 δι᾿ ἣν, χωρὶς τῶν ἄλλων, 
τοῖς μὲν ἀνιςτορήτοις ἐ- 
αὐτὸν ἐπιδείξει, τοὺς 


2 


e 


Col. XX, 12 ITYPOTAO ..l... dis* ...]uIYPETADIMI 
Τί .. pap. (haud difficile est inspicere litteras subsignatas ad 
columnas subpositas pertinere, et librarium multa omisisse coni- 
cere. Fortasse ita est Philod. textus restituendus: -p[1] ὀϊπω]ρινῶι 
ἐναλίγκιος, [ὅς] τί e] udM[c]ra. λαμπρὸϊν παμφαΐί vni]cc καὶ **4Aap- 
πρότατος μὲν͵ ὅ v ἐςτί, κακ »óv (δέ 1€ cfjua »|[r]érux[vot], (kat τε 
Φέρει, [πολλὸ]ν eto.) 18--14 καὶ καλλωπί- ζε[1] divinavit Bücheler 
./ Y À 1C dis? nihil dis" πάντας eic] Bücheler AA[. ..]YC[.]IC 
E Δα[ναο]ὺς [e]ic supplevi 16 φύ] ει Cyrill. cdpa εἰ 
Βάθμοιον ἔζγχίε] εἰ ego 18 OYTOA..N dis* OYTO[.]![. pap. 
18—19 suppl. Cyrillus 20 suppl. Cyrill. — 21 «νικῶ]ς....... 
εἰς [ἄγωνται Cyrill. -veía]c Bücheler εἰς[ἀγον]τί ες] supplevi 
29. | /FETIOX. o; HC odit; qiiod Heo nan. 23 o€ pap. 
?4 €i pap. 27 TI/ [... ]IT€ pap. supplevi 


δ᾽ ἐπιλανθανομένους ἀ- 

ναμνή[ε]ει, τοὺς δὲ ἀχαρι- 
80 «τοῦντας ὀφθαλμωρυχή- 

cet, τοὺς δὲ παραλείποντας 


EE ES ol. ]/A vóv// 

|mmov “ὅν mor éc]//Akpómo-// 
[λιν δόλωι ἤγαγε]δοῖος 'O-// 
[δυεςεύς᾽᾿ πυνθα] ΓΝνομένωνγ 

6 [δέ. "etu ᾿Οδυςεύς᾽, ]Ι}λέτων, 
[“᾿Λαερτιάδης, ὅς mà]//ci δόλοι-" 
[cv ἀνθρώποιει ué]//Aw, καί 
[μευ κλέος οὐρανὸ]γψν ἵκει’ καὶ 
[πάλιν αὐτὸς m]//póc τὸν 

10 [Αχιλλέα᾽ “᾿ἐγὼ] δέ xe cei-// 
[o νοἡματί γε προβ] αλοίμην 


πολλόν $1.5. - . //apecge[// 
E τος &//AA [o ]uc// 
ID. ]c καὶ τηί..])}κατὰ 
3e) e ue. ] &u[.]. . ép ] //nctav// 
I. dead ooo ou ]//e// 
DO. Lo 16 d A Hp dg ]/v// 
Ebo θυ το 3-55 . ]//ec// 
pu amo Ἵν! v recreo dec 
NI. ]over πάλ[ιν]γπα 


Col. XXI, quae lineol. seclusi desunt hodie in pap. initio 
huius colummae: κτανεῖ, ἢ ἄλλως πως éxbi-|kr]cet.. ἕνεκα δὲ τού- 
τῶν μεγαλαυχίᾳ xexpnué-|voc παρὰ τῷ 'Alkwóu| περὶ αὑτοῦ 
λέγε]. ete. suppl. Cyrill. 2—4 6v— "'Obucceuc suppl. Cyrill. 
ex Hom. 0 494 (δόλωι scripsi [— Ludwich, o.l.]) 4 πυνθα]νομέ- 
νων [δέ] supplevi δ εἴμ᾽ ο᾽Οὐὐςεύς:.-...: Λαερτιάδης suppl. 
Bücheler óc—íxe Cyrill. ex Hom. 1 19—20 9—10 suppl. 
Cyril 10 ἐγὼ---11 suppl. Bücheler (129 πολλὸν supplevi) 
ex Hom. T 218—219 ἐγὼ δέ κε etc. 15 AIC.TTC dis* 


Api Ma Ἰαθιας [....]u[. . . ]//e0// «61-5» 
ἀρρήδην ἔφη v[O]v, d/c ““οὔγ 
τις νό[ο]ν ἄλλος [ἀ]μείγο[ν]ᾳ 
τοῦδε νοήςει, οἷον ἐγὼ] 
25 νοέω, fiev πάλαι ἠδ᾽ é- 
τι καὶ vOv". καὶ πά[νἾτες οὗ- 
οἱ, δι᾽ ἃς εἶπον αἰτίας, χρῶν- 
ται τοῖς ἰδίοις ἐγκωμίοις, 
ἀλλ᾽ οὐχ ἵνα περιαυτολογ[ή-] 
80 cut, δ[ ι]αφέρ[ον]τε[ς ἤ]δη 
τῶν ὑπε[ροπτῶν. [οὐ]δ᾽ ἐκεῖνο 
τοῦ ποητοῦ Amp Ἰ περ πεῖ ἢ 
ὅτι τὴν. ἀπ τι πον Ἰριαί 


Col ΚΙ τ νυν 


Col. XXI, 22 AI.HA..N€OH dis* APPHA ΤΝΕΦΗΙ pap. 


ó»|appribnv et v[O]v supplevi 23 — 926 (νῦν) — Hom. 
I 104 sq. ''*So auch die meisten pa. Homerhss., nur 
wenige νόον ἄλλον᾽᾽ Ludwiceh (o. 1.) 30 A.AOCQI.. 3 


dis* ΑΓ. ἸΑΦΕΊ..}7 ^1. ] pap. δΠαφ βίον τες 5-]|scripsi 810.10 

.TON dis? |YTONN| dis? Y.TO[ pap. ὑπε[ροϊπτῶν corr. et 
supplevi οὐ δ΄ suppl. Bücheler 33 τῆς ἐμπει]ρία[ίς γνώ- 
Ud mer. ἂν ἄλλη τις ὑπερβάλλοι (cf. Hom. I 54 sq.) suppl. 
yri 


Col. iun 3 ΚΑΙ pap. 


. €ol. XXI, 28—26 cf. Dion. Halic. o. 1l. p. 319 26 sqq. 
Plutarch., de se ipsum citra invid. laud. passim, praeserüm : 
écrtv ἣ παρακινδυνεύςειεν ἂν ὁ πολιτικὸς ἀνὴρ ἅψαεςθαι τῆς 
καλουμένης περιαυτολογίας πρὸς οὐδεμίαν αὑτοῦ δόξαν ἢ 
χάριν, ἀλλὰ καιροῦ καὶ πράξεως ἀπαιτούςης, ὡς περὶ ἄλλου 
λεχθῆναι καὶ περὶ αὑτοῦ τι τῶν ἀληθινῶν᾽ μάλιετα δ᾽ ὅταν ἢ, 
τὰ πεπραγμένα καὶ προςόντα χρηςτὰ αὑτῷ etc. 2 [539] πειθομέ: 
νους γὰρ ἅμα καὶ φιλοῦντας ἡδὺ καὶ ῥάδιον ὠφελεῖν ib. [ib.] 


» 


ἢ VON 


S M ]kvou τον! 

εἰλην τὰ AMOR] 42191 ]ou 
ónc[....]nc vroue[Tfüc. . . ]M 
ps Jwoabese T5: 2907]ov 


δοῦλον τοὺς unoev[óc ἑταίρους 
[ὄντας μάλιςτα δὲϊ 


ios φιθυδ τ εἴναν /cu[ 002 s ]e 
.o[.]q[. ἐϊνεδρευ[. . . . ]ora me 
[..]un[.]. . ce τὸν [Τηλέμ]αχον 
DUTIU καὶ CUMB[ 7.1251. ]vo.e 

peer « nocdtedal. s. Τα 
p τ]επη ἐν Io Dacos. νος Ται 
ΕΠ] καῖ πὶ. 74. ]Ἰ καὶ 
[..] μὴ [π]|ροω[θῶμεν μηδὲ π͵]αρα- 
λιπιυ μέν... τς ]ac eikfj ci» 

80 τῶν ἐπιδ[ιδομέϊνων τῆι 
βοτιλείαι πο}. ]koc émi- 
ga[v]éc evo.[......]. πα- 

Ip^ éva]vbpou (e|... el 
καὶ ἐπιδεδί 

25 vey. [πα]ραπεμπί. ...]o καὶ 
Eel Jor. Jeivo 1o. d'.] .] 

ER p τ] μέν Ὁ... ἀμυ-] 


vóuevoc, ὅτι δ[ια᾿]φωνοῦν- 


Col. XXII, 5 OAHI!! dis*:óÀnv scripsi .AYTTOC dis* 
- ΑΥ̓ΤΟ pap. litterae in fine linearum 5--8 applicantur ad 
lnneas 6—9 in dis 7 C.T dis* init. lin. | 8—9 supplevi 
ΒΥ ΓΑ dis*  10-:JOIOYC pap: .A.lOY. dis* «11. .; €OT.. 
ge AOEIC papi. Τὰ. .MH.ZICE dis* .,..... ]C€ pap. 13 Τὼ 
dis. €C[... pap. οὕτω suppl. dub. NO.€ dis?» ΝΟΙΕ pap. 
14 vacuum 16 Ai pap. Αἱ dis? 19 ἁπάες]ας suppl. Cyrill. 
20 €TIIA[ pap. EE IIA/?DC: LL FAC. dis* 22 CNON. 091 
pap. 26 TOC[.]/ pap. 21 .AI(0..IMAZEN dis* €A! υἱ. 
. .JIMAZEN pap. 


-- 09 — 


τες ἀλλήλοι[ς] oi ἐπὶ τῶν — 
80 πραγμάτων κα[ὶ] ἐπιβου- 
λεύοντες, τὸν ὑπακούον- 
τὰ νευροςπο[ε]τοῦςει τοῖς «ὦ 
πλαττομένοις κατ᾽ ἀλλήλων. 
ὅθεν ὁ Ζεὺς τῆι [μὲ]ν ᾿Αφρο- 
35 δίτ[η]1 μετάγων τὴν διαβο [λὴν | 


Col. XXII. e[ 0009 ΑΕ NEM ]vol 
t£ 0 ν]οεῖτα[ι 
τὴν IO 0ΠῈ Π Ε ΟΕ ς I] δα.[. Tec 


δορί... ]o[. ]ueo[. . ]wv οἱ 

5 uic[...] παρεζό[μ]ενον μο- 
viIIM. T1234 Jo] 4s d Jeo[. ]o[ 
A[i]av [mpo]cfikov [oic] μάλις[τα] 
δόξ[ης ó]perouévoic: οὐ τὰ[ρ] 
avi[....] ἐπιδοῦναι τὸν é- 

10 αὐτ[ὧ]ν [...].[.]vo.c πληθῶν. 

n[.]vo[...]w.v mpoe[í]Aovro 

poen 


[ra ]pabei rua . ]ac[ . Joicov[ 
ε[ὑ]φόρου γὙγώςεεως ἐπιθυμοῦ- 
civ εἰςοικειοῦςθαι τοὺς δυ- 

15 [ναΪμένους ἐπί. .. .. ] καὶ 


[ 


Col. XXII, 34—35 TH...NA.PO|AIT.. dis» τὴ[ν μὲ]ν 
᾿Α[φ]ροδίτ[ην] Cyrill THI (etc. — dis) dis* THI[. . JAAOPOAITT[. ]I 
pap. τῆι [μὲ]ν ᾿Αφροδίτ[η]}]. supplevi (ut div. Bücheler) 

Col. XXIII, 2 vel π͵οεῖτα[ι 8 AA/ dis* AA1 pap. 
6 N.H dis? 7—8 suppl. Cyrill. 9 ANICO dis* ANT[.... 
pap. 10...p][.]NO'Cpap. 11TT.NO...1€) IN dis* TT[.]NC[. .. ](G " N 
pap. 12). ΒΑ. Mou: AX. dise .JPAzvi[....]AC[. pap. 
13—14 .Y|...M€NOYC dis* A]u [που]μένους Cyrill. AY!|..ME- 
NOYC pap. δυ [va]uévouc supplevi 16 vacuum 


SAU -1- ΩΣ 


ον Javevv[ 
ζ]ώντων τένει κί αἱ] γτῶι v5/[v] 
ἐπιγινομένων [é]//v οἷς oi// [ἄ- 
y]ovot δήπουθενγἄνδρες 
φέρονται τὰ πρῶτα᾽ δι᾽ ὅ- 
περ ᾿Αγαμέμνων κ[αὶ] 'Oouc- 
[cet] καὶ Νέετορι πέπο[ι]θεν, 
oi πλεῖετοι δ᾽ ἔχουςει {πίςτ]ιν 
45. [....] τ[ὴ]ν ἀνάλογ[ον τ]ού- 
ΕΣ 71.[-7εκε[..]}αξεις το 
[-.-..]τὰας ο δε πί. . )} αὐτὸν α[{0}[} 
οὐ [μόϊνον εὠφζει τί. . . ]/o/A[ 
ἀλλ]ὰ κα τὸν τωΐ 
se προ ϊεύτεταν καὶ [.-.:].[. . ,. &- 
rjó τραπέζης xo[i ue]ráXoi[c] 
ἐγκωμίοις *« ἔοικεν δὲ καὶ 
» 
τὸν μάντιν ἐν ᾿Ιθάκηι πε- 
qiAomofjcOar δι᾽ ὅπερ καὶ 
ὃ ὁ Τηλέμαχος, οὐχ ὅτι μό- 
vov ἡζιδρεῖτο φιλοξενεῖν, 


2 


e 


Col. XXIII, 18 sqq. quae lineol. incl. seclusi desunt hodie 
in pap. (id. 26—29) 18 T...T() dis* ΤΩΙ TQ) dis? τῶι τῶ[ν] 
supplevi  19—20 ἄϊψ]ογοι Cyrill. |22—28 .. €P€YA.|....Al- 
NE€CTOPITTEOCCIEIP(Q)  dis* (m]epevb[o|xiuetr]on. Nécropt . . .. 
Cyril. ὑπΊ]ερευλ[ο γεῖτ]ϊαι Ν. Bücheler K[..]OAYC[[. . .]JKAINE- 
CTOPI TTETTO[.]O€N pap. κ[αὶ] 'Obuc [cei] xai Νέετορι πέπο[ι]θεν 
supplevi 24 supplevi dub. 26 i[.]€K[ pap. 80 KAI[....]i 
dis* pap. 31 supplevi (moMMoic Bücheler)..] ^ AA^OI[. pap. 
35 sqq. cf. Hom. o 225 μάντις 256 Θεοκλύμενος δ᾽ ὄνομ᾽ fjev 
280 sq. οὐ μὲν δή ς᾽ ἐθέλοντά γ᾽ ἀπιύςω νηὸς éicnc,| ἀλλ᾽ ἕπευ᾽ 
αὐτὰρ κεῖθι φιλήςεαι, οἷά κ᾽ ἔχωμεν 


Col. XXIII, 31 cf. Col. VIII, 34 


D ERAS dn 


προςήγ[ε]το τὸν Θεοκλύμε-. 
vov, ἝΛλλ[η]ει πιςτευόμενον, 
εἰδὼς τὸ [rlévoc τῶν μάντε [wv 


Col XXIV τον ουδ.[ 
v àxoüu[..].ce..[ 
T: d] oeeob el broad 
.7τα τ᾽ ὑποθέεθαι᾽ [καί μευ κλέ- 
οἷς ἦγον [Αχαιοί᾽᾽]" ““κεί ςο]μ΄, [é-] 
πεί κε θάγω, νῦν ὃ[ὲ κλέος 
ἐςθλὸν ἀροίμην᾽᾿᾿ “ἱτ[οῦ δὴ] 
γῦν τε uépi[clvov ὑπο[υράνι]- 
ον κλέος écrív"* [εἶτα [““κλέ]- 
109 oc οὐρανὸν ε[ὐρὺν ἱ|κά[νει᾽᾽] 
καὶ "[Blto[v ἀμφιπολεύοι, μεῖζόν 
κε κ]λέ[ος εἴη énóv": “κλέος ἔλλα-] 
Be [δῖος ᾿Ορέετης πάντας é-] 
π᾿ àyOpurmo[u]c ^: “᾿χαλε[πὴ δέ]ὦ 
15 τ ἀοιδὴ ἔςςετ᾽ ἐπ᾽ ἀν[θρώπουςε,] 


e 


Col. XXIII, 37 TIPOCHK[.]TO pap. mpocfi[x]ro Cyrill. προ- 
cYv[e]ro Bücheler 39 T€..IOC dis*? τε [vyévjoc Com 
TO[.]€NOC pap. τὸ [y]évoc supplevi (ut div Bücheler) -[uv εἶναι 
θεςπέειον Cyrill. 

Col. XXIV, 1 OYA/ pap. 2 XC€IC pap. 3 IAIC::C 
dis* Ti[.]/ vCO pap. | 4—5 supplevi ex Hom. € 811 5 .HK.ON 
dis? 5 (xeti[co]u)—"7 (ἀροίμην) suppl. Bücheler ex M Σ᾿ 159 
7 (τ[οὔ)---ὃ (ἐςτίν) supplevi ex Hom. ι 264 9 (kAé-)—10' 
supplevi ex Hom. τ 108 κλέος oóp.cóp. ἱκάνει (ef. Θ 74 ete. 
[v. Col. XXI, 8] 11 (8íov)—12 (ἐμὸν) supplevi ex Hom. 
Tt 121 sq. 19 (xAéoc)—14 (àvOpumo[v]o supplevi ex Hom. 
α 298 sq. 14 (χαλεπὴ)---17 suppl. Bücheler ex Hom. w 200 
sq., sed Homerus ςτυγερὴ.. ..xoAemiv habet | 


XXIII, 37 cf. Plut., Plac. philosoph. IV, 12 [901] Aelian., hist. 
anim. VIII, 5, Strabo XVI, 762 (διὰ τοῦτο kai οἱ μάντεις éri- 
uUOvTO, ὥςτε καὶ βαειλείας ἀξιοθεθαι) 

Col. XXIV, 12 sqq. cf. Ps. Plut., de vita et p. Hot. 185. 


q^ 


ςτυγερὴν δέ τε φῆμιν ὀ- 
[π]άςςει᾽ κε καὶ μὴν [πο]εῖ πᾶ- 


ER Db ἀν .]av 
ΝΗ ΚΒ) ] εἴδει 
gu wow. o. s ἐπανο]ρθώεεις 
BO US. eso: μῶν fete 
E Mt RA Lh Ται 
[ 1 
- OB LOREMS CUP NEM νὴ ]vL. ]w 
EXE si UP e rust, Τα 
πη ΟΣ D ]ncoa 
ULL qM LUMMOOHS VUS ]enc 
ABER TELS AE LE ENT KL ]nue 
cL REM ]v ['Olunpu[i] 
go Tera si ]n cu[u]oépov 


τι τὸν δῖον N]écr[o]pa mopé[c-] 
crnce τοὺς δι]αφε[ρ]ομένρους 
πε[ί]θοντα τὴν αἵρ[ε]ειῖιν Zn- 
λούντων, καὶ τοὺς [μ]ὲν ταύ- 


EL " 10 
1 o TM ]uev [τ] ο[ύ]τους [ 
τραί.] κα[ὶ v]oveic ᾿Ορέςτο[υ]] 


Col. XXIV, 10 ὁ π]άςςει ex pap. restitui (ὄπαςςε Bücheler 
cf. Ludwich [o.1.] *^ob Philodem ómacce [wie Eustath.] oder 
ὀπάςςει schrieb, ist nicht mehr zu entscheiden") 23 va- 


cuum 30—31 τ[ιθεὶς δ]ὴ cuugépov τι τὸν μὲν N]. Cyrill. 


τὸϊν δῖον supplevi JA Πς ΑἈΦΕΞΟΜΕΝ. C. 1550 volle 
óUjge[p]ouév[oi]c Cyrill. Toi[...]A9[..]OMENOYC pap. τοὺς 
δι]αφε[ρ]ομένους supplevi 383 respicit Hom. A 254 

Col. XXV, 3 ΤΡΑ. ΚΑ ex dis. recepi Ἠλέκ] τρα[ν] sup- 
plendum? 

Philodemus ed. Olivieri. 5 


Φοίγικα δ᾽ [ε]ἶτ᾽ ᾿Αχιλλεῖ ὃ. 

5 5v eps ὙΠ ]euAazo[. . .] μὴ 
1 1:1 - περὶ Μελέαγ[ρ]ον 
πάθη |..-.Ἰλως δ' ἐνίοις [àm]o- 
vpapo[ué]voic: én[i τ]ὧν οὖν 
|... ]aef Tw 1r κοινῶς.ὃ.| 


d pp str cns ]ac κί 
(n λον n iscnis ]el. Jopel 
sop... cT ree LL f 

E Me Doo BR RP T ] o[. JE 


. ἀν]δρῶν [ 
15 εἰ δέ τινας παραλελοί- 
raue]v τῶν ἀφ[ορμῶν, à] ΤΤεί- 
cu[v], ἃς ἔετι παρ᾽ “Ὁμήρου [λ]α- 
βεῖν εἰς ἐπανόρθωειν o[v-] 
vaCc»re[wbv], καὶ τ[ὧν] παῤ[ρα-] 
20 δε[ιγμάτων [. .. .]e[ 
κε[1|ταὶ τὸ πρ[ῶτον 


- .]vE-deof. - .1ον τε μὴ 


Col. ΧΧΥ͂, 4 ΦΟΙΙΗΚΑ dis. ΦΟΙ. .7.1Ὰ pap. Φοίνικα 
scripsi AC pap. 5 .Al|.OY dis. ...]OY pap. QYSOUEEN 
. dis. AH pap. 6 1AT[]7A pap. [] spat. minutissimae lit- 
terae, ex. g, 1 .Al| [ΤᾺ 418. 9 ..IA| {ΙΓ dis, - e DN 
ΑΙ dis. 12 XP pap. 15 pap. est diffracta 15—20 
supplevi; hoe probabile videtur, hune libellum ad L. Calpur- 
nium Pisonem Caesoninum esse datum, et Philodemum, sub 
eius finem, ut me monet Sudhausius, amicum et fautorem frugi 
alloqui. 21 KC..TAITO..P dis. Oi[...]AITO.: pap. m htt. 
extra lineam), supplevi 22 BAI dis. 98 ....N. .P2Q DNE 
H|O dis. 


Col. XXV, 4 sqq. respicit fortasse Hom. lib. I (cf. τοῦ 
Φοίνικος τὸν ᾿Αχιλλέα διδάεκοντος οἷόν écriv ὀργὴ καὶ óca διὰ 
θυμὸν ἄνθρωποι τολμῶει.... καὶ γὰρ τὸν Μελέαγρον ἐπειςάγει 
τοῖς πολίταις ὀργιζόμενον, εἶτα Tpaüvóuevov, ὀρθῶς τὰ πάθη 
ψέγων etc. Plutarch., Quomodo ad. p. audire debeat 8 [26—92' ]) 


ANC auri 


πε τ S au ]un τίι δή ve] 
τὸ [πρ]οςδο[κώ]με[νον] εἶν[αι] 
ei[. .]ó.[ 
μενων x[ 
40 1{.]ν διδί 
o[. .]ew[ 


Col. XXY, 26—2'7 supplevi UR ΕΓ ΛΕ Sn. ΚΑΎ. ἢ 
Ep cede CI[..JA"[ pap. 29 MENO. . ..COIT...CO dis, 


5* 


I. Loci homerici!) 


A 181 etc.; XIX, 831—832 
176; IX, 33 sqq. 
199 BQq.: Tr, 14.91 ud- 


2AT sqd.s X, βοῦν ὙΨΠ: 


39 sqq.) 
254; XXIV, 81 sqq. 
258; XV, 19—13 

B 78, 8'11 sq9.; XIV, 22 ΕΠ. 
198. 199; VIII, 18 sqq. 
215—216. 220; IIT, 34— 36. 
381—398 
298. 281; XVII, 27—29; 29 
—91 
079. XV. 14.15 
482. 483; XX, 3—5 


612.8q ; XIX ISP ED AX 
5—' 
862 etc.; XIX, 24—25; 81 


ΓΙ: VIL. S0 Bqti. 
54 sq. XIX, 8—11 
179; IX, 14 sqq. 
318 fr. 2, 18 sqq. 

A 340; VIII, 16 sqq. 
420.1481;. VIL 2T Βα ἢ: 
449. 448; XI, 8 sqq. 

E. 5.60; XX 9 Bqu. 

890; IX, 82 

L| dlbD6 S0q.: fr. 1:10. sae. 

H 206 sqq.; XVI, 12 sqq. 

Θ 80; XIV, 19 
162 89.; VILI, 34 84. 
228 sqq. (?); VIII, 26 8q. 

| 68. 64; X, 28 sqq. 
80 sqq.; XV, 365 


104. 105; XXI, 22—26 
128. 129; XVI, 32 sqq. 
179 sq.; X, 30—31 
189 etc., I, 25 
334; VIII, 15 
529 sqq. (?); XXV, 4 sqq. 

K 103 sqq. (?); VIII, 25 sq. 
246. 7; XIV, 90 sqq. 
271 890.; fr. 11; 38 
611 (ὃ; XVI, 26 

A 636. 7; fr. 18, 14 sqq. 
668 sqq.; fr. 9, 11 sqq. 

z 104; XVIL 928 
411 sqq. (?); fr. 5, 88 

TT. 20; X, 29 
A51; 5a) 1 sq. 

107; Xl, 12 δὲν 
121; XXIV, ὅ gd. 

558; fr. 21, 5 8q. 

T 218. 219; XXI, 10 sqq. 
228—931. 225; fr. 12, 20 sqq. 

X 26 sqq.; XX, 1 sq. 

80 sq.; ib. 11 sqq. 
410— 411; ἔν. ὅ Ὁ) 18 sqq. 


| € 503 58. fr. 2, 5 sqq. 


α 107; IV; 45 
298 sq.; XXIV, 12 sqq. 
p 47; VL 19 88... BENE 
v 127—129; Xl, 26 sqq. 
130; XVI, 30 sq. 
6:605 sqq. (0); ἵν. 4, 81 
625. 6; IV, 24 sqq. 
618. 627; IV, 26 sqq. 


1) Locis homericis apud Philodemum quóunpov copiosis 
usus est. A. Ludwichius (in o. L), ad opinionem suam de vul- 
gata homerica praealexandrina valide confirmandam. 


227; II, 84 

311; XXIV, 4 sq. 

48. 58 sqq. ; XIII, 31 sqq. 
66; XVII, 16 sq. 

227 (?); XVI, 26 


ἢ 28 sq., 43—44, 114 sqq.; 
XII 3 sqq. 
9 τὸ sqq. (?); X, 6 sqq. 


2921; XVIII, 12 sqq. 
298 sq.; XVII, 33 sqq. 
309 sq.; XIX, 14 sq. 
494; XXI, 2 sqq. 

19. 20; XXI, 5 8qq. 

21 βή (7); fr. 4, 31 
264; XXIV, 7 sqq. 
246; II 34 

89; XIV, 34 μα. 


ad 


69 


X 


187 sqq. (?); V, 32 sqq. 

288 sqq. (?); fr. 4, 31 

331; XIV, 37 
ξ 468 sq. (cf. 476) XVI, 16 sqq. 
90. 112 Y. 5 $qq. 
225. 256. 280 sq.; 
35 sqq. 
108; XXIV, 9 sq. 
109 sqq., 111—114; fr. 4, ?3 
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II. Index voeabulorum 


ἀγαθός: [ςἀγαθὸϊν δυνάετην 
IX, 15 ἀγοαθ[άς] (ex Hom. 
B 273) XV, 14 Gó[r]o[0]oic 
hr 19. 10 

"Avauéuvuv: fr. 4, 7; fr. 180) 


7; XXIII, 22; -ovoc VII, 36 | 


-vova X, 29—30 ᾿Αγαμ[έμ- 

. v]ova XVI, 7 "Avauéu]vova 
Il], 14 

ἀγο[πᾶν III, 22 -πᾶςθζ[αι IT, 17 
—18 

ἀγαπή[νορα IX, 17—18 

&va[v]ot (ex Hom. Z 55) XIIT, 32 

ἀγγέλους, παρὰ [τ]οὺς fr. 6, 16 

ἀγοραί XII, 11 

ἀγ[ριόγτητα o[15]àckewv. VI, 11 

ἀγρόν], eic fr. 5 a) 5 

ἄγω: ἄγει ἔτ. 9, 2 ἦγον (ex Hom. 
€311) XXIV, 5 ἤγαγε (ex eod. 
θ 494) XXI, 3 ἀγάγωζ[ι (ex 
eod. B 231) XVII, 30 

ἀ[γω]νίαν, πρὸς ἐνόπλιον IV, 
21 

ἀ[δείας], μετ᾽ II, 18 


ἄδειν (lota subscriptum semper 
omittitur) I, 24 ἄδ]οντοζς ib. 
19 

ἀδι]κώτ[.α]τον | (deridere 
quem) III 29—30 

à&óoAecytac ἕνεκα γεροντικῆς, fr. 
Ue 5 

ἁδρᾶς ἀπειλῆς, δι᾽ VIII, 28 

ἀέξ IL, 19; ΠΕ 19 

ἄθελζκ» το[ς] ἀνάγκη V, 14 sq. 


ali- 


| ἀθέμιετος (ex Hom. I, 63) X, 


28 sq. 

"A0nvàc, mpóc τῆς fr. 11, 34; 
ὑπὸ τ. XIV, 87; -[àv] V, 85 
᾿Α[θηνᾶν X, 35 

"AOnvaioc, ó fr. 6, 7 

ἄθληςιν, πρὸς IV, 20 

Αἴας (Telamonis ἢ); Αἴαντος 
fr. 6 (frust. 1. 4) Αἴαν]τος XIV, 
29—830; ΑἴΤταντοίς XVI, 14 
Αἴαντε. (et Oilei f£) VIII, 12 
—138 


αἰτανέηειν (ex Hom. ὃ 620) 


| 
ἱ 


IV, 25—26 


αἰδεῖο (ex Hom. Q 503) fr. 2, 


5—86 
αἰθομ[έν]οιο (ex Hom. K 246) 
LES! 
αἱρεῖν: ἕλεν (ex Hom. I, 129) 


XVI, 35; ἕλωμεν (ex eod. 
B 228) XVII, 29; ἡρεῖτο XXIII, 
90 

atp[e]civ ζηλούντων, πείθειν τὴν 
XXIV, 88. aipéceic ἔχειν πρὸς 
εὐμένειαν inclinationes vel 
propensiones habere ad cle- 
mentiam VII, 19 

aicxpoAovriac II, 8 

ai[rtav, δι᾿ XIIT, 18 sq. -riac, δι᾽ 
XXL 9T 

αἰχμαλώτῳ XIX, 13—14 

ἀκμὴν ἀντιπα[ρ]ατίθηςει 
Nest.) fr. 9, 11 

ἀκολαείας, μῦθοι ἀποτρέποντες 
ifc) IL, 4—5 

ἀκοςμίας [κ]αταςτέλλειν VII, 33, 
34 

ἀκούειν: ἀκούω[ XXIV, 2 ἀκού- 
οντας fr. 19, 99 

óx]oucua I, 14 ἀκου[εμάτων 
ἤν 243-10 

ἄ[κρ]ης, κατ᾽ (ex Hom. X, 
fr. 5b) 21—22 

ἀκρόπολιν (ex Hom. 0 494) 
XXI, ?2—3 

ἄκων: ἄκου[ει IV, 10 

ἀλ[α͵ζο[νεία]ς εἰεάγειν XX, 20 
—21 

"AMx|t]vo[oc XIII, 80" A[Ax](voov 
11 10 

ἀλλὰ post negationem fr. 8, 16; 
9.44: 18. 395049. 29r loup Ts 
IV. 299: VIDIb.- 395. XET. 085 
XVIII, 5; v. etiam III, 24; 
XY,o915 TX, 36 8A) un. 
Χ 1 (à. καὶ); ἀλλ᾽ (ex Hom. 
Q 503) fr. 2, 5; post negat. 
fr. 91,6, XIV, 1, 92 
οὐδὲ fr. 18, 28; ἀλλ᾽ οὐκ II, 17; 
XVIII, 9; ἀλλ᾽ οὐχ XXI, 29 etc 


(se. 


411) 


τ 


ἀλλήλων, κατ᾽ XXII, 33; δ[ια]- 
φωνοῦντες ἀλλήλοι[ς XXII, 
28—-29 

ἄλλος: (ex Hom. B 231) XVII, 
30; (ex Hom. I, 104) XXI, 23; 
ἄλ]λος fr. 2, 12; ἄλ[λ]ος VII, 
10; [ἄλλον] γελᾶν III, 928; 
ἄλίλου VIII, 28; ἄΪλλης ἔν. 
8, 1: τῆς ἄλλης βωμολοχίᾳς 
I 10; τὴν ἄλλην ευμ[πΊε- 
ριφοράν fr. 19, 30; τὴν ἄλλην 
ῥᾳθ[υ]μίαν IV, 11—12; ἄλ]λοι 
VIII, 13; ἄλλων, μετὰ τῶν 
VIII, 40; χωρὶς τῶν, XX, 30; 
ἄλλοις, ἐν τοῖς fr. 19. 18: EY: 
ams ἄλλ[ο]υς XXI, 13; οὐ]κ 
ἄλλζω]ς ὅτ[ε XVI, 12 

ἀλλοτρίαν (sc. οὐςείαν) ἐνοχλεῖν 
IV, 81---ὃὅ2; ἀλλοτρίω[ν fr. 
12 τἀλ[λ]ότρια fr. 3, 15, 9—10 

ἄλυν IV, 38 

ἄμ XVIL. 3t 

ἅμ[α, πάϊΪντες fr. 11, 13; ἅμ]α 
X; 99351 

ἁμάξης, καθάπερ ἀφ᾽ ἅἄμ., ποι- 
πεύειν IL, 13—14 

ἄμεινον I, 21; [à]uetvo[v]a (ex 
Hom. I, 104) XXI, 23 

ἀμέλει VII, 37 

ἀμύμονας (ex Hom. I, 128) XVI, 
382—533 

ἀμυνόμενος, ὅτι XXII, 27—28 

ἀμφιπολεύοι] (ex Hom. I, 127) 

XIW r1 

ἀμφ[οτ)]έρων, τῶν εἰδιὼν XIV, 
21—22 

ἄμφω (ex Hom. K 247) XIV, 
51 

ἄν pro ἐάν passim. ᾿ 

ἀναγκάζ[ου7γει πολεμεῖςεθαι XII, 
10—11 

ἀ]ναγκαίοις: τοῖς à. [ἐπ]άγειν 
θορύβους IX, 26— 2$ | 

ἀνάγκη Ὗ. 1ῦ 

ἀναιρεῖν: ἀνα]ιρεῖ διαφοράς ΧΙ, 
21 


ἀνάλογζον XXIIT, 25 

ἀναμιμνήςκειν: ἀναμνή[ ε]ει τοὺς 
ἐπιλανθανομένους XX, 88---84 

ἀνάνδρου, παρ᾽ XXII, 23 

ἀναςτρέφειν; ἀνεςτρ[αμ]μένον 
Moda 

à]vaxupncavrec, ἀπὸ τῶν τοι- 
ούτων VI, 7 

àvéceci[v: ἐν ταῖς à. &cke[1c0 Ja[1] 
τὰ [c]ópava XIIL, 15 

&vé[crioc] (ex Hom. I, 63) X, 24 

&vélxnci]. (ex Hom. I, 111) fr. 
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àvnkóv[ruv εἰς] πόλεμον XIII, 
2p 
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13; ἐπ᾽ IV, 15; (ex Hom. v 89) 
XIV, 84; óv]ópec (ex Hom. 
uw 282) fr. 3, 12; ἄψ]ογοι 


XXIII, 19—20; ἀνδρῶν, κλέα 
(ex Hom.) I, 25; àv»5ópüv | 
ΧΧ, 1; ἀνδράειν (ex. Hom. | 


90:223) XVII, 38; (ex Hom. 
x 412) XVIII, 29; ἄνδρας 
(ex Hom. o 11) V,8 


eod. ὦ 201) ib. 15 


ἀνιςτορήτοις ἑαυτὸν ἐπιδείξει | 


r9 MES 
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"Avi|t]Noxov. XV, 32 
ἀντιπο[ρ]ατίθηει τὴν ἰδίαν, ἀκ- 
μὴν (sc. Nestor) fr. 9, 11—12 


ἀν[τι]πάεχειν : -παθε[]ν XIIT,12 | 


&vuc[tepy]ov πολλῶν V, 15—16 

ἀξίας, ἐκ τῆς VIII, 15; ἀξία[ν, 
π]αρ᾽ IX, 21; ἀξίω[ν VIII, 80 

ἀοιδή (ex Hom. ὦ 200) XXIV, 
15 

ἀπάγειν: -ovrec XV, 34—365 

ἀπαιτεῖν V, 29 


11 


i 
Ϊ 
i 
! 


| 
᾿ 
Ϊ 


| 


ὅπας: ἅπα[ςεα (ex Hom. X 410) 
fr. 5 b) 20; -[vI(xvv XX, 
6—'; ámavca[c], πρὸς 1IL, 16 

ἀπειλῆς, δι᾽ ἁδρᾶς VIIL, 233—924; 
ἀπειλὰς κ]αταςτέλλειν VII, 
33 

ἀπεῖναι δεῖ, τὸ ζηλότυπον [πᾶν] 
ΧΙ 15 

ἀπεοικότ[ως], οὐκ fr. 7, 28 

ἀπέχειν: &gpé[£eiv] (sc. Baci Méa) 
τῆς αἰεχρολογίας ete. II, 14 

ἁπλῶς, πρὸς ἅπαντα[ς IIT, 16 


| ἀπό: μερίδες à. [τῶν θυ]ειῶν 


VIII, 38; τῆ[ς ἐνέδρας XVI, 
17; τραπέζης XXIIT, 30—31; 
ἀφ᾽ ἁμάξης II, 14; οὗ XXII, 3 

é&m]orpagpo[ué]voic XXV, 7—8 

ἀποδεικνύει] XVIIL, (3845; ἀπέ- 
o[ehz[ev XII, 3 

ἀπολαύειν: τῆς ficu[x]etac XIII, 
Bs -λαύοι (2) fr. 9; 10 

ἀπολείπειν: -λιπόντες (80. τὴν 
oUciav) IV, 32 

ἀπολέεθαι XI, 14 


, &]mocrepeiv: -ecréper τῆς ἐπι- 
ἄνθρωπος ὧν XVIII, 8; ἀνθρώ- | 
πων XI, 13—14; ἀνθρώποιει | 
(ex Hom. 1 20) XXI, 7; àv- | 
[θρῴώ]πους, m[p]lóc VI, 30; 
ἀνθρώπο[ζυ]ς (ex Hom. a 299) | 
XXIV, 14; ἀν[θρώπους] (ex | 


ςἡμαείας προτερημάτων XX, 
2 28 


&rov|[eoet πρὸς ψέγοντας III, 80 

ἀποτρέποντες, μῦθοι τῆΪ ε] ἀκο- 
λαείας Il, 5 

ἅπ[τ]ειν πῦρ XIII, 6—7, ἥψατό 
(se. Hom.) τινος fr. 8, 14 

ἀπώλειαν τῶν οἴκων, πρὸς X, 17 

ἄ[ρ᾽ (ex Hom. X 410) fr. 5 b) 19 

᾿Αργείοιειν (ex Hom. B 215) III, 
3b 

ἀ]ρὸμοί XII, 18 

ἀρεετῶς ἐμοί γε XIX, 26 

ἀρετᾶν: -ὧςι (ex Hom. τ 114) 
Ἐπ 7.4. 80 | 

&pec[n]oópo[1 IV, 22 

"Apn IX, 32—38; "Αρη[ι) XIX, 
14 


ἀριετεῖς XV, 31 


| ἀρίετου III, 12 
᾿ ópluovixóv VI, 14—165 


—— 


ἀρ[χ]ὴν ἔχειν X, 11 

&cke[1c0]a[i XIII, 15 

&ckrc(euc ἀφί[ςεταςεθαι XTITI, 4 

ἀςτὴρ (ex Hom. X 26) XX, 8; 
ó[cré]p[1] (ex Hom. E 5) ib. 

ἄςτυ XII, 5 

ἀεφ[ςάλειαν] καθίςτ[ης7]ι (fort. 
amicitia) fr. 6, 5; ἀ]εφάλειαν 
OE: 

&cpaAecrépav, τὴν ἀρχὴν X, 12 

&cxé[ro [ic, é[v. .. λύ]παις fr.12, 18 

ἀτ]άκτου[ς] 9opo[Bo]uc [ém]á- 
yew IX, 27 

ἀτά[εθαλοι (ex Hom. ὦ 282) fr. 
9, 11 

ἀτιμάζειν: ἠτ]ίμαζεν XXII, 27 

᾿Ατρείδην] (ex Hom. B 482) 
XX:9 

αὐλῆς, ἐντὸς τῆς IV, 26 

aÜ]z[e]rat fr. 12, 10 

αὔριον, πρὸς IV, 14 

αὐςε[τηρὸν ἔθος] VI, 9 

αὐτάρ (ex Hom. A 442) XI, 9 
—10 

αὐτός: fr. 7, 11; (ex Hom. o 90) 
V, 6—'; (sc. Homerus) XIV, 
18; (ex Hom. 1 129) XVI, 35; 
XVII, 26; XXI, 9; αὐτοῦ (ex 
Hom. c 114) fr. 4, 30—31; -fjc 
(sc. Veneris) XIX, 15; -ᾧ fr. 4, 
35; fr. b b) 23; -óv (ex Hom. 
Q 503) fr 2, e; 18h) 5; 
(sc. Thersiten) III, 36; -ἣν (ex 
Hom. ὦ 282) fr. 8, 11; ἀκμὴν 
τὴν ἰδίαν. ἔτ. 9,:215:-6, εἰς ὃ 
a. βλέψας XI, 4—5; ν[οεῖν] 
XVIII, 3 sq.; -(v fr. 5b) 14; 
XIV, 20; XV, 365; -oic, παρ᾽ 
fr. 19, 31; κἀν II, 20; ἤρι]ζεν 
XVII, 115; -oic. fm 18.50; 
-oUc IV, 6; X, 4—5; XIX, 32 

αὑτὸν XVIII, 33; καθ᾽ ο[ὑτο]ύς 
XX, 21 -ᾧ IX, 32 -oUc, πρὸς 
Ln 5 

ἀφαιρεῖεθαι: ἀ[φαιρ]ουμένων 
τἀλ[λ]ότρια fr. 3, 15 
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ἀφικέεθαζι, πρὸς λιτὸν V, 26—927 
ἀφί]εταεθαι, ἀςκήςεζεως ΧΗ, 
4-—5; ἀφειε]τήκεςαν τῶν πα- 
θ[ὧν XI, 25 
ἀφ[ορμῶν, τινὲς τῶν XXV, 16 
ἀφρήτῳω[ρ (ex Hom. | 63) X, 23 
᾿Αφρ[ο]δίτης, τὰ διὼρ᾽ (ex Hom. 
[ 54) XIX, 8—9; (Mars ama- 
tor V.) ib. 16; -iv[nh: XXII, 
34—35 
ἀγφυλάκτους XIIT, 9—10 
"Axaiot] (ex Hom. ε 811) XXIV, 
5; ᾿Α[χα]ιῶ[ϊν (ex Hom. O 
80) XIV, 19; 'Axo[i]ov (ex 
Hom. B 231) XVII, 30—81 
᾿Αχ[αιο]ῖς VIIL, 12 
ἀχαριετοῦντας ὀφθαλμωρυχήεει 
XX, 84---8ὅ Wei 
᾿ΑἸχιλλεύς fr. 11, 35; -ei (ex 
Hom. B 220) III, 37—38; 
XXV, 4; -[Aé]a IX, 34; κάλ- 
Mcrov XX, 5—06; XXI, 10; 
-Ἰιλεῦ (ex Hom. 9 503) fr. 2,6 
ἄψ]ογοι.... ἄνδρες XXIII, 19 
—20 


βάζειν: ἐβάζετον (ex Hom. v 
197) XI, 21---28 

βαίνειν (ex Hom. A 448) XI, 12 

B[oapBápo]uc VII, 30 

βαειλείᾳ, τῶν ἐπιδ[ιδομένων 
τῇ XXII, 21 

βαειλεύοντι, με[τ᾽ émiei]keto[c] 
καὶ μετ᾽ εὐδ[ι]κίᾳς omnia pro- 
spera XII, 25—26 

BaciAeUc: (τῶν θεῶν, se. Ζεύς) 
IX, 82; βαειλ]έως VIII, 28; 
-λεῖ, παραιϊι[νῶ]μεν τὰ λιτ[ά] 
VI, 8; -éa (φιλογέλοιον Hom. 
esse vetat) III, 20; -eic θεοι- 
δεῖς XIX, 25; -éuv ([τὰ δῶ [ρα) 
VIII, 32; (βαειλεύς sc. Aga- 
memnon) IX, 33—34; -eóc[w 
(οὐ B. γελᾶεθαι ete.) II 15—16; 

(π[αρά]δοεις εὐ[βουἸλ[{1α Ὁ 

18 


^ 3 


[βαειλικοῦ], [ἐγ]κωμ[ίου τυχεῖν 
VIII, 40; βαειλικ[ζώ]τατον, 
πάντ[ων φροντίζειν ΠΡ ἢ 7 
--28; βα[ειλικ]ῶς, τὸ p. ἦμε- 
pov VI, 18 

Backaivew: τοὺς μεταγί ενεςτέ- 
ρους βας[καίνοντας 1l, 36; 
τὸ βας[καινόμ]ενον XI, 16 


pia (ex Hom. x 37) fr. 8,9; fr. 


5a) 16 
[P]to[v] (ex Hom. v 127) XXIV, 
11 


βλακεύειν ν[ο]μιετέον ete. X, 

—10 

βλέπειν: eic ὃ αὐτὸ βλέψας "Ou. 
ΧΙ, ὅ 

βοηθήςε[ιν XIX, 7 

βούλεται XIV, 28 

βοζυλεύειν VI, 23; βουλεύουειν 
IV, 19; β]ουλευόμενο[ι περὶ 
τῶ]ν ὅλ[ω]ν ἀριςτεῖς XV, 30 

βούλευμα (ex Eurip. fr. 200 N?) 
XIV, 11—12 

βουλή: -ἢ (ex Hom. v 127) XI, 
28; (ex Hom. A 258) XV, 12: 
XVI, 31; -ἠν (ex Hom. Z 55) 
XIIT, 31; -àc (ex Hom. B 273) 
XV, 14 

βούλημα V, 13 

Bpijeew XII, 28; gpioga (ex 
Hom. T 112) fr. 4, ?1 

elo Dm (ex Hom. X31) XX, 


Ex XVIII, 17—18 

γαμε[τῆς XXII, 6 

γάϊμος (ex Hom.) XVII, 16—17 

γάρ fr. bb) 4 ete.; καὶ γὰρ fr. 
8, 21 etc.; οὐ γὰρ IX, 31 etc. 

Y]ac[rép: (ex Hom. c 225) fr. 
12, 97 

γέ passim 

[γελᾶν]: ἅπ(ενρ οὐκ (εἰκὸς [Y. 
ΠῚ, 21; γελῶν[θ0 ib. 29; γε- 
λᾶεθαι 1I, 16 
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γελοῖον (ex Hom. B 215) III, 35 

γε[λωτοποεῖν ΠῚ, 31 

T[é]voc ἕλκειν XVIII, 18; εἰδὼς 
(sc. TnAéuaxoc) τὸ [Πένος τῶν 
μάντεων[ XXIII, 39; -εἰ XXIII, 
18 

γέρας] (ex Hom. TT 457) fr. 


ὅ ἃ) 1 
γεροντικῆς, οὐκ ἀδολεςχίας ἕνεκα 
Y. fr. 9, 19—13 


1 I4, 26; vT]v XIL/ 20s orfv] 
ib. 5 

γίνεεςθαι: fr. 1460) 13; γίνεται 
fr. 19, 21; γινόμεζνο]ν, [τὸ 
I, 23; γένοιτο] (ex Hom. y 129) 
XT 31; qevécou IV, 36; Ye- 
γομένην ΥΠ,. 58: τεγο[νέν]αι 
τ. 18; 50: γε[τον]έναι Vi; 81 
γεγονότων VII, 5 

Y^v]kepáv, τ]ὴν Xu[pav τῶν 
Φαιάκω]ν ἀπέδ] ειξ[εν] εἶναι 
(Ὅμ.) XII, 3— 

Tv]nciórn[r]u ἐπὶ XVI, 8 

γὙνωμικῶς fr. 12, 20 

γ]ονεῖς XXV, 3 

γοῦν fr. 1, 2; [vo]ó[v XVI, 20 

γράφω: γἱ[ἱράφειϊν VII, 22; 
ἔγραψεν (sc. Aur fr. 12, 
20—21; γέγραπ[ται X, ὃ 

γυνή: γυναικός {23 :.0}}8]} 
ouv fr. 12, 2; [γυναιξί (ex 
Hom. x 37) fr. 3, 8; -αἴκας] (ex 
Hom. | 128) XVI, 32 


Aavo[Gv (ex Hom. A 258) XV, 
12; καλλωπίζε[ι Δαἰ[ναο]ύς 
(se. Ὅμηρ.) XX, 14 

δα͵πέ[δῳ (ex Hom. ὃ 627) IV, 
277 —28 

δαψιλῶς fr. 4, 25—96 

δέ passim 

δεῖ τὰς ἀπειλ[ὰς κ]αταεςτέλλειν 
etc. VII, 33 τὸ ζηλότυπον 
ἀπεῖναι XI, 16 δεῖν V, ji 
εἸὐβουλίαν XV, 135 50:024 
ἔδει. dr, 4 10. ds" 16; Saa 


— 


μη[δ]ὲν ἥττονος XIX, 22 
— 128 
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oóeio[i6rac (ex Hom. A 431) VII * 


29 
δείκνυμι; -ua fr. 
κνύει]ν XX, 19 
[δειλοῖ]ει (ex Hom. X 31) XX, 
12 


21, s oc[r- 


δε[ινός]: ἐν. ἐγχειρζίαι XIII, 18 
-[v]ó[v ἐετιν X, 4 -νῶς, ψέγει 
("Ounp.) III, 38 

δέκα ὙΠ 1 ΤΠ ΧΙ 95. 008: 

δένδρα XII, 18 -δρεα (ex Hom. 
T ΤΠ} iricceT ΝΠ BT 

δεπάεςειν (ex Hom. Θ 162) VIII 

56 


oec[ ποτικὴν] buvo[c]vetav, πρὸς 
NIiy 

δέω: δής[ας ex Hom. B 231) 
XVIEL 80 

δ[η, (φέρε) fr. 7, 26; 129,5 οὐ γὰρ 
δή V, 32 ἀπὸ δή etc. VI, 6; 
1[o0 δὴ (ex Hom. 1 264) 
XXIV. 4 

δηλῶν II, 32 

δήπουθεν XXIII, 20 

Δημήτρ[ι[ον τὸν ἸΤολιορκήτην, 
μυς[αἸχθε[{]ς XIX, Bes 

διά, δι᾽ cum acc. τοῦτ᾽ fr. 4, 25 
τὴν quiocropy[t]av fr. 5b) 92 
{τὴν νουθετείαν fr. 9, 15, 
ékAuciv, κρίειν, ἠπιότηι] τ]α 
VII, 11.12. 13 τὴν ἐπίταειν ib. 
13 ἣν sc. émicquaciav XX, 
30 αἰτίας XXI, 27 ὅπερ XXIII, 
21, 34 cum gen. δι᾽ οὐκ ἐπι- 
τηδεί[ων] mpocó[r]uv ll, 6 
ἁδρᾶς ἀπειλῆς VIIL 23 διὰ 
[παν]τός II, 11 'Obuccéuc VII, 
35 eo ]kocutac VIL, 22 ἔτους 
XIL 18 

διαβο[λὴν μετάγων etc. XXII, 35 

διαπείρᾳ, ἐν τῇ VIII, 20, 21; 
-ámeipav, κατὰ τὴν VIL, 37 

διαπέρθω: -επέρεαμεν (ex Hom. 
y 130) XVI, 30—31 


Ὶ 


| 


ói»appnónv XXI, 21- 92 

διαφέρειν: -p[ov]re[c τῶν ὑπε- 
[po rriv X XI, 2 δι ]Παφε[ρ]ο- 

ες μένους XXIV, 

διαφορὰς Fav m "XL 21 

δ[τα]φωνοῦντες ἀλλήλοι[ς ΧΧΗ͂, 
28 

δ[ιδ]άςκειν : aspera 1ndoles fero- 
citatem et exasperationem 
docet VI, 11; XV, 21—22; 
ow [dc]k[e]: Homerus docet 
etc. VII, 82 ἐ[δίδα]ςκεν (sc. 
Ulyx.) XVIII, 8—9 

δίδωμι: δίδο[μ]εν (ex Hom. 
B 298) XVII, 27—28: δύ- 
cu 1] (ex eod. 1128) XVI, 32 

διζή Juevoc (ex Hom. o 90) V, 6 

δίκη: -Ικην ὀρνέων VII, 31; 
εαῖς Ir. 8, 18:4 

διό XI, 31; ante conson. VIII, 
16. XIX, 30... 3] 

Διό]θεν XVIIL, 14 

Διομήδης XIV, 29 

ioc: (ex Hom. 0 494) XXI, 3; 
(ex eod. a 298) XXIV, 13. 
-ov N]écr[o]pa ib. 31 

διότι post vocal. fr. 9, 9; X, 17 

óickoiciv] (ex Hom. ὃ 625) IV, 
24 

δίχ᾽ égáZevov (ex Hom. v 127) 


διώκω: δεδ]ιῶχθαι XI, 18 | 

δμῳῆειν (ex Hom. x 31) fr. 3, 8 

δοκεῖν eum inf. XII, 4 δοκῶ 
IL, 7 -ε ir T, 899. Donum 
XVIII, 12. Ἰῶν ib. 25 δόξας 
ΗΠ], 4T 

δόλῳ] (ex Hom. 0 494) XXI, 33 
τοῖσιν (ex eod. 1: 19) ib. 
—8$8 

óóuoic]v (ex eod. o 11) V9 

δόξα: -[nc], τοῖς [ó]perou£voic 

XXIII, 8 

δοῦλον XXII, 8 

óv[va]uévouc XXIII, 14— 15 
oóuvncóue[0'] V, 25—26 


«ἅμεως, μετὰ ευμμέ- 
τρου XIV, 16 

δυναςτεία: -[aov VI, 18 XIV, 
δ΄ 1: wv X, 18—19; XXV, 
19 

δυνας[τ]εύοντα III, 17—18 

δυνάετης: τῆν, [ἀγαθὸ]ν IX, 15 

"δυνατόν, εἴπερ εἴη. ἢ 7. 80 

δυςμένεια: -iac XI, 4 

oóuc|uev]nc: -éc X, 8 

vc c»u[n]oóuevoc XT S/89 
—83 


δύναμις; 


δῶρα, τῶν βαειλέων VIII, 81 
—32 ᾿Αφρ[ο]δίτης XIX, 8— 


ἑαυτὸν ἐπιδείξει etc. XX, 31 
—32 -[ὦ]ν XXIII, 9—10 

ἐγ (koviqc) XIX, 10 

ἐγ]κωμ[ίου τυχεῖν βαειλικοῦῦν ΠῚ], 
40 ἐγκωμίοις, τοῖς ἰδίοις 
χρῆςθαι etc. XXI, 28 [με]- 
γάλοι[ς XXIII, 32 

ἐγλύειν: -“λυθέντας (kal à»qou- 
λάκτους etc. XIII, 9 

ἐγχειρία: -iq, ἐν XIII, 18 

ΕἸ Y]xoc: [ela XX, 15 

ἐγζὦ}] (ex Hom. B 231) XVII, 
29; (ex eod. T 218) XXI, 10: 
(ex pom. 1. 105) 10. 924 ἔτω- 
Y[e], οἶμαι δ᾽ II, 35 

ἐδητύος, μεμνῆςθαι (ex Hom. 
1:029 1) tr, 12, 91 

éóp[n (ex Hom. O 162) VIII, 
94 


ἐθέ[λ]ου[εἰ]ν fr. 8, 11 

é0oc] VI, 10 

ei (ex Hom. X, 410) fr. 5b) 20 
X, 11 etc. ei δὲ VII, 19 

εἰδέναι: εἰδὼς XXIIT, 39 -ότες 

ΟΣ, 16 εἰδυίας (ex Hom. I, 128) 
XVI, 88 

εἴδομαι: εἴεαιτο (ex Hom. B 215) 
III, 34—35 

εἶδος: (ex Hom. Γ 55) XIX, 10 
εἴδει XXIV, 19 -ὧν XIV, 21 

εἰκῇ XXII, 19 


19 


(εἰκός, οὐκ e. [γελᾶν] II, 21 
εἰκότως XI, 22 

εἶμι: ió[vrac (ex Hom. A 429) 

ἡ 5 

εἶναι: ἀπ 7 291 1L; 19.4 V 105 
IX, 14: X, 15; XII, 4; XVIII, 
13; XXII, 10 εἴμ᾽ (ex Hom. 
119) XXI, 5; écr]i (ex Hom. 
11: 457.» ob ay. P. fr2)8j 50 
(ex Hom. T 225) tr. 12, 2 
é[criv ἀδιϊκώτ[αϊτον (se. ἄλλον 
γελᾶν) III, 29; VI, 82; 5e 
[v]jó[v. écrww] é[xOpa]v émó- 
[vew] X, 4 δε[ινός ἐετιν] ἔν 
τινι; XIII, 18—19; (ex Hom. 
15264) XNTV. 95 XX Ya ong 
é[cré (ex Hom. A 258) XV, 13 
εἴη Ir. 7,30; (ex Hom..r 121) 
XXIV, 12; énv (ex Hom. X 
410) fr. 5b) 19 éccev' (ex Hom. 
u 200) XXIV, 15 ἔμμεν (ex 
eod. B 216) III, 35—36 ἦεν 
(ex Hom. β 47) VI, 24 fjca]v 

AI, 93 «v XVII, 8. ὄντος 

V.u84 ὧδ᾽ τὰς XXI 9 

εἶπον XXI, 27 εἰρημένων V, 81 

eic fr. 21... 9». IV, 6 (T0526 
Xf) XI 46 X V5S4: Χ VIT, 
4; (εὐπρέπ[ζει]αν καλλωπίζει) 

X, 14: ἐπανόρθωειν XXV, 

18 éc(ex Hom. 0 494) XXI, 2 

cic: ἑνός fr. 1, ? ἕνα (ex Hom. 
Y 198) XI, 28—29 ἕν XIV, 
11 

eicàvew: -γει [Oepcir]nv (sc. 
Hom.) III, 386—937 ei]cáTwv 
XVI, 6 eicé vu v ib. 10 εἰς[ά- 
vov]z[ec XX, 21 

εἰςοικειοῦςεθαι XXIII, 14 

eé]ra XXIV, 9 efitv XXV, 4 

ἕκαςτος ἐκ τῆς ἀξίας ἐπιτιμᾶται 
MILL. 15 

ἐκεῖνος: -ou V, 18—14 -u XIX, 
11 -o (τοῦ monro0) XXI, 
31 


ἔκλυςιν, δι᾿ VII, 11 


éxkA]ncia: -ας fr. 10, 3; -av 
AXI, 15 

ἐκπαιδεύειν : é£]ematbeu[c]ev V, 
18—19 

ἐκπληκτ]κήη, (rfj) ΧΗ, 6 


16 


é[xnpené (ex Hom. Β 488) XX,4. 


ἐκτρέπειν: -n[ov]ra XVI, 18 

ἐκ]τ[ρ]οπή IV, 13 

Ἕκτωρ: XVII, 35; -opoc fr. 6, 
14 -[opa fr. 5b) ?2s, XVI, 13 

ἕλκειν [[é]voc XVIIT, 13 -ονται 
L i15 

Ἕλληνες: -[n]a XXIII, 38 -vac 
III, 39 -ὧν XI, 23 

ἐλ[λ]ιπεετέραν VI, 30—31 

ἐμοί, ἀρεετῶς €. γε XIX, 25 

ἐμόν (ex Hom. τ 127) XXIV, 12 

ἔμ]πειρον [rrapp]nctac V, 17 

ἐμφαίνειν VI, 5 

éu[g]acic o[i]v[o]gAutac fr. 18, 
28— 29 

ἐν passim 

ἐναλίγκιος (ex Hom. E 5) XX, 
9 -ov (ex Hom. X 410) tr. 5 b) 
19— 20 

ἐναντίοις fr. 140) 12 

ἐνδίκως XVIII, 26 

é]vébpa: -ac, à]ró τῆ[ς XVI, 
11 


ἕνεκα (ante conson.) fr. 14a) 
5: TwvÓC ...Éveka fr. 9, 13; 
V, 375; ἕνεκεν (?) XII, 8 
ἔνιοι IV, 16 -ἰων II, 11; -io[ic 
fr..14c) 114; XXV, 7 
ἐνόπλιον ἀ[γω]νίαν, 
τι τῶν πρὸς IV, 21 
ἐνοχλεῖν: -οῦντες IV, 30—31 
ἔνπεδα (ex Hom. τ 118 [ἔμ.7) 
fr. 4, 88 
ἐντολῆ: ἐν ταῖς τῶν πρέεβεων 
ἐντολαῖς Χ, 81 
ἐντό]ς IV, 26 
ἐξαιρέω: -ελόμην] 
I 129) XVI, 35 
ἐξαπατᾶν : -απατηθεῖ[ςε]αν fr. 2, 
11 


μελετᾶν 


(ex Hom. 


ἔϊξαρχοι; -ἀρχων (ex Hom. B273) 
XV, 14 | 

ἐξ]ιέναι: -eiciv (ὁ ᾿Αλκίνοος) eic 
βουλὴν XIII, 80---81 

ἐ[ξοκέλλειν], μέχρ[1] καὶ τῶν 
ἐςχατωτάτων VI, 84 

é[£]ox[ov (ex Hom. B 488) 
AX D 

ἔξ]ω παρατρέπεται XVIIT, 6 

ἔοικα: -ev III, 22 XXIII, 32 

ἐπά[γειν, ἔχθραν [καὶ] πόλεμον 
X, 5 -ὧςι, μὴ θορύ[βου]ς IX, 
217—928 

ἔπαινος: -ov VIII, 31 

ἐπανόρθωεις: -iw, eic XXV, 18 
ἐπανο]ρθώςεις XXIV, 20 

ἐπαρᾶται XI, 12 

ἐπεί III, 18; V, 414: XI 
(ex Hom. 2 121); XXIV, 5—6 

ἔπειμι: καθάπερ ἐπιόντι τῷ 
A[u] VIIT, 36 

ἔπειτα (ex Hom. A 442) XI, 10 

ἕπεςεθαι: écmouévou (ex Hom. 
K 246) [-voto] XIV, 30 

ἐπί cum dat. fr. 12, 4; IIL, 32. 
33; (ex Hom. A 448 EE 
11; XVI, 8; (ex Hom. x 412) 
XVIII, 29; XIX, δι νου 
acc. IIL, 9. XV, 20: X VEN 
—18; XXIV, 13.15 (ex Hom. 
α 299 et ὦ 201); cum gen. 
οἱ ἐπὶ τῶν πραγμάτων XXII, 


29 
ἐπιβουλεύειν: -εὐοντες XXII, 
50---81 


ἐπιβουλή: -ὧν VII, 18 
ἐπιγίνεεθαι: -ομένων ΧΧΠΙ, 19 
ἐπιδείξει, ἑαυτὸν XX, 32 
ἐπιδηλοῖ sc. Ὅμηρ. X, 21 
émiónu[tou] moA[éuo]u ete. (ex 
Hom. I 64) X 25--26 
ἐπιδίδωμι: ἐπιδοῦναι XXIII, 9 
ἐπιδ[ίιδομέϊνων XXII, 20 
ἐπιείκειαν, τὴν] (τοῦ βαειλέως) 
etc. VI, 12—13 
ἐπιθυμεῖν: -o0cv XXIIT, 13.—14.- 


ἐπιλανθανομένους ἀναμνήζεει 
AN "33 

ἐπιςημαεία: τῆς -ac &mocrepeiv 
XX, 98 

ἐπίταςις: -a[v, διὰ τὴν €. μὴ 
καταφρονῆται (ὁ βαειλεύς) 
VII, 14 

ἐ]πιτευκτικός V 8—4 

ἐπιτήδειος: δι᾽ οὐκ -ἰων Tpo- 
εὐὠ[πΊων II, 7 

émi[ 16e |Uetv: -vouévnc (τῆς βω- 
μολοχίας ἐν cuumoctoic) II, 12 

ἐπιτιμᾶν: -Uv fr. 18, 30 -ἅται 
VIII, 16 

ἐπιφα[ν]εῖς XXII, 21—22 

ἐπιφέρειν X, 21 ἐ[π]ιφέρε[ται fr. 
$t ou 

émquveiv -ὧν (c sqr. locus 
hom. XVII, 27 

émov[ei]otZew. XVIII, 25 

ἑπτά (ex Hom. I 128) XVI, 32 

é]páu: -ὠντων XVI, 8 ἔραται 
(ex Hom. I 64) X, 25 

ἐρώμενος (sc. Ἄρης) τῆς 'Appo- 
δίτηε XIX, 15 

ép[ov fr. 8, 12 ἔργ᾽ (ex Hom. 
IL 438) XVI. 88 

ἐρίζειν (ex Hom. 0 223) [-éuev] 
XVII, 84: -wv fr. 6, 12; ἤρι]ζεν 
XVITE/ 41 

ἔρις; -ἰδος, ευνεχθαίρει (sc. Hom.) 
τοὺς ἔ. φίλους XI, 7 

ἔρχ[ζε]τα[ζι fr. 17, 8 

ἐρωτικοί (λόγοι) IV, 9 

ἐςεθλόν (ex Hom. Σ 121) XXIV, Τ 

Berge em Truc I, 11; Ili, 10 
—11 

ἐςχατωτάτων v. ἐξοκέλλειν VI, 
383—834 

ἑταίρους; τοὺς μηδεν[ὸς] é. 
ó]|vrac XXII, 8 

ἔτι δ᾽ (ad novum locum ho- 
mericum laudandum) XVII, 


ΔΙ 


32; (ex Hom. I 106) XXI, 


25—26 
€]rouc, δι XII, 13 


εὐ[βου]λ[{1: -ac XV, 17—18 
-(av ib. 11 

ἐυδι[κία; -ac (ex Hom. τ 111) 
It 4. 94 

eU[n]recinc (ex Hom. τ 114) 
fr. 4, 29—30 

εὔθετος: -uv (ric τῶν) VIII, 
21—22 

εὐθύ XIII, 3 

εὐκλεές fr. 19, 7 

εὐκταῖον ὑπονοοῦει ete. X, 14 

ἐυκτιμένην (ex Hom. I 129) 
XVI, 34—35 

eo[ué]ve[1]a VII, 18—19 

€ó[un]ov XIX, 19—20 

εὐ[πραγία] : -αις, ἐν ταῖς XVIII, 
m. 


εὐπρέπεια: -av XX, 14 

εὐπρεπέ[ς fr. 19, 7 -ῶς VII, 21 

εὐρύν (ex Hom. τ 108) XX, 
10 

Εὐρύτῳ (ex Hom. 0 224) XVII, 
35 

εὐςταθῆς, πρὸς εὐςταθῆ μο- 
ναρχίαν VI, 16 

e[0]popoc: -ou XXIII, 13 

εὐχετάαςθαι (ex Hom. X 412) 
XVIII, 29 

εὐχομένους fr. 2, 15—106 

ἔχειν: ἡ -& XIX, 27; XX, 929 
-ouciv (ex Hom. ὦ 282) fr. 3, 
12; XXIII, 24; -οντὰ (ex Hom. 
v 89) XIV, 36 -o]vre (ex Hom. 
Υ 128) XI, 29 -τες, icq ropíav 
1r. 19, 149 (ex. Hom. 07621) 
IV, 28; -xac (ex Hom. T 229) 
fr. 12, 292—233 ἕξειν. Χ, 12 
éc[x]nkev VII, 18 

ἔχθρα; é[x0pa]v ἐπάγειν X, 5 
(εἰς -ac pén[ew VI, 11 

ἐχθρός: ἔχθιττον (ex Hom. 
B 220) IIT, 837 

ἕωθεν XIIT, 30 


Ζεύς XXII, 34 A[u VIII, 37 
ζηλότυπον, τὸ XI, 15 


—— 


ζηλοῦν; πείθειν τὴν. αἵρ[ε7ειν 
ζηλούντων XXIV, 33—84 
ζῆν: -ζώντων V, 14; XXIII, 18 


ἤ passim 

ἡγοῦμαι: -évuv παροίνεμα κάλ- 
Microv τυράννῳ κτείνειν fr. 3, 
17 

nb V, 35 

ἡδίω XVI, 16 

ἥ[ματι, ἐπ᾽ (ex Hom. T. 229) fr. 
12, 23 

ἡμεῖς: παράδειγμα δ᾽ ἡμῖν ὁ 
[Τ]ηλέμαχος γενέεθω IV, 35 

ἥμερος: -ν (τὸ ἔθος τοῦ βαει- 
Aéuc) VI, 18—14 

ἡμερότης: -τηταὰ VI, 25 

ἤπιος: (ex Hom. βὶ 47) VI, 24 

ἠπιότης: -τητα, διὰ τὴν ἡ. φιλῆ- 
ται (sc. ὁ βαειλεύς): VII, 18 
—14 

Ἡρακλῇ (ex Hom. 0 224) XVIT, 
34—35 

ἥρως: -ueca (ex Hom. B 483) 
XX, 6 

ἡςευ[χ]είας, ἀπολα[ζύειν XIII, 9 

ἧττον: δεῖται un[o]év ἥττο[νος 
XIX, 28 


0[GAac]ca (ex Hom. τ 113) fr. 4, 
28— 929 

OaA[epóc (se. γάμος) XVII, 17 

θαυμάζειν: ἐ[θαύμα]ζε XIX, 19 

Oaupacrci] XII, 8 

θέλειν: -uv (ex Hom. 0 228 
[ἐθελήεω ]) XVII, 34: -ovrac 
ἀν[τι]παθε[ν XIII, 12 

θ]εματ[ίζειν: -óv]rwv VIII, 30 

51 

θεοειδής: -eic XIX, 24—25, 81 

θεοείκελος; -ouc XIX, 81—32 

Θεοκλύμενος XXIII, 37 

θεός: -óv fr. 6, 8; -o0 XIX, 20 
-ὧν fr. 7,25; VIII, 37—88; 
IX, 31—32. 33; XI, 13 -oic 
(ex Hom. v 89) XIV, 35; 
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XVIII, 9.—10, 10; -οὐς] (ex 
Hom..€9 508) tB 

θε[ου]δῆς (ex Hom. c 109) fr. 
4, 24 

Θερείτ]ης III, 32 

θεωρεῖται VIT, 16 

θνήςκειν : θάνω (ex Hom. Σ 121) 
XXIV, ὁ -νῃει (ex Hom 
1 298) fr. 12, 39 -όντων (ex 
Hom. TI 457) fr. 52). 

θόρυβος: -ύβῳ fr. 21, 7—8 θο- 
ρύ[βους] ἐπάγειν IX, 28 

θρυπτόμενος (Δημήτριος ὁ 
ΤΤολιορκήτης) ἐπὶ τῷ κάλλει 
ΧΙΧ, ἃ 

θυμός: -ᾧ fr. 11, 33 τὸν] (ex 
Hom T 229) hz; $e 

θυεία: μερίδες [ἀ]πὸ [τῶν 8v-] 
εἰἷὧῶν VIIT, 38—39 


ἰδέ (ex Hom. O 162) VIII, 34 
ἴδιος: ἰδίαν, τὴν i. ἀκμὴν ἀν- 


τιπα[ρ]ατίθηςει (806. Nestor) 
fr. 9, 12; τοῖς ἰδίοις ἐγκωμίοις 
xpficod XXI, 28; τῷ TÜV 


ἰδίων] XIII, 22—23 

ἰδιωτῶν τινες X, 13 

iepoic (terra Phaeacum admi- 
rabilis propter t) XII, 6 

ἵημι: té|vrec (ex Hom. ὃ 678) 

7 96 

Ἰθάκη: m]epi τῆς Ἰθάκ[ης fr. 8, 
10; é]urpoc[0e]v τῆς [Ἰ]θάκης 
V, 845 -ἡ (ἐν) XVIII, 14 —15; 
XXIII, 33 -ἣν [5 4,51 

Ἰθακηείω[ν XIII, 34—35 -ίοις 
(παρ᾽ XII, 14 

κάνω: -e (ex Hom. τ 108) 
XXIV, 10 

ἵκω: -εἰ (ex Hom. 1 20) XXI, 3 

Ἴλιος (ex Hom. X 411) fr. 5b) 
20 -ἰῳ (τὰ ἐν |. cuu[pepn- 
kóra] I, 34 

iva (ex Hom. Z 55) XIII, 31; 
cum coni. XXI, 29 

ἵππος (equus troianus) XXI, 2 


, 


íca Oe[oic] ἐφρόνε[ι (Ulyxes) 
VIII, 9 


tenropia[y] ἔχοντες fr. 19, 14 
ἰεχύς: m[pó]c ἰεχ[ὺν XIII, 16 


κάειν: xáovra VII, 8 

καθάπερ II, 14; VIII, 36; XVIII, 
Με ΚΙ (1 XX, 20 -e[i 
I, 20—21 (quas?) 


καθικνέομαι: -k[ó]uevoc. XVII, 
26—2' 
καθίετημι: -[nc]t £r. 6, 5 


καθυπνώςωειν (ἵνα) II 31 

καί passim 

K[o1p]óc fr. 19, 33 -οὐς IV, 8 

katvo[i γ᾽ VIII, 14—15 καίτ[οΤι 
XII, 24 

κακῶς εἰδότες ἑκάτεροι X, 16 

καλεῖν: κάλεον (ex Hom. Z 55) 
XIII, 31 — 32 

κάλλος: -[ev XIX, 2 

kaAAumiZe[i (sc. Hom.) Aa- 
[ναο]ύς XX, 12—13 

καλοκα͵γαθίας XVII, 14—165 

καλός: -óv "Apn XIX, 14 κἀλ- 
Aicrov (mapatveua) fr. 3, 16 
— 17 (Ἀχιλλέα) XX, 6 κ]αλῶς 
v[oeiv XVIII, 3 

Ka[u]Bocnc VI, 18—19 

κἀν et κἄν passim 


κάρη (ex Hom. A 443) XI, 
11 

καρπός: -ὦ (ex Hom. τ 112) 
mu XII 928 


κα[ρποφορ]οῦντα, δένδρα XII, 
18---14 

ποτὰ Ír. 14, a) 4 cum aco. fr. 
19. 30; III, 1; VII. 28,5 85; 
XV, 29; καθ᾽ cum gen. XIII, 
20 cum acc. XX, 
cum gen. (ex Hom. 411) fr. 
6b) 215; XXH, 93 

καταγράφειν: “ἔγραφεν XIX, 
6 — 


de dpt (ex Hom. T 228) 
ir, A2. 91 


21: κατ᾽ 
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| 
| 
| 


κλαγγῆῇ procedentes 


κατακείμ[ε]νον, κέντρον VII, 7 
καταμη[νύ]ει τὸν “Ὅμηρον ὅτι 
ΧΥΠΙ͂, 80 


κα[ταπί]πτειν: -ὀν[των fr. 15, 
c8 
καταπληκτικός: -óv, τοῦτο ἔχει 


τικ. XIX, 28; -ἦν, e]ic εὐπρέ- 
π[ίει]ίαν XX, 15 

καταςκευήῆ: -ἢ (ἔν τ]ῇ x.) fr. 
21, 3 -o[ic τοῦ -elixJouc (t. 
Phaeac. admirabilis propter 
mo XI 

κατάσκοπος fr. 6, 17 

κ]αταςτέλλειν τὰς ἀπειλὰς.. 
τοῦ πλήθους VII, 84 

κζ[αταςτροφὴ δυναςτειῶὼν X, 19 

κατατάςςειν : οὐδέπω -τατετα- 
Yuévouc eic τὸ ευνέδ[ρι]ον 
(sc. Μηριόνην xai ᾿Αντίλοχον) 
etc. XV, 383—84 

κατα[φ]ρονεῖν: διὰ τὴν émira- 
cv μὴ -ῆται (ὁ βαειλεύο) VII, 
16— 17 

karag|póv]ncic: γελᾶςεθαι μετὰ 
-ἤςεως II 17 

κατεγχειρεῖν fr. 14, c) 14 

katéyouc XIV, 6 

κατοκνεῖν, δόξας x., Meveceuc 
MIL 

κατορθοῦεθαι τὰ πράγματα XIV, 
13—14 

κεῖμαι: τ XXV, 21 κεί-: 
[co]u' (ex Hom. x19 ΧΧΊΝ ἢ 

κέντρον VII, Τ 

κέρδος: τὰ δῶρα τῶν βασιλέων 
μὴ κέρδεειν ὁρίζειν VIII, 32 

33 


κηλεῖν: -[ἢ fr. 19, 21 
κήρυκες] (ex Hom. Σ 558) fr. 
21, 5 

ki[0]apw (ex Hom. Γ 54) XIX, 8 
κινδίυ ]veoe[tv (πρὸς τὸ) ΧΙ, 17 
barbari, 
ordinate et composite Graeci 
VII, 380—831 


κλέος sexies ex locis homericis 
XXIV; (ex Hom. 120) XXI, 
8: -éa ἀνδρῶν (ex eod.) I, 
25 

κοινός: ck]omeicOaí τι περὶ τῶν 
-ῶν XIII, 24: -ὧν ΧΥ͂Ι, 86 
τς XXV, 9 

κολάζεται VIII, 28 

κόμη. (ex Hom. [ 55) XIX, 9 

xovina (ἐν) (ex Hom. [ 55) 
X]lX, 10 

Kopüccu: -üccuv (ex Hom. B 
273) XV, 15 xopüccecO' (ex 
Hom. A 442 [-eroi] XI, 9 

κόςμος: κατὰ; xócu[ov (Graeci) 
VII, 28 kxócuu XX, 16 

κραυγή: -ἢ fr. 91, i 

xpéacww (ex Hom. Θ 162) VIII, 
94 


κρειττόνων Tic εἶναι XVIIL, 12 
xparicroic (roic) XIX, 29 
κριθάς (ex Hom. τ 112) fr. 4, 
ΦΟΥΌΧΗ, 97 

κρίειν (διὰ) VII, 12 

κτείνειν, τυράννῳ παραίνεμα 
κάλλιςτον fr. 8, 18 

κύβους, εἰς terere tempus IV, 8 

Κύκλωπα τυ]φλώεας (sc. Uly- 
xes) XVIII, 17 


Aaepridónc (ex Hom. 1: 19) 
XXI, 6 
λαλεῖν: -ἥςε[ι T, 19—20 


λαμβάνειν: λαβεῖν τι παρ᾽ Oun- 
ρου εἰς ἐπανόρθωειν ὃ[0υ]- 
va(c»re[uov] XXV, 17 —18 
ἔλλαβε (ex Hom. a 298) XXIV, 
12 —13 πεῖραν εἰληφώς XIV, 
21 ληφθείς, eic πα[ρ]άδειγμα 
VIII 21; -έντι αἰχμαλώτῳ 
(Dem. Poliore.) XIX, 12 

λανθάνειν: ὃ isi ποιητὴν (sc. 
Hom.) οὐ λέληθεν XIV, 17 
λάθη XVII, 32 

λαός: -o[í (ex Hom. v 114) fr. 4, 
30 -[ὧν XIV, 5 
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λέγειν: Hom. vituperat Ther- 
siten ἐπὶ τῷ πᾶν λ. etc. 
III, 34 -uuev, ὅτι eto. fr. 7, 
?31 -οὧν] (Hom.) X, 28; (d. 
XXI, 5; -[ν]τι XVI, 21 -γεται 
XIV, 34—8385 -εςθαι fr. 2, 12 
—13 éAe[vev IX, 35 

Aetme[1]v fr. 15, c) 2: λείπεεθαι 
XIX, 21—22 λίπων]ται (ex 
Hom. T 230) fr. 12, 925—296 

Aei[wava τῶ]ν τεθνεώτω[ν fr. 
12, 14 

Aékrpoio (ex Hom. ψ 296) II 
32 33 

Aecptóac (ex Hom. I 129) XVI, 
388—934 

Λέεβον (ex eod. 
XV], 34 

λίαν ll 11; EX, 3869 OX 

λιμήν: -é]vec XII, 9—10 

λιτόν V, 26 λιτὰ, τὰ λ. [βα]ειλεῖ 
παραιϊ[νῶ]Ἱμεν VI, 8 

λόγος: -oic Il 28 -ouc, eic λ. 
ματαίους terere tempus IV, 9 

λύειν: Nécrup «ςπεύδει À. τὴν 
ςτάειν [τ|ο[ῦ πλήθ]ρ[υ]ς πρὸς 
"Av[a]uéuvova X, 28 λυθεῖειν 
frd. 

λύ]παις, ἐν fr. 12, 17—18 

λυ]πηρῶς XIII, 14 


loco hom.) 


μαγγ]ανείαις ἢ παιδ[ιᾶι} προς- 


εοικέϊναι τὸ] γινόμεζνο]ν 1, 
21 

μαίνομαι: μέμηνε fr. 1, 12 

μαλ]ακῶς II, 27 

μᾶλλον fr. 18, 10; 19. 106 XI, 
18; XVIII, 1. μάλιοτα TE 
15; (ex Hom. B 220) III 38; 
V, 20; (ex Hom; EBORE 
10; XXII, 9; XXIII, 7 μ[άλιο]τ᾽ 
(ex Hom. X 410) fr. 5b) 19; 
XIV, 20 

μανθ]άνειν V, 12 

μάντις: Θεοκλύμενος XXIII, 33; 
-εἰἴων, εἰδὼς τὸ γένος τῶν 


(se. Telemachus) XXIII, 39 
—40 

uar]atouc, eic λόγους p. terere 
tempus IV, 9 

udv[n]v VIL, 9 

μά]χεεθαξι (ex Hom. A 258) 
XV, 18 

ua[x]nv, πρὸς τὴν XX, 17 

μέγας: -άλας [ἀναι]ρεῖ διαφο- 
ράε XI, 20-- 21 -dAotc, 
ἐγκωμίοις XXIIT, 32. μ[είζω 
V. d -ov (ex Hom. τ 127) 
XXIV, 11 μέγιεζτο]ν fr. 18 g) 
5; (ex Hom. 1264) XXIV, 8 
-ἰετῳ VIII, 39 

με[θύοντες fr. 21, 8—9 

Μελέαγρος XXV, 6 

» μελετᾶν: -ia IV, 19 

μέλλειν: -uv XIII, 2 ἔμελλεν, 31 
-όντων μονομαχεῖν fr. 2, 13—14 

μέλω (ex Hom. 1 20) XXI, 7 

μέν passim; τοῦτο Hév.... τ. 
δε: τ΄ δὲ HI 13 sqq. 

Μενεεθεύς VIII, 16 

μερίδες: -ta[v VIII, 38 

μετὰ eum gen. abstractorum 
καταφρόνηεις, ἐπιείκεια, εὐδι- 
kia, δύναμις; τῶν ἄλλων VIII, 
89 τῆς «ςτρατιᾶς XIX, 12 

μεταγενεῖς: -ῶν II, 9 -v[e]vecré- 
ρους Backatvovrac ib. 36 

μετάγων XXII, 35 

uéx[pv V1, 88 

ur" passim 

μη δε IX, 17; XXII, 18 

un(e (ex Hom. v 89) XIV, 36 

μηδείς: -ev[óc XXII, 8; -év 
XIX. 93 

ufj (Aa (ex Hom. «v 113) fr. 2, 28 

M]nptóv[nv ] ἀπάγοντες ete. XV, 
91-- 32 

μιαιφο[νεῖν fr. 8, 18 

μίγνυμι: -et] (ex Hom. Γ 55) 
JO δ: 

ut|kpóv fr. 8, 24 

uiueicOat, οὗς χρὴ XIX, 29—30 


Philodemus ed. Olivieri. 


8l 


—— 


μιμνήςεκω : ueu[ vfjic8o1 (ex Hom. 
T 231) fr. 12, 26 uvn ]cá[uevoc 
(ex eod. Q'508) fr. 2, 1 
uvnuove[U]ceiv, δοκῶ IT, 9—10 
μνηεικακοῦντε[ζς VII, 6—7 
μνηςτῆρες IV, 24 -fjpci fr. 19, 
32 -pac fr. 18, 20— 21, 28 
μοναρχία, εὐςεταθὴς VI, 16—1* 
uóvopyxoc: -[οἱ VIII, 18 -άρχων 
III, 10 IX, 35; μοναρχ]ικώ- 
τα]τον XVIII, 15—16 
μονικῶς fr. 19, 15—16 
Movouaxeiv fr. 2, 14, -ei (sc. 
Αἴας) XVI, 14 
μόνος: fr. 9, 10 -oic (οὐδὲ παρὰ 
μ. etc. ἀλλὰ) I 26; XVIT, 19; 
μόνον fr. 5b) 5 (μὴ μόνον 
-«ἀλλὰ) fr. 8, 14 οὐχ ὅταν 
μόνον -ἀλλὰ fr. 19, 27 οὐ γὰρ 
M. -àÀàà I 23—24 oU u. 
-ἀλλὰ IV, 22 XII, 2 μὴ u[ó]- 
vov XV, 21 οὐχ ὅτι μόνον 
X XIIB. 357-38 
μ]ονοχίτων: -ova XVI, 18—19 
μῦθοι τῆς ἀκολαςείας ἀποτρέ- 
ποντες II 4 


γαῦς: ἡ v. Φαιάκων XIV, 34; 
NN dE T 

Neipeüc, κάλλιετος XIX, 18 

νέκυν (ex Hom. T 2285) fr. 12, 
28 

νέος: νέον (Τηλέμαχον ὑπάρχον- 
TO ἢν. ον νεῶν "5.5 

Nécrup (saepe laudatur ap. 
φιλομήρους seriptores) XI, 
24 -opo[c VIII, 26 -ορι XXIII, 
2395-000 X (9T XIV T 18; 
Χ ΧΙ 91 

veupocracreiv; οἱ ἐπὶ τῶν πρα- 
γμάτων τὸν ὑπακούοντα -οὔῦει 
XXIL 32 

vnA[éa θυμὸν etc. (ex Hom. 

"apacgacTr Mateos 

vh o ]uv: -οντ[α III, 28 -όντων 
Τ 94 


—— 


vix]àv (ex Eurip. fr. 200 N?) 
XIV, 12 -ὅτοιν fr. 10,34 
Ν[]κομήδους (ὁ τοῦ τελευταίου 
Ν. πατήρ) IV, 34 

νοεῖν: νοέω (ex Hom. I 108) 
XXI, 25 ν[οεῖν XVIII, 3—4 
νοήςει (ex Hom. I 104) XXI, 
24 v[o]fjcav XIV, 38 ν]οεῖται 
XXIII, 2 

νόημα: -nuaci] (ex Hom. T 218) 

XL'1l 

νομίζειν XIV, 9 βλακεύειν vo- 
uicrTéov εἰ νομίζει X, 10 
—11 

vó[o]v (ex Hom. I 104) XXI, 
23 -ów (ex eod. 198), XL 
29 

v[ocr]cewv. (ex Hom. K 247) 
XIV 815-55 


νουθετείαν, διὰ (τὴν τοῦ TTa-. 


τρόκλου v. fr. 9, 15 
vukt|evepcig, ἐν -τῇ fr. 11, 35 
vu[krevepct]av, oi κατὰ τὴν 
XV, 29—30 
ν[0]ν XXI, 22; (ex Hom. I 105) 
XXI, 26 


ὅδε: τοῦδε (ex Hom. I 104) 
XXI, 24 
ὁδοί XII, 11 -ὧν XIII, 29 


"Ob6ucceuc (saepe laudatur apud | 


φιλομήρους seriptores) fr. 18, 
Ὁ).2:.18. 6). ups 9f, 1.5.-ὄὔ 3. 1 
1; XI, 28—24; XV, 1; (ex 
Hom. 0 494) XXI, 83— 4; 
(ex eod. 1 19) ib. 5 -éuc fr. 


19, 295—234; VII, 35, VIII, 18; | 


XIV, 32 -ei (ex Hom. B 220) 
IT. 88. m, fro 72 19 TES 8 
—9; πάθης "Obuccetou διηγή- 
ceic Ífr. 19, 28 

ὅθεν XXII, 34 

οἰκεῖος: -et[a]v (se. obciav) ἀπο- 
λιπόντες IV, 38 -εἴοις fr. 8, 19 


οἰκέτης: -[nv VI, 6 -τῶν (ex | 


Menand. fragm. 560) X, 15 


S2 ier 


οἶκος: -uv, ἀπώλεια τῶν o. X, 
18 | 
οἴομαι: (δὲ καὶ etc) IX, 28; 
οἶμαι (δ᾽ ἔγωγ[ε7}) II, 85 -εται 
XII, 26 οἰόμενος fr. 5b) 4 

οἷος: -ov] ΠῚ 16; (ex Hom. 
I 105) XXI, 24 

ó]kpuóevroc (sc. πολέμου) (ex 
Hom. I 64) X, 26 

ὀλίγος: -ν (ex Hom. A 442) 
XI, 8 

ME ὄλωμαι] (ex Hom. o 90) 

Tm 

ὅλος: -nc (μετὰ τῆς 6. ςτρατιᾶς) 
XIX, 18 -uc (φιλογέλοιον ὅ. 
εἶναι) IIL, 19 

“Ὅμηρος ἔτ: 1, 1:26, 6: TELE 
X, 22; XI, 5 -ou (rap) XXV, 


17 -ὦ XXIV, 29 -ov XVIII, 


80-591, XX. 28 

ὅμοιος VII, 10 -iav fr. 11, 14; 
-iuv ib. 32 

ὀνειδίζειν: -[ίζονται VIII, 14; 
-Uv V, 91 

ὄντως X, 10 {(τῶῷΣ ὄντι XIII, 7 

ὀϊπ]άςςει (ex Hom. ὦ 201) XXIV, 
16 —17 

ὅπλων, χωρὶς XIV, 15 

ὁποῖος: -itwv V, 36 

ὀ[πω]ρινῷ (ex Hom. E 5) XX,9 

ó]ruc IX, 26; (ex Hom. y 129) 
ΧΙ 730 

ὁρᾶν: ἰδόντες fr. 17, 12; éupa- 
κότες (ὡς ἂν €. ete.) XV, 35 

ó]perouévoic, δόξης XXIII, 8 

ópewvóc: -[nv XII, 15 

'Opécrnc (ex Hom. α 298) XXIV, 
13 -o[u XXV, 3 

ὁρίζειν, τὰ δῶρα τῶν βαειλέων 
τιμαῖς ΠῚ, 33 


| ὀρνέων, δίκην ὀρν. VII, 31—32 


ὀρχήςεις, νέων IT, 4 

ócin (ex Hom. X 412) XVIII, 28 

ὅςος; -ov, ἐφ᾽ 6. [ἔνι VI, 15 
ὅςς[οἱ (ex Hom. T 230) fr. 
12, 24 


€ 


--.-.-ο 


ὅεπερ: ὅπερ XIV, 1 δι᾽ XXIII, 
21—9292; 84 ὅἅπζενρ III, 21 

ὅταν fr. 12, 19 οὐχ ὅταν fr. 19, 
27 ὅταν δὲ XVI, 35 

Eve VID 45 XVI, 12; (ex Hor. 
I 129) XVI, 34 

ὅτι post. λέγειν fr. 7, ?7 ypà- 
qetv fr. 19, ?0 φημί XII, 8 


καταμηνύειν XVII, 30 οὐ]δ᾽ | 


DEA. On ir. 21, 5, 
6—71 611 é[criv etc. III, 29; X, 
4; ὅ[τι] μάλιςτ᾽ XIV, 20; οὐχ 
ὅτι XIX, 4—5; XXI, 99: 
XXII, 98; XXIII, 95: etc. 

OU, OUK, οὐχ passim; cf. ἀλλά, 
μόνον efc. 

οὐδὲ fr. 18, 28; 
οὐδ II, 81 XVIII, 4 

οὐδείς: -év fr. 
X, 20 

οὐδέποτ᾽ III, 8 

οὐ[δ]έπω XV, 33 

οὐκοῦν fr. 8, 13 

οὖν XV, 16 

οὔποτ[ε] udv[n]v VII, 9 

οὔπως (ex Hom. T 225) tr. 12, 
21— 28 

οὐρανός: ei[c] τὸν [οὐρανόν] fr. 
2. 16 -όν (ex' Hom. 1 20) XXI, 
8; (ex Hom. T 108) XXIV, 


10 -wp (ex Hom. A 448) 


XL40 

οὖρον "A[xa]wub|v (ex Hom. O 
80) XIV, 19 

οὔτε, οὔτ᾽ (ex Hom. v 127 sq.) 


ΧΙ οὕ) 58’ οὔθ᾽ -oUT (ex | 
ἩΠδ᾽ 5 sq) XVII, 34. | 
299 

οὗτος: πάΪν͵]τες οὗτοι XXI, 


230--27 τ]ο[ύτους XXV, 2 


τούτῳ (ἐπὶ τ. ψέγει 586. Ηοτη.) 


ΠΥ 13. ταύτῃ fr. 12, 
i1 τοῦτον IV, 36 τοῦτο fr. 
20009: HD 415. 14. 15; X, 4; 
XIX, 26—27 ταῦτα ír. 3, 13; 
52) 11; 


I 26; III, 97 | 


1, 10; fr. 152) 2 


10, 7 X, 22 τούτων | 
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 mávu XIII, 2 


5b) 12; XI, 26; XVI, 21—22 
τούτοις 18, 28; IX, 29 

οὕτως II, 21 ante vocal. fr. 19, 
iS gUpS- XIX. 15. -ὦ 
XX, 18 ante conson. X, 19 
—20; XVIII, 16 XXII, 13 

ὀφθαλμωρυχεῖν: -ἥςει XX, 35 

óppu[ó]ecca (ex Hom. X 411) 
fr. 5, 20—21 


πάθη (Ulyxis) fr. 19, 98 
πάθ[ο]ς fr. 19, 8 -θ[ὧν] ἀφιςετά- 


vai XI, 26 
| πα]ιδεύειν: -euóuevov VI, 24 
- 95 
παιδιά: -[1à. I, 22 -ἀν IV, 27 


παίζειν, -ouct (πεττοῖς ἔνιοι mr.) 
IW 16 
πάλαι (ex Hom. I 105) XXI, 25 


| παλαιοῦ (ex Hom. V 296) II, 33 
r πάλιν fr 19,329 XIIL. 22: 


ΧΥΙ: 
90; XX, 8; XXI, 9. 20 πάλι 
Ir. 4,91 

παμπόνηρ᾽ X, 8—9 


| παμφαίνει (ex Hom. E 6) XX, 7 


π[α]ντευχίαις, Δαναούς καλλω- 
πίζει (sc. Ὅμηρος) XX, 17 
8 


παρά vel παρ᾽ cum gen. XXII, 
22—23 XXV, 17 cum dat. 
fr. 65b) 10; 17, 14; 18, 28; 19, 
3120207 28. ΧΙ 9/14. cum 
acc. fr. 6, 15; IX, 20—21 

πα]ρά[γ]εῖν VI, 32 -áre ΤΠ 1 

παράδειγμα δ᾽ ἡμῖν ὁ [Τ]ηλέ- 
μαχος γενέεθω IV, 35 ληφϑείς 
ἐς eL. π: VIII, 22 -ἀ]των 
XXV, 19—20 


| r[apá]oóocic: -tv XV, 18 


παραινεῖν: -ὧμεν τὰ λιτὰ TU) 
βαειλεῖ VI, 9 


| παραίν-μα fr. 8, 16 
“παρακειμένους XIII, 3—4 
| παρακλήςει (ἐν τῇ Πατρόκλου) 


X, 89 


6* 


I9, 91 


π]αραλείπειν: -λίπωμεν XXII, | 


18—19 -AeAotrrauev] XXV, 15 
—16 παραλείποντας, τοὺς 
XX, 86 

ro[pa]méumew: -[πτ]έον, οὐδ᾽ 
ἐκεῖνο τοῦ ποητοῦ etc. XXI, 
22 

παραπλήσιος: IX, 21— 922; -ov 
(τοῖς κρατίςτοις) XIX, 29 -ouc 
IL 1, 2 (τῷ φρονοῦντι) XIV, 
28 


πἰαρατίθηςι fr. 7, 12 

παρατρέπεται XVIIT, 6 

παραφρονεῖν: -οῦντας fr. 18,31 

παρεζόμ]ενον XXIIT, 5 

παρειςκάγων (τὸν Nécropa sc. 
"Ou.) X, 927—238 


παρευνάζο]ντο (ex Hom. x 31) | 


fr. 8, 8—9 

παρέχειν: παρρέχῃ (ex Hom. 
T4113) fr. 4. 99 

Tfíá]pic; -δι XIX, 6 

παρίετημι: -έετηςε  ("Ounp. 
ΧΧΙΝ 91. -89 νάνι μοι n 
12 -εςτώτων XIII, 26 

παρρ]ηεία- ἔμπειρος V, 17 

παρῳδήὴ XVII, 31 

πᾶς (ἐν ἐγχειρίᾳ δεινός) XIII, 
18 πᾶν. III, 34; -ντός III, 7; 
11; V, 24; XVII, 25; n]ácnc 
XIII, 4 vàcav fr. 11, 10; XV, 
15—16; XXIV, 17—18 πά]ν- 
τες Ír. 11, 45:5. τὰ δὲ: πολλὰ 
πάντες ἢ πράττουει ete. IV, 
17 οὗτοι etc. XXI, 26 πάντα 
fr. 19, 19 πάντων fr. 7, 29; 
(npo) ΠῚ 974T1V oe SW HL 
97 πᾶειν εἰςάγει (Ὅμ.) crv- 
γητὸν (sc. Θερείτην) III, 86: 
πᾶ]ςι (ex Hom. 119) XXI, 6 
πάντας] (ex Hom. a 299) 
XXIV, 18 

πατήρ: ὁ τοῦ τελευταίου N[i]- 
κομήδους π. IV, 34; (ex Hom. 
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παράκοποι (oi pvncrfjpec) fr. | 


p 47) VI, 19, 23 πατρός (ex 
Hom. Q 504) fr. 2, 1 
ἸΤάτροκλος: -ou fr. 9, 15; X, 32 


| πείθειν: -0ovra XXIV, 33 mé- 


To|1]0ev  Αγαμέμνων) Ὀδυςεεῖ 
καὶ Νέετορι ΧΧΠΙ, 28 

πεῖρα: -αν λαμβάνειν τινός XIV, 
20; fr. 15e) 42 

Tleicu[v XXV, 16—17 

πένεςθαι: -[ovr]o (ex Hom. 2 
558) fr. 21, 6 

π[εν]θῆςαι (ex Hom. T 225) 
fr. 12/98 

περί fr. 74, 1 cum gen. fr. 8, 10; 
(ex Hom. T 280) τ 15. Ὁ 
15 c) 3; 17, 13 etc. cum acc. 
XVIII, 5 πε[ρὶ] ué[v] . . . πε[ρὶ 
δ᾽] écré (ex Hom. A 258) 
XV, 12. 13 

περιαυτολογεῖν: -v[m]lcuct, οὐχ 
ἵνα XXI, 29---80 


| mepícracic: -άςεων XIV, 10—11 


mepic]réAAovro[c fr. 12, 12—13 

ΤΤέρεαι: -ὧν VI, 19 

πεττοῖς παίζειν IV, 15 

πικρόν (é0oc) VI, 11 

πίνειν: πινόντων I 25—26 

micreuóuevov XXIII, 38 

πίςτ]ις: -τν XXIII, 24 

πλάςμα XIX, 21 

πλάττειν: πλαττομένοις κατ᾽ 
ἀλλήλων XXII, 838 πεπλας- 
μένου XVI, 14 

πλῆθος: [κα]τὰ m. VIII, 19 -ouc 
fr. 5 b) 6 áxocuiat τοῦ πλή- 
Oouc VIL 34 crácac τοῦ 7. 
. X, 29 -ὧν XXIII, 10 

πλημμελοῦντες, οἱ VIIL, 19— 20 

πλῆρες (τὸ ποτήριον) fr. 18, 16 

ποιεῖν IV, 5; XIX, 25 molei 
XXIV, 11 mo]toóctv fr. 14, 11 
mowjce v V, 38. πεποιη[κ])ώς 
XVI, 16 -momu[évo]ic XA 
20 

ποιητής, ὁ (sc. Ὅμ.} II, 32; V, 28 
-ἣν XIV, 17 ποητοῦ XXI, 32 


--- 


πολεμεῖεθαι XIII, 11 

πόλεμος: πολέμοιο (ex Hom. 
T 280) fr. 12, 24—25; -ἐμου, 
ὃς m. ἔραται (ex Hom. I 64) 
X, 25 ευνεχθαίρει (Ὅμ.) τοὺς 
m. φίλους XI, 6 -u (ἐν) XI, 
21 móAeu[ov X, 6 và cic rr. 
ἀνήκοντὰ XIIT, 21; (ex Hom. 


HOO XV,.15 -gouc- fr. 
12, 30 

ἸΤολιορκῆτης (Δημήτριος ὁ) 
XIX, 4 


πόλις: -τν (Πρι]άμου) XIV, 27; 
(ex Hom. v 130) XVI, 30 

πολλάκις V, 18; VIII, 14 

πολύμητις XVII, 20 

πολύς: -Üv χρόνον ἀπολαύειν 
τῆς ἡςευ[χ]είας XIII, 1: πολ- 
Aó|v (ex Hom. X 31) XX, 
12; (ex Hom. T 219) XXI, 
19; πολλ]ήν XII, 21— 22; 
vOÀO (r0) XIV, 13; XVIII, 
TOUR S -οἱ fr.21,5.-Ó 
ira es fr..19, 39; τὰ T. 
IV, 16—17 -ὧν V, 16 -oia 
(ex Hom. Il. B 483) XX, 4 
-ούς XIII, 11 -àc (ex Eurip. 
EU Νὰ XIV, 12 πλέον V, 
329—38 mAe[i]oic (ex Hom. 
O 163) VIII, 34—395 mAcicrov 
VI, 15 -o1 (ot) XXIII, 24 

πομπεύειν (eodem fere sensu 
atque εκώπτειν, χλευάζειν) 
vo[um ]evouciv. IT, 15 

Tócic: -ioc] (ex Hom. T 231) fr. 
12, 96 

ποταμῷ (ἐν τῷ m. προπίπτειν) 
τ $9.75 

ποτέ: καί ποτε IV, 15 οὐ γὰρ 
üv Tore IX, 31; Aor (ex 
τὰ 3 120. (XI, 91. (ex 
Hom. 0 494) XXI, 2 

ποτήριον fr. 18, 15 

πράγματα, κατορθοῦεθαιτὰ XIV, 
14 -άτων (οἱ ἐπὶ τῶν) XXII, 
30 


SUN s 


πρᾶξις: πράξει III, 18 -π]ρᾶξιν 
ἔν. 11,15. οὐ ταῖς πράξεει 
χαυνούμενος (sc. Demetrius 
Poliore.)) XIX, 5 

πρᾶος (ὁ βαειλεύςο) VII, 12—13 

πράττειν : πράττουει τῶν προὔρ- 
YoU cU IV. 17 

πρέπει! (ei δὲ τῷ g[1]Aocógu m. 
etc)" VIL 20 

mpécQ[ew fr. 6, 16 -euv X, 80 
—91 

Tipiáuou vel -uoio vide πόλις 

Toiv (n) fr. 14, 19, XVIIE 3 

προαιρεῖεθαι: προε[ί]λοντο 
ΧΧΠΙ 11 

προβάλλειν: -Ἰαλοίμην (ex Hom. 
17219) ΧΧῚ ΤΊ 

προεῖπον: προείρηκεν XIII, 18 

προλείπειν: -λιπὺν (ex Hom. 
o 11) V, 8 -λείπεεθαι (ὑπὸ 
τῆς AOnvá[c] μὴ, sc. Ulyxem) 
XIV: 

προπίπτουςει V. ποταμός 

πρός" Iro 60) 195: 4 21: T9 d)» 
eic. cum gen. fr 11, 34 cum 
acc. quinquies III; (αὔριον) 
IV. τ λον: V. 26s VE, 
16 etc. 

προςάγειν: -άγεται XXIII, 30 
-AY[e]ro (se. Telemachus) 
AXXIIT 57 

προςαγορεύειν: -αγορεύ[ει (sc. 
Hom.) XIX, 32 -ηγόρευςεεν 
(Hom.) XIV, 18—19 

προςβάλλω : -βεβληκέναι (οἴομαι 
τούτοις T. τὸν ποιητήν) IX, 
29 —30 

[1p]ocoo[xu ]uev[ov, τὸ XXV, 27 

προςεοικέναι Í 22 

προςέτ[ι fr. 9, 4 

vp[ocex]óuevoc XIII, 19 

mpo]cf|kov XXIII, 7 

προ͵]ετάττεεθαι fr. 18 0) 6 

προςτίθημι: -τιθείς] (sc. Hom.) 
fr. 8, 9—10 

vpócumov; -[π’ων II, 7 


προτέρημα: -ημάτων XX, 28 

πρότερον XVII, 38 πρῶτον XIII, 
85 XXV, 21 πρῶτα (ex Hom. 
A 442) XI, 8 —9 oi [ἄψ]ογοι 
δήπουθεν ἄνδρες φέρονται τὰ 
πρῶτα XXIII, 21 

προτιμᾷ III, 26 

προὔργου IV, 18 

π]ροφορά; -àc XIV, 7—8 

T ]pouO0eiv: -ω[θῶμεν XXII, 18 

πυνθάνεςθαι: πὺυν {θάδ vovrat 
(se. οἱ Ἰθακήςσιοι) XIIT, 35 

πῦρ VII, 8; ἅπί[τ]ειν XIII, 6—7 
-póc (ex Hom. K 246) XIV, 
31 -pi (ex Hom. X 411) fr. 
5b) 21 

πυρετόν (ex Hom. X31) XX, 12 

πυρούς (ex Hom. τ 112) fr. 4, 
36; XII, 97 


ῥᾳθ[υ]μίαν, eic terere tempus 
IW 12 
pém[ew] «eic» ἔχθρας VI, 11 


ςεβαςμοῦ, μετὰ II, 18 

cqudvropac δειδιότες (ex Hom. 
A 431) VII, 29—830 

cOé[voc fr. 10, 5 

cf] fr. 19, 32—33; (ex Hom. 
A 431) VII, 28—29 

cxomeic fr. 3, 13 -oupévou cuve- 
ópiou etc. XIII, 23 

24 x»Upov, ὁ τῆς 2. δυναςτεύων 
Jo 17 

c[uvx]o[1]ro (ex Hom. X 411) fr. 
5b) 21 

cop[óc: -v (ex Eurip. 200 N?) 
XIV, 11 

ςπέρμα, τὸ III, 6 

ςπεύδειν: τὸν N[éc]ropa mopeic- 
ἄγων (Ou) επε[ύδ]|οντα 
λύειν τὴν cróctv ete. X, 28 

ςπουδάζειν : ἐ]ςπου[δα]κώς I, 18 

ς«πουδαίως Vl, 8; XIII, 20 

crouón: -[ἣς III, 2 -ἢ III, 12; 
VII, 11 -[nv ib. 25 


86 


craciáZew] IX, 36 | 

crácic; -v (v. ςπεύδειν) X, 29; 
(ex Menandri fragm. 560) 
X385 


| crepi(c»xetv fr. 12, 30 


| 


ctn: -9] (ex Hom. TT 457) fr. 
5 a) 1 
ci [ npt]Zew (ex Hom. A 443) XI, 
10—11 : 
ςτ[ρ]ατεύματος, περὶ VII, 21 
ςτρατιᾶς, μετὰ XIX, 18 
cruTepóc: -oio (ex Hom. T 230) 
fr. 12, ?25. -óv X, 20 -nv (ex 
Hom. ὦ 201) XXIV, 16 
cru Tn 1óc: -v (Thersiten) III, 37 
cdxéc]e[uwc óp]uovixóv- VI, 14 
—15 
ευγγνώμη: -qv VI, 35 
ευγγράφει (sc. Hom.) III, 39 
ευγχωρεῖεθαι: cu rk]exupnuévov : 
XX, 9691 
cuufaiveww: καθάπερ -έβη etc. 
XIX, 11—12 τὰ ἐν Ἰλίῳω 
[ςουμ]βεβηκότα I, 29 
cüuuerpoc: μετὰ cuugéT, ou δυ- 
νάμεως XIV, 15—16 
ευμπάθεια VI, 26 
ευμ[π]εριφορά fr. 19, 30—31 
cuumÓciov: -ἴ[ὧν fr. 17, 13 -ἴοις 
[157 
ευμ]φέρον XXIV, 80 
ευνάγειν: -χθείεης XIII, 838—534 
ευνδιατριβαί, τεχνίταις IV, 11 
ευνδούμενον (sc. Αρη) XIX, 17 
cuvéópiov: XV, 34 -iou XIII, 
22 
ευνεχθαίρειν : -εἰ (Ὅμ.) XI, 5—6 
cuvoucia: -ioic fr. 19, 15 
cp[ó]o[p]o XVII, 21 
cüZev: -e XXIII, 28 
ε]ώματα, &ckeicom và XIII, 16 


Ta [pacco]uévoic III, 5 

ταχέως XI, 3 

τεῖχος XVIII, 5—6 -Jouc XII, τ 
τείχη XII, 10 


τεκμήριον παράγειν VI, 81---82 

τελευταῖος: -ίου IV, 38—34 

τε]ρατεύεεθαι: -όμενον I, 12 

τέρπομαι: -ovro (ex Hom. ὃ 
625) IV, 25 

τέρψις: Qilornciav -iw II, 34 

τεύχω: τ]έτυκ[ται (ex Hom. X, 
ΠΟ ἈΧ 11 

τε]χνίτης; -αις ευνδιατριβαί IV, 
10 

Τηλέμαχος (παράδειγμα ἡμῖν 

— χενέςθω) IV, 35—36; IX, 8; 
XXII. 35 -àyovu XII, 84; 
-yov V, 29—30; XXII, 12 

τηλικοῦτος : -u fr. 11, 33 

τηρεῖν fr. 8, 1 

Tikr] (ex Hom. τ 113) fr. 4, 
28 

Ti: “ὧν fr. 6, e -oi]c VIII, 
33 

τιμωρεῖςθαι: 
XVII 27 


veriuu [pn ]uévoic 


Econ 13 3. VIII, 21. etc. τὶ | 


passim εἴ τινι XI, 17. τῶν 
ἰδιωτῶν τινες X, 18 

TOt(apoO0v fr. 8, 14 VIII, 29, 
IX, 13—14, XVII, 17—18 

TOlvuv fr. 12, 29 

τοιοῦτος, θεωρεῖται VII, 16 
5» [1| τοιοῦτον II, 35; -ov 
XVIII, 33; τοι[οῦτον φρ]ά- 
Covrec XIII, 24 -w[v (ἀπὸ δὴ 
τῶν 7.) VI, 6—7 -[ouc III, 24 
τοῦτα XVIII, 81 

τοςοῦτος: -οὐτῳ XI, 24—325 

τραπέζης (ἀπὸ) XXIII, 31 

Tt|paxó [v1 ἔθος VI, 10 

Τροία XIV, 25 

τρυφερόβιοι (Φαίακες) I, 29 

Todec fr. 5 b) 23; -ὦὧας fr. 2, 15; 
12, 13 -ueca fr. 5b) 10 

T»puidc fr. 12, 14 

τυγχάνειν: τυχεῖν VIII, 40 ἐ]τύ- 
γχανεν fr. 6, 15 

τυκτῶ (ex Hom. ὃ 627) IV, 27 

τύραννος: -u) fr. 3, 11—18 


δι 


τ]ύμ[βῳ (ex Hom. TT 457) 5a1 
1v |pÀóu : -ὡςας (sc. Ulyxes Po- 
lyphemum) XVIII, 16 


ὑβριςταί] (ex Hom. ὦ 282) fr. 


9, 10—11 

ὑπακούειν: τὸν ὑπακούοντα 
νευροςπα[ε]τοῦετι XXII, 31 
—382 


ὑπανάςταςεις VIIT, 85—36 

ὑπάρχειν: χρείας [ὑπαρχ]ού[ c]nc 
Il, 19 -οντα (νέον Τηλέμ.) IV, 
91 

oóne]poy[ta XI, 2 

ὑπερεπεύδειν: — -[oucav| 
'Ajenvàv etc. X, 34—35 

UüTÓ cum gen. fr. 4, 30; ΤΙΣ 11 
etc. 

ὑπολαμβάνειν : -Aágy VI, 29—30 


τὴν 


| ὑπονοεῖν: -oo0civ X, 14 


oToTÓccew: -[vera]|vuév[oic X, 
6—1 

ὑποτίθημι: -θέεθαι XXIV, 4 

ὑπο[υράνι]ος: -ov (ex Hom. 
1264) XXIV, 8—9 

oóccve|pei]v XVIII, 15 


Φαίακες XIII, 32 ἡ χώρα τῶν 
-άκων XII, 2—3; (ἡ vac) 
XIV, 34; -αξῖν (παρὰ) fr. 19, 
26—21; I 39; XII, 9 

φαίνεεθαι fr. 6, 13 -ται VII, 
12 ἐφάνη I, 18 

φά[εκω]ν (se. Ὅμ.) fr. 4, 31 

qo[uAó]repo: (oi) IV, 23 

φέρειν XII, 26 XIV, 35 -pna 
(ex Hom, T 111) fr. 4,- 35 
φέρε δ[ὴ fr. 7, 36 -ovroi (τὰ 
πρῶτα) XXIII 21 -ov[1i XVI, 
21 

qnut: nci fr. 1, 6; IT, 30 XI,8 
XIV, 26. 30; ἔφην XX, 20 
ἔφη XXI, 22 ép]ncev XII, 8 

qfjuic: -ἰν (ex Hom. ὦ 201) 
XXIV 


? 


φθιμένοιειν (ex Hom. x 412) 
AVI, 88 

φιλεῖν: φιλῆται (se. βασιλεύς) 
VIL 14 

φιλογέλοιος III, 19 

φιλόμ]αχος IX, 17 

φιλό]νικος IX, 14 

φιλοξενεῖν XXIII, 36 

φιλοποεῖν: πεφιλοποῆεςεθαι 
XXIII, 88---84 

φιλ]οπόλεμος IX, 16 

φιλοπο[εία fr. 18, 17—18 

φίλος: -o[uc XI, 7 

o[i]Àócopoc: -uw (ei δὲ τῷ φ. 
πρέπει) VII, 20 

quocropyta fr. 5b) ?»—23 

φιλοτηεία IT, 84 

φλυαρεῖν: -o0vroc XVII, 32 

φόβος: -ou fr. 10, 31 -w VI, 18 

Φοῖνιξ XXV, 4 

φορά, eic δὲ qopà[v fr. 21, 19 

φορεῖν: -o[óv]ra VI, 16 

φράζειν: -ovrec XIII, 25 φρά- 
ζον[ τ᾿ ex Hom. v 129 -[ὀμεθ᾽ 
XL 30 

φρονεῖν: φρο[νοῦΪντι XIV, 22 
—23; éppóve[i XVIII, 10 

φρόνημα: -àruv XVIII, 32 

qpóvncic: -1v ὁρᾶν τινος XV, 36 

φρόνιμος: -[u |va[ vo] (se. Ulyx. 
et Nestor) XI, 22- 28 

φροντίζειν, πάντων fr. 7, 30 


χαλε[πή (ex Hom. ὦ 200) XXIV, 
14 
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χ[α]υνούμενος XIX, 5—6 

χέρας (ex Eurip. fr. 200 N?) 
XIV, 12 

χθών: χθονί (ἐπὶ) (ex Hom. A 
449) XL qu 

χρείας [ὑπαρχ]ού[εης II, 19 

xp cum inf. (ex Hom. T 228), 
12,20; IX, 18; XIX, 29 Χρίη 
να[ςι fr. 13e) 1 ὅτε χρὴ VII, 
15 

χρήματα (ex Hom. o 11) V, 7 

χρῆεθαι: χρῶνται τοῖς ἰδίοις 
ἐχκωμίοις etc. XXI, 27—28 

xpnciuuv τι πράττειν IV, 18 

χρονίζειν fr. 12, 17 

χρόνος: πολὺν -ov XIII, 8 

xuóaiov, πρὸς τὸν XIX, 27 

χωλός (Hephaestus): -ou XIX, 
16 


| χώρα: τὴν -]pav τῶν Φαιάκων 


χωρίς cum gen. (ὅπλων) XIV, 
15; (τῶν ἄλλων) XX, 30 
C 


ψέγειν: -εἰ III, 33; -o]vrac ib. 
30 -ouévou fr. 19, 12 


ὡς (ex Hom. X 410) fr. 5b 20; 
II, 81; X, 15; ΠῚ 

ὥςπερ IV, 33 

ὥςτε XXII, 7 cum ind. ΠῚ 81 
39. XI, 26 cum inf. XIII, 7 
(cr εἰκότως ei ete. XI, 21 
—22 


Ab: 


b. G. TEUBNER 


IN LEIPZIG UND BERLIN. 


Januar 1909. 
. A. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. 


la. Bibliotheca seriptorum Graecorum et Romanorum 


Teubneriana. |8.] 


d Diese Sammiung hat die Aufgabe, die gesamten noch vorhandenen Erzeugnisse 
. der griechischen und róÓmischen Literatur in neuen, wohlfeilen Ausgaben zu verüffent- 
. lichen, soweit dies zugunsten der Wissenschaft oder der Schule wünschenswert ist. 
. Die Texte der Ausgaben beruhen auf den jeweils neuesten Ergebnissen der kritischen 
Forschung, über die die beigefügte adnotatio critica, die sich teils in der praefatio, 
- teils unter dem Text befüindet, Auskunft gibt. Die Sammlung wird ununterbrochen 
. fortgesetzt werden und in den früher erschienenen Bünden durch neue, verbesserte Aus- 
| gaben stets mit den Fortschritten der Wissenschaft Schritt zu halten suchen. 


Die Sammlung umfaBt zurzeit gegen 550 Bünde, die bei einmaligem Bezuge statt 
. ea, 1800 Mark geheftet, 2050 Mark gebunden zum Vorzugspreise von ca. 1850 Mark, 
bzw. 1600 Mark abgegeben werden. 


Alle Ausgaben sind auch gleichmáBig in Leinwand gebunden küuflich! 


Textausgaben der griechischen und lateinischen Klassiker. 
Die mit einem * bezeichneten Werke sind Neuerscheinungen der letzten Jahre. 


a. Griechische Sehriftsteller. | 
"Aeliani de nat. anim. ll. XVII, var. hist., | Anacreontis carmina. Ed. V. Rose. Ed. II. 
epistt., fragmm. Rec. R. Hercher. KK. 1.— 1.40. 
Vol. I. JH. 5.— 5.90. Vol. II. 4 1.20 4.40. | Anaritius: s. Euclid. suppl. 
—— varia historia. REec. R. Hercher.*Amdoeidis orationes. Ed. Fr. Blass 


EE o 1. oHoretous mao, EA HL 140 1,80, 
"i ode tn a cw RP orceticus. Rec. | An nne Comnenae Alexias. Rec. A. Beiffer- 
: ; ; vbt. scheid. 2. voll Jf 1.50 8.60. 


 *Aeschinis orationes. Ed. Fr. Blass. 
Ed. IL. min. 4 2.80 3.30. 

|—— —— ———- Ed. maior (m. Index v. 

— Preuss) .J 9.20 9.80. 

 Aeschyli tragoediae. ter. ed. H. Weil 

.. eK. 2.40 8.— 


Anonymus de incredibilibus: s. Mytho- 
graphi. 
Anthologia Graeca epigr. Palat. c. Plan. 
Ed. H. Stadtmueller. 
Vol I: Pal 1. I—VI (Plan. L V—VII) 


Einzeln jede Tragódie (Agamemnon. "f. 6.— 6.60. 
Choéphorae. Eumenides. Persae. Prome- u^ at P. jy n "imi l. VII (Plan. L III). 


theus. Septem c. Th. Supplic 
ἐμὴ PS. AEn ον FU vw TEE P. 1: Pal EX. αὐρὴ 1—8563. 


cantica. Dig. O. Sehroeder. Plan. L I) 44 8.— 8.60. 


| 
l 
bw | 
,K. 2.40 9.80. —  lyrica s. 1yr.Graec.rell. Edd. Th.Bergk, 


——] Scholia in P ." Ree. O. Dàhn- E. Hiller, O. Crusius. Jt. 3.— 3.00. 
: adi rar £90. io ἸΝΩΣ Antiphontis 'orationes et fragmenta. Ed. 


Fr.Blaf$. Ed.IIl. μά 2.10 2.60. 
, promise Arat E uA. Antonini, M. Aurel., commentarr. 1]. XII. 


y 3 R hi Ed. , 

'Alciphronis Rhetoris epistularum lib.IV. | , ovary erben : a eus Rut : we hi 
. Ed. M. A.Schepers. 4f 3.20 3.60. Apocalypsis Anastasiae. Ed. ΕΒ. Homburg 
Alexandri Lycopol. ὁ. Manich. Ed. A. 


JA. 1.20 1.60. 
9 Brinkmann. f. 1.— 1.26. | Apollodori bibliotheea. Ed. R. Wagner: 


jAlypius: s. Musici siehe Mythographi Vol. 1. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für geisundene Exemplare. 
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2 
Apollonius Pergaens. Ed. et Lat. interpr. 
est IL L. Heiberg. 2 voll. AJ. 9.— 10.— 

Apollonii Rhodii Argonautica. Rec. R. 
Merkel J£ 1.50 1.90. 

*Appianihist. Rom. Ed. LL. Mendelssohn. 
VoLI. “4. 4.50 b.— Vol.II. Ed. P. Vier- 
eck. Ed.II. 4 6.— 6.60. 

Archimedis opera omnia. Ed. 1. L. Hei- 
berg. 3 voll μά 18.— 19.80. 

Aristeae ad Philocratem epistula c. cet. 
de vers. LX X interpr.testim. Ed. P.Wend- 
land. 4 4.— 4.50. 

Aristophanis comoediae. Ed. Th. Bergk. 
2 voll. ἘΔ. 17. J£ 4.— 5. 

Vol.l: Acharn., Equites, Nubes, Vespae, 
Pax. (4 2.—, 2.50. 

— II: Aves,Lysistrata,Thesmoph.,Ranae, 
Eccles, Plutus. £4 2.— 2.50. 
Einzeln jedes Stück f —.60 —.90. 
Aristotelis de partib. anim. ll. IV. Ed. 

Be Langkavel Jt. 2.80 8.20. 
Ed. Fr. Littig. 


(es Vorb.] 
Ed. L.Ditt- 


meyer. μ{. 6.— 6.60. 

——— de arte poetica 1. 
υἱέ. —.60 —.90. | 

physica. Rec. C. Prantl. [z.Zt. vergr.] 

—— ethica Nicomachea. Rec. Fr. Suse- 
mihl. Ed. alteram cur. O. Apelt. 
JA. 2.40 2.80. 

— — de coelo et de generatione et corrup- 
tione. Rec. C. Prantl. 4f 1.80 2.20. 

——— quae feruntur de coloribus, de audibi- 
libus,physiognomonica. Rec.C. Prantl. 
Kt. —.60 —.90. 

iea. Post Fr. Susemihlium 
rec. O. Im mmisch. //£3.— 8.80. 

—— magna moralia. Rec. Fr. Susemihl. 
Jt. 1.99 1.60. 

——— de anima l.III. Rec. Guil. Biehl. 
Jt 1.20 1.60. 

t ethica Eudemia.] Zudemi Rhodii 

ethica. Adi. de virtutibus et vitiis ]. 

rec. Fr. Susemihl Jf. 1.80 9.290. 

ars rhetorica. Ed A. Roemer. Ed. II. 


Rec. W. Christ. 


metapbysieca. — Rec. Guil. Christ. 
Ed. II. 44. 2.40 2.80. 

—— qui fereb. libror. fragmenta. 

"V. Rose. 4 4.50 5.— 

—— O0economiea. Rec. Fr. Susemihl. 
Jt. 1.50 1.90. 

—— quae feruntur de plantis, de mirab. 
auscultat., mechaniea, de lineis insec., 
ventorum situs et nomina, de Melisso 
Xenophane Gorgia. Ed. O. Apelt. 
Jf. 3.— 3.40. 

parva naturalia. 

A. 1.80 2.99. 


Coll. 


Rec. Guil Biehl 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplai 
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Aristotelis ἸΠολιτεία Ze 
Blass. Ed. IV. “4. 1.80 SUN 
——:8.2.MMusici. 


] *Divisiones quae dt 


[— 


Aristoteleae. | Ed. H. Muts 
AK. 2.80 8.20. δ Ru 
Arriani Anabasis. Rec. Car. 


[z. Zt. vergr.] 'h 
quae exstant omnia. Ed. A. 8. 
Vol I. Anabasis. Ed. maior. bis 
Jt. 9.60 4.20. ipt 
*— — Anabasis. Ed. A.G. Roos. Βὰ 
A. 1.80 2.20. à 
——- $Seripta minora. 
et A. Eberhard. ΗΔ. ΤΙ. ./f 1. 80. : 
Athenaei dipnosophistae ll. XY. Re 
Kaibel 8 voll 4f 17.10 18.90. 
Autolyci de sphaera quae movetur ime 
Oortibus et occasibus 1l. II. 
Hultsch. 4 3.60 4.— 
Babrii fabulae Aesopeae. Rec. O. Crus 
Acc. fabul. dactyl. et iamb. rell. Ignat: 
al. testrast. iamb. rec. ἃ C. Fr. Muel 
Ed. maior. Jf, 8.40 9.— Rec. O. Orusi 
Ed. minor. J£ 4.— 4.60. hc 
—— Ed. F. G. Sehneidewi 
Ji —.60 1.— 
Bacchius: s. Musici. 4 : 
Bacchylidis carmina. ^ Ed. Fr. Bl 
Ed. III. 44. 2.40 9.90. 
Batrachomyomachia: s. Hymni Ho 
Bio: s. Bucolici. 
Blemyomachia: s. 


* 


| Eudocia NL 
Bucolicorum Graecorum Theocriti, Bit 
Moschi opis Rec. H. L. Ahre 
Ed. II. —.60 1.— πὴ 
*Caecilii ΓΑ σον fragmenta. Ed. R. 
loch. Jf. 6.— 6.60. : 
Callinici de vita S. Hypatii l. Edd. 8 m 
Philol. Bonn. sodales. 4 8.— 8. 40. m 
Cassianus Bassus: s. Geoponica. 
Cebetis tabula. Ed. C. Praechter d 
ÉbranioR minora. Ed. C. Frick. Vo 
Acc. Hippolyti Romani praeter Canone m 


Claudiani carmina: s. s.EudociaAugu, 


Cleomedis de motu eirculari eorpo: 
eaelestium ll. II. — Ed. H. ra 
Jt. 2.10 3.20. Na 

Colluthus: s. Tryphiodorus. 

Cornuti theologiae Graecae compendi 
Rec. C. Lang. 4f. 1.50 2.— 

Corpusculum poesis epicae Graecae. 1 
bundae. Edd. P. Brandt et CO. Wac 

je Jt 3.— 9.50. 

Ed. J. PM 


muth. 2 fasec. 
*Damascii vita Isidori. 
[In Vorb.] 
|! Demades: s. Dinarchus. 
| Demetrii Cydon. de contemn. mort | 
Ed. H. Deckelmann. A. 1.— 1. 


. Ed.IV. cur. Fr.Blass. Ed. maior. [Mit 
adnot. erit.] 3 voll. je “μ΄. 2.80 3.20. Ed. 
minor. [Ohne die adnot. crit.] ὃ voll. je 
“4 1.80 2.20. 6 partes. je δά —.90 1.20. 
Vol IL Pars 1. Olynthiacae IIL  Phi- 
 lppica I. De pace. Philippica II. 
De Halonneso. De Chersoneso. Phi- 
lippieae III. IV. Adversus Philippi 
epistolam. Philippi epistola. De con- 
iributione. De symmoriis. De Rho- 
diorum libertate. De Megalopolitis. 


».— — Il Pars2. De corona. De falsa lega- 
tione. 4f —.90 1.20. 

— II. Pars 1. Adversus Leptinem. 
Contra Midiam. Adversus Andro- 
tionem. Adversus — Aristocratem. 
AK. —.90 1.20. 

| — II. Pars 2. Adversus Timocratem. 

. Adversus Aristogitonem II. Adversus 
. Aphobum III. Adversus Onetorem II. 
In Zenothemin. In Apaturium. In 
Phormionem. In Lacritum. Pro Phor- 
mione. In Pantaenetum. In Nausi- 
. maecehum. In Boeotum de nomine. 
In Boeotum de dote. 4/J/ —.90 1.20. 

— IIL Parsí1. In Spudiam. In Phae- 

. mippum. In Macartatum. In Leocha- 
rem. In Stephanum II. In Euergum. 
In Olympiodorum. In Timotheum. 
In Polyclem. Pro corona trierarchica. 
In Callippum. In Nicostratum. In 

Cononem. In Calliclem. f. — .90 1.20. 

— IIL Pars 2. In Dionysodorum. In 
Eubulidem. In 'Theocrinem. In 
Neaeram. Oratio funebris. Ámatoria. 
Prooemia. Rm Index historicus. 


Ἢ Bins de o ihono, Recc. H. Diels 
|. et W. Schubart. f 1.20 1.50. 

δὲ | Dinarchi orationes adiectis Demadis qui 
.. fertur fragmentis ὑπὲρ τῆς δωδεκαετίας. 

. Ed. Fr. Blass. Ed.IL οί 1.— 1.40. 

— Piodori bibliotheca hist. Edd.Fr.Vogel 
n. e C.Th.Fischer. 6 voll. Voll. I—III. je 
1 44 6.— 6.60. Vol IV. 4 6.80 7.40. 
xà | Vol V. WK 5.— 5.60. 


Dverz:] wap ΕΠ ἢ IV. 
BU vol V. A 8.15. 
 *Diogenis Oenoandensis fragmenta. 
et expl. J. William. Jf. 2.40 9.80. 


ionis Cassii Cocceiani historia Romana. 
Ed. J. Melber. 5 voll. Vol.l. // 6.— 6.60. 


je 44 3.— 


Ord. 


ionis Chrysostomi orationes. Rec. L. 
Dindorf. Vol.l. [Vergr.] Vol.II. 2.10 
9.00. [Neubearbeitung von A. Sonny 
. in Vorb.] 


"ἢ De foedere Alexandri. ]. ----.90 1.90. | 


ESI νιν 5 vol Volluji ὦ 


Fabulae Aesopicae: 
Fabulae Romanenses Graec. conser. 


ΟἿ, Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. $5 


emosthenis orationes. Rec. G. Dindorf. | Dionysi Halic. antiquitates Romanae. Ed. 


C. Jacoby. 4 voll Vol. I—IV. je 
I. 4.-— 4.60. 

—— opuscula. Edd. H. Usener et L. 
Radermacher. Vol Il. / 6.— 6.60. 


———- —— Wol IL. Fasc. I. 4 14.— 74.60. 
* —— Wol. II. Fasc. II. [In Vorb.] 


Diophanti opera omnia c. Gr. commentt. 
Ed. P. Tannery. 2 voll 4//10.— 11.— 


*Divisiones Aristoteleae, s. Aristoteles. 


Eclogae poetarum Graec. Ed. H. Stadt- 
mueller. f. 2.*0 8.20. 


Epicorum Graec. fragmenta. 
Kinkel Vol I. f 3.— 3.950. 

Epicteti dissertationes ab Arriano dig. Rec. 
H. Schenkl Acc. fragmm., enchiridion, 
gnomolog. Epict. rell, indd. Ed. maior. 
JM. 10.— 10.80. Ed. minor. 4. 6.— 6.60. 

*Epistulae privatae graecae in pap. aet. 
Lagid. serv. Ed. St. Witkowski. 
Jt. 3.20 8.60. 

Eratosthenis catasterismi: 5. 
graphi III. 1. 

*EroticiscriptoresGraeci. Ed.A.M e waldt. 
[In Vorb.] 

Euclidis opera omnia. Edd.I.L.Heiberg 
et H. Menge. 

Voll.I-V. Elementa. Ed. et Lat. interpr. 
est Heiberg. Jf. 24.60 27.60. 

— VI. Data. Ed.H.M enge. οί 

— VII. Optica, Opticor. rec. Theonis, 
Catoptriea, c. scholl. ant. Ed. Hei- 
berg. 4. 5.— 9.60. [Forts. in Vorb.] 

—— — — ——- Supplem.: Anaritii comm. 
ex interpr. Gher. Crem. ed. M. Curtze. 
“1. 6.— 6.60. 

—— —: 8. 3. Musici. 

Eudociae Augustae, Procli Lycii, Claudiani 
carmm. Graec. rell. Acc. Blemyomachiae 
fragmm. Rec. A. Lud wich. /. 4.— 4.40. 

——— violarium. Rec. I. Flach. /(. 1.50 8.10. 

Euripidis tragoediae. Rec. ἃ. Nauck. 
Ed. III. 3 voll. «ΚΜ. 1.80 9.30. 

Vol. I: Alcestis. Andromacha. Bacchae 
Hecuba. Helena. Electra. Heraclidae 


Ed. G. 


Mytho- 


Hercules furens. Supplices. Hippo- 
lytus. 44. 2.40 2.90. 
— II: Iphigenia Aulidensis. Iphigenia 


Taurica. Ion. Cyclops. Medea. Orestes. 
Rhesus. 'Troades. Phoenissae. 
A. 2.40 2.99. 
— III: Perditarum tragoediarum frag- 
menta. 4f. 3.— 3.00. 
Einzeln jede Tragódie J/(& —.40 —.70. 
Eusebii opera. Rec. G. Dindorf. 4 voll. 
- Aff. 23.60 25.80. 
8. Aesop. fab. 
Rec. 
A. Eberhard. Vol 1. [Vergr. Forts 
erscheint nicht.) 


. Die fetten Ziffern verstehen sich für gebumdene Exemplare. 
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Favonii Eulogii disp. de somnio Scipionis. 
Ed. A. Holder. Jf 1.40 1.80. 

Florilegium Graecum in usum primi gym- 
nasiorum ordinis collectum a philologis 
Afranis. kart. Fasc. 1—10 je Jf. —.505 
Fasc. 11—15 je Jf —.60. 

Hierzu unentgeltlich an Lehrer: 

argumentorum et locorum. 
ÁuBer der Verwendung bei den Matu- 
ritütsprüfungen hat diese Sammlung 
den Zweck, dem Primaner das Beste 
und Schónste aus der griech. Literatur 
auf leichte Weise zugünglich zu machen 
und den Kreis der Altertumsstudien zu 
erweitern. 

Galeni Pergameni scripta minora. Recc. 
I. Marquardt, I. Müller, G. Helm- 
reich. 3 voll Jf 41.50 9.20. 

de utilit. part. corporis humani 1]. 

XVI. Ed. G. Helmreich. Vol I. 

JA. 8.— S.60. 

institutiologica. Ed. C. K albfleisch. 
Jt. 1.20 1.60. 

-—— de victu aitenuantel. Ed. C. Kalb- 
fleisch. 4. 1.40 1.80. 

-—- de temperamentis. 
reich. Jf 2.40 2.80. 

Gaudentius: s. Musici. 


Index 


* 


Ed. G. Helm- 


Geoponica sive Cassiaui Bassi Schol. de | 


re raüstica eclogae. Rec. H. Beckh. 
Jt. 10.— 10.80. 

Georgii Acropol. annales. Rec. A. Heisen- 
berg. Voi I. Il. 11.60 14.— 

Georgii Cypri descriptio orbis Romani. 
Acc. Leonis imp. diatyposis genuina. 
Ed. H. Gelzer. Adi.s. 4 tabb. geograph. 
A. 8.— 3.50. 

Georgii Monachi Chronicon. Ed. C. de 
Boor. Vol I. IL. μά 18.— 19.20, 

Heliodori Aethiopic.]ll. X. Ed. 1. Bekker. 
Jt. 2.40 2.90. 

*Hephaestionis enchiridion. c. comm. vet. 
ed. M. Consbruch. ./í 8.— 8.60. 

Heraelitus: s. Mythographi. 

Hermippus, anon. christ. de astrologia 
dialogus. Edd. C. Kroll et P. Vier- 

eck. 1.80 2.90. 

flerodiani ab excessu divi Marei 11. VIII. 
Ed. I. Bekker. 44 1.20 1.60. 

Herodoti historiarum 11. IX. 
Dietsch-Kallenberg. 2 voll 
JA. 1.35 1.80] “4. 2.10 3.60. ἥ 


Edd. 


Vol. I: Lib. 1—4. Fase. l: Lib. 1.2 
JF. —.80 1.10. 
Fasc. II: Lib. 9. 4. 44 —.80 1.10. 
— II: Lib. 5—9. Fasc. I: Lib. 5. 6. | 
JW. —.60 —.90. 
Fasc. II: Lib. 4. 4 —.45 Ξ δι 


Fasc. III: Lib. 8. 9. μά —.60 —.90. 
*Herondae mimiambi. Acc. Phoenicis 
Coronistae, Mattli mimiamb. fragmm. Ed. 
O. Crusius. Ed.IV minor. 42.40 9.80. 
Ed. maior. [U. d. Pr.] 


ie l » 
uU) | Iambliehi protrepticus. Ed. H. Pistell 


A. Ausgaben griechischer und lateinischer Schrifisteller. Bbhy: 


| 


|! Homeri carmina. 


| Hyperidis orationes. 


FOLE NENNT RAM QUINT 


Heronis Alexandrini opera. Vor 
werke u. Automatentheater, gr. u. d 
W.Sehmidt. Im Anh. Herons Fra; 
Wasseruhren, Philons Druckw., Vii 
Pneumatik. //9.—9.80. Suppl.: ἐπὶ es 
d. Textüberliefrg. Gr. Wortregister. J//.3 
9.40. : 

—— -— — Nol Il. Fasc. I. Meeh: 
Katoptrik, hrsg. u. übers. von L. N 
W. Schmidt. Im Anh. Excerpte 
Olympiodor, Vitruv, Plinius, € 
Pseudo-Euclid. Mit 101 Fig. J(.8.— 8.! 


—— ——— Wol. LL Vermessungslehre 
Diopira, griech. u. deutsch hrsg. von 
Schóne. M. 116 Fig. A4 8.— 8.80. 


*Hesiodi quaefer. carmina. Rec. A. Rza 
Ed. II. 4 1.80 2.80. 


Hesychii Milesii qui fertur de viris an l. 
Rec. 1. Flach. f£ —.80 1.10. 


Hieroelis syneedemus. Acc. fragmenta 
Constantinum . Porphyrog. servata 
nomina urbium mutata. Rec. ἃ. Bur: 
hardt. Jf 1.20 1.60. | 


Hipparchi in Arati et Eudoxi Phaenomez 
comm. Rec. C. Manitus. f£ 4.— 4.6! 


Hippocratis 9per&a. 7 voll. Recc. H. Kueh 
wein et I. llberg. Vol. I (cum 
phototyp.. συ, 6.— 6.60. Vol. 
Jt. 5.— 5.50. [Fortsetz. noch unbestim 


Historici Graeci minores. Xd. L. D: 

dorf. 2 voll [z.Zt. vergr.] 
Ed. Guil. Dind 
Ed. Guil Dindorf. Ed. V : 
2 partes. [je Jf. —.15 1.1 


Ilias. 

C. Hentze. 

Jt. 1.50 9.20. 
Pars I: Il. 1—12. 


Odyssea. Ed.Guil. Dindorf. Ed. V cu 
C. Hentze. 2 partes. [je /4 —.*5 1. 
Jf. 1.50 2,20. [In 1 Band geb. J£ 2. 


—— ——- Rec. A. Lud wich. 2 voll 
min. [je μά —.15 1.10.] 4 1.50 9. 
Hymni Homerici acc. epigrammatis | 
Batrachomyomachia. Rec. A. Bav 
meister. ὑζ —.*5 1.10. MA 


Ed. Fr. Bla&. E 


111. μέ 2.10 2.50. 


Jd. 1.80 2.290. 


de communi math. scientia b) 
N. bo AK. 1.80 9. sor 


(UM) Pistell At. 2.40 2.90. 


—— vita Pythagorae. Ed. L. Me 1 
ἀμ Vorb.] 
Ignatius Diaconus: s. Nicephorus) 


ni auct. Byzant. de re milit. 1.5 Jd s 


R. Vári. 44 2.40 9.80. 


T B rraenuonis Graecae ad inlustrandas 
dialectos selectae. Ed. F. Solmsen. 
d ^ Ed. IL 4 1.60 2.— 
Ioannes Philoponus: s. Philoponus. 
ἢ Josephi opera. Rec. S.Q. Naber. 6 voll. 
I '96.— 99. 
-- —— Rec. I. Bekker. 6 voll. (Vol. I—V 
I vervr] Vol VI. 4 2.10. 
—]Isaei orationes. Ed. C. Scheibe. J/ 1.20 
io 1,60. 
|—— Ed. Th. Thalheim. Jf 2.40 2.80. 
s Isocratis orationes.  Recc. Benseler- 
M Blass. 2 voll J£ 4.— 4.80. 
2 *Tuliani imp. quae supers. omnia. Rec. 
ΠΟΥ Herilein. 2voll [Vergr.. Neu- 
ui bearbeit. von Fr. Cumont τι. ὃ. Bidez 
|» jn Vorb.] 
gousinisni imp. novellae. 
 ehariae a Lingenthal. 
"MM 10.50 11.60. 
Appendix (I) 4. 
δι π΄ —— Appendix (II. De dioecesi 
E pilaca lex ab imp. Iustiniano anno 
.554 lata. 4f. 1.20 1.60. 
- Leonis diatyposis: s. Georgius Cyprius. 
; | ᾿ *Eibsnii pora, Ed.R.Foerster.VollI—IV. 
— μή, 48.— 46.60. Vol.IV. “Μά 10.— 10.30. 
^» LVol V in Vorb.] 
- Luciani opera. Rec. C.Jacobitz. [6 part. 
᾿ je J£ 1.05 1.40.1] 3 voll. je “ί 2.10 2.69. 


Ed. C. E.Za- 
2 partes. 


dh s 
ἢ i * 
ΜΙ 


Ed. N. Nilén. "Vol I. Fasc. I. 
ΟΠ Hb. I—XIV. μά 2.80 3.20. 
1 *—— -—— — Prolegg. lVasc.lI. J£ 1.— 1.25 


fn a Seholia in Lucianum. Ed. H. Rabe. 
» . t. 6.— 6.60. 
D  Lycophronis Alexandra. Rec. G. Kinkel. 


- 1. Bibliotheca seriptorum Graecorum et Romanorum "l'eubneriana. 


«  »K. 1.80 2.20. 

᾿ Lycurgi or. in Leocratem. Ed. Fr. Blass. 
D. Va maior. 4 —.90 1.30. Ed. minor. 
2 

P Lydi 1. de ostentis et Calendaria Graeca | 
- eommnia. Ed. C. Wachsmuth. Ed. II. 
- . μά, 6.— 6.60. 

|. —— de sensibus 1. Ed. R. Wünsch. 
ΠῚ Ὴ 5.20 5.80. 

᾿ --- de magistratibus l. Ed. R. Wünsch. 
(Mf. 5.— 9.60. 


. Lysiae orationes. Rec. Th. Thalheim. 
. . Ed. maior.  ,/4 3.— 3.60. Ed. minor. 
|^ — wf. 1.20 1.60. 

— Marei Diaeoni vita Porphyrii, episcopi 
. M Gazensis. Edd. soc. philol. Bonn. sodales. 
«. .». 2.40 2.80. 

ὰ E et Ammonis carminum de actionum 
auspiciis rell. Acc. aneedota astrologiea. 
y Rec. Α. ie dee Jt. T. T 2.20. 


lal Vol 1: Hephaestion. yn το 9.20. 
BE otoeicoram scriptorum reliquiae. Ed. 
᾿ m F. Hultsch. Vol I: Scriptores Graeci. 
Jf 9.10 8.90. [VoL II: Seriptores Latini. 
wf, 2.49 2.80.1 2 voll J£ 5.10 6.— 
Moschus: 8. Bucolici. 


|i Nicomachi 


| *Olympiodori in Plat. Phaedon. 


Ἢ 
| 
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Musiei seriptores Graeci. ^ Aristoteles, 
Euclides, Nicomachus, Bacchius, Gauden- 
lius, Alypius et melodiarum veterum quid- 
quid exstat. Rec. C. Ianus. Ann. 8 
tabulae. 4. 9.— 9.80. 

—— — — —— — $8upplementum: Melodiarum 
rell. J£ 1.20 1.60. 


*Musonii Rufi reliquiae. 

At. 3.20 9.80. 
Mythographi Graeci. Vol. I: Apollodori 

bibliotheca, Pediasimi lib. de Herculis 

laboribus. Ed. R. Wagner. //.3.60 4.90, 
Vol. IL. Fasc. I: Parthenii lib. περὲ 
ἐρωτικῶν ποϑημάτων, 6. Sakolowski. 
Antonini Liberalis μετα μοριρώσεων συνα- 
γωγή, ed. E. Martini. Wi. 2.40 9.80. 
Suppl: Parthenius, ed. E. Martini. 
Jt. 2.40 2.80. 

Vol. IH. Fasc.I: Eratosihenis cata- 
sterismi. Ed. Olivieri. “0. 1.20 1.60. 
——- Vol. III. Fasc. IT: Palaephati περὶ 
ἀπίστων, Heraecliti lib. περὶ ἀπίστων, 
Excerpta Vaticanáa (vulgo Anonymus de 
incredibilibus) Ed. N. Festa. 4f 2.80 

9.20. 
Naturalium 


Ed. O. Hense 


rerum scriptores  Graeei 
minores. Vol. I: Paradoxographi, Anti- 
gonus, Apollonius, Phlegon, Anonymus 
Vaticanus. Rec. O. Keller. 7.2.10 3.10. 

Nicephori archiepiscopi opusce. hist. Ed. 
€O. de Boor. Acc. Ignatii Diaconi vita 
Nicephori. .J/ 3.30 8.70. 

Nieephori Blemmydae curr. vitae et car- 
mina. Ed. A. Heisenberg. //.4.— 4.40. 

Geraseni introductionis 

arithm. ]l. Ij. Rec. R. Hoche. 4f. 1.80 

2.20. 

: s. à. Musici. 

Nonni Dionysiaeorum 1l. XLVIII. Rec. 
A.Koechly. VollIu.II je4£496.— 6.56€. 

—— paraphrasis s. evangelii Yoannei. Ed. 
A. Scheindler. 4. 4.50 5.— 


Ed. W. 
Norvin. [In Vorb.] 

Palaephatus: s. Mythographi. 

Parthenius: s. Mythographi. 

Pairum  Nieaenorum nomina graece, 
latine, syriace, coptice, arabice, armo- 
niace. Edd. H. Gelzer,H.Hilgenfeld, 
O. Cuntz. 4. 6.— 6.60. 

Παυσανίου Ἑλλάδος dese ἢ i 
Pausaniae Graeciae descriptio. Rec. Fr 
Spiro. Voll I—IIL J£ 

Pediasimus: s. Menos DM 

Philodemi volumina rhetorica. Ed. S. Sud - 

haus. 2 voll. u. Suppl. μά 11.— 12.60. 

—— de musica 1]. Ed. 1 Kempe 
“4. 1.50 2.— 


; lib. Ed. Chr. Jensen. 


Jt. 2.40 9.80. 


i - Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 
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. Philoponi de opificio mundi ll. Rec. W. 


Reichardt. J£ 4.— 4.60. 


A. Ausgaben griechischer und isteluiéchb Schriftsteller. EM M 


| 


—— de aeternitate mundi c. Proelum. 


Ed. H. Rabe. 4. 10.— 10.80. 
Philostrati(mai.)opera. Ed. C. L. Kayser. 
2 voll. μέ. 8.25 [z. Zt. vergr.] 
—— imagines. Recc. Ὁ. Benndorf et 
C. Sehenkl. 4 2.80 3.20. 
Philostrati (min.) imagines et Callistrati 
descriptiones.  Recc. C. Schenkl et 
Aem. Reisch. Jf 2.40 2.80. 
Physiognomonici scriptores (Graeci et 
Latini. Rec. R. Foerster. 2 voll 
Vol. I. II. f. 14.— 165.20. 
Pindari carmina. Ed. W. Christ. Ed.Il 
JA. 1.80 2.20. 
——- ed. O. Schroeder. ὦ, 3.40 2.80. 
] Scholia vetera in Pindari carmina. 
Vol I. Scholia in Olympionicas. Hec. 
A. B. Drachmann. f. 8.— 8.60. 
Platonis dialogi secundum Thrasylli tetra- 
logias dispositi. Ex recogn. C. F. Her- 
manniet M.Wohlrab. 6 voll. f. 14.— 
. 17.50. [VolLI. III. IV. V. VI. je AK. 2.40 
ὃ.-- Vol. "88 ht. 2.— 2.50.] 
Auch in folgenden einzelnen Abteilungen: 
Nr. 1. Euthyphro. Apologia Socratis. 
Crito. Phaedo. Jf —.70 1.— 
— 2. Cratylus. Theaetetus. //£.1.— 1.40. 
— ὃ. Sophista. Politicus. Jf. 1.— 1.40. 
— 4. Parmenides. Philebus. /f. —.90 1.30. 


* 


[ 


— B5. Convivium. Phaedrus. Jf —.*0 
— 6. Alcibiades I et IL. Hipparchus. 
Erastae. 'lheages. 4 —.10 1.— 
— "1. Charmides. Laches. Lysis. 

Ht. —.10 1.— 
— 8. Euthydemus. Protagoras. /(. ----. 10 
— 9. Gorgias. Meno. f 1.— 1.40. 
— 10. Hippisas I et II. Io. Menexenus. 
Clitophon. ὑί 
— 11. Rei publicae libri decem. //(. 1.80 | 
— 12. Timaeus. Critias. Minos. 
KK. 1.— 1.40. 
— 13. Legum libri XII. .Epinomis. 
Kt. 2.40 9.— : 


— 14. Platonis quae feruntur epistolae 
XVIII. Acc. definitiones et septem 
dialogi spurii. 4. 1.20 1.60. 

— 15. Appendix Platonica continens 
isagogas vitasque :antiquas, scholia 
Timaei, glossar., indices. //(. 2.— 2.40. 


Inhalt von Nr. 1— ὃ — Vol. 1. 
— 4— 6 — Vol II. 
— (1—10 — Vol. III. 
— 11.12 — Vol. IV. 
— 15 OILS UM. 
— 14.15 — Vol VI. 


— M M M MÀ  — MÀ M i ὁ. M À— —À 


| 


| 


Plotini Enneades praem. Porphyrii 


Ed. R. Volkmann. 2 voll. “49. Es 
[Vol.I. “{4.8.60 4.90. VoLIL 45.4 
| Plutarchi vitae parallelae. Rec. Ὁ. 5 
nis. ὃ voll. Ed. II. /4/13.6016.10..- 
JA. 2.80 8.80. Vol II. “48. 404.—. 
III—IV. je J42.50 8.—. "Vol. Ya 
2.80. 
Auch in folgenden einzelnen AStoli 


Nr. 1. Theseus et Romulus, Lycury 
Numa,Solon et Publicola. //£.1.50 
— 2. Themistocles et Camillus, Pe 
et Fabius Maximus, Alcibiades , 
Coriolanus. 4f 1.50 1.90; | n^ 
— 8. Timoleon et Aemilius Paulus, P. 
pidas et Marcellus. //í 1.90 1.60 


— 4. Aristides et Cato, Philopoem 
et Flamininus, Pyrrhus et Mari 
Jf. 1.40 1.80. 

— b. Lysander et Sulla, Cimon et 
cullus. “4. 1.20 1.60. : 


— 6. Nicias et Crassus, Sertorius 
Eumenes. f. 1.— 1.40. 


— "1. Agesilaus et Pompeius. A 1 
1.40. 


2L. ug. Alexander et Osenar. XA ταὶ 


Graechi. VK. —.80 1.10. 
— 11. Demosthenes et Cicero. 
1.10. 


1. 10. 
— 18. Dio et Brutus. 4 1.20. 1.6 


— 14. Artaxerxes et Aratus, Galba « Y 


Otho. 4. 1.40 1.80. 
Inhalt von Nr. 1. 2 — Vol. 
— $— 5 — Vol IL 
— 6-- 8 — Vol. III. 
— .9—12 — Vol. IV. 


— 13. 14 — Vol. V. 


—— Edd. Cl.Lindskog,J. Mewald 
et K. Ziegler. 3 Bde. [In Vorb.] 


moralia. Rec. G. N. Bernardaki 
* voll. je Jf. 5.— 5.60. 


Polemonis declamationes duae. 
Hinck. 4 1.— 1.40. 


PRU strategematicon ll. YHIL 
. Woelfflin et. J. Melber. 
Hi 1.50 8.— 


Polybii historiae. Rec. L. Dindorf. ἜΝ 
Ed.II cur. Th. Büttner-Wobst. Voll. 
IL IIL je J£ 4.40 5.— Vol IV. 44 5.- 
6.60. Vol V. 44 3.40 8.-- Ἢ 


*Polystrati Epic. π. ἀλόγου καταφρονήσι . 
Ed. C. Wilke. 1.20 1. p 


* 


(A opuscc. sel. 
| Ed. Ir Bees 


A τὰ νοητὰ. 
Jj Fd. B.Mommert. Jf 1.40 A 
Proeli Lycii carmina: s. Eudocia, 
Augusta. 


Pium Diadochi in primum Euclidis ele- 

. mentorum librum commentarii. Rec. 

| G. Friedlein. Kf. 6.15 1.90. 

te in Platonis rem publicam commen- 
— tarii. Ed. G. Kroll Voll. 44 5.— 
— B.60. Vol IL ὑμ 8.— 8.60. 

.*——— in Platonis Timaeum commentaria. 

- Ed. E. Diehl Vol I. ἐκ 10.— 10.80. 
- "wol IL μά 8.— 8.60. VolIII .f12.— 

i1. 719.80. 

E *——— jn Platonis Cratylum commentaria. 

[. Ed. G.Pasquali. ὑ. 8.--- 8.40. 


ΟΝ HMM 


. *Procopii Caesariensis opera omnia. Rec. 

— 1 Haury. VolLlI. IL je £12.— 192.80. 

Vol III 1. 4. 3.60 4.— 

 - *Prophetarum vitae fabulosae. Edd. H. 
» Gelzeret Th.Schermanan. /(.5.60 6.— 


Ἢ | "Pilemáel opera. Vol I. Syntaxis, ed. 
|» 1L L.Heiberg. P.I libri I—VI. f. 8.— 
Ὶ 


BED PE Ἡρτὶ VI—XIHIL A 1 -- 
τος 12.60. 
P *Vol. II. Op. astron. min. f 9.— 9.60. 


—. QuintiSmyrnaei Posthomericorum ll. XIV. 
bo Rec. A. Zimmermann. 4.3.60 4.20. 
i Repertorium griech. Wórterverzeichnisse 
»  u.Speziallexika v. H. Schóne. //£4—.301.— 
P Rhetores Graeci. Rec. L. Spengel. 3 voll. 

Vol I. Ed. C. Hammer. f. 4.20 4.80. 
[Voll. II u. III vergr.] 


. Seriptoreserotici.s. Eroticiscriptores. 


Du ——— metrici, siehe: Metriciscriptores. 

— -metrologici, siehe: Metrologici 
| Scriptores. 

λα originum Constantinopolit. ^ Rec. 

5" - Th. Preger. 2 Fascc. f 10.— 11.20. 

5n — physiognomonici, siehe: Physio- 

P gnomonici scriptores. 

3 —— sacri et profani. 

5 


Fasc. I:s. Philoponus. 
. Fasc. II: s. Patrum Nicaen. nomm. 
. Fasc. III: s. Zacharias Rhetor. 
*Fasc. IV: s. Stephanus von T aron. 
Fasc. V: E. Gerland,Quellen z. Gesch. 
d. Erzbist. Patras. AH 6.— 6.60. 


t Sereni Antinoensis opuscula. Ed. I. L. 
n . Heiberg. 4 5.— 5.90. 


— Simeonis Sethi syntagma. Ed. B. Lang- 
í ^—kavel Jf 1.80 2.20. 


| . Sophoclis tragoediae. Rec. Guil Din- 
|. — dorf. Ed.VIcur.S.Mekler. Ed. maior. 
JM. 1.65 2.20. Ed. minor. μέ. 1.35 1.80. 
. Einzeln jede Tragódie (Aiax. Antigone. 
. Electra. Oedipus Col. Oedipus Tyr. 
Philoctetes. Trachiniae) J£ —.30 —.60. 


Rec. A. Nauck. | 


1. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum "leubneriana. 7 


*Sophoclis cantica. Dig. O. Schroeder. 
Jt. 1.40 1.80. 

[—] Seholia in S. tragoedias vetera. 
Ed. P. N. Papageorgios. /(. 4.80 9.40. 

*Stephanus von Taron. Edd. H.Gelzer et 
A. Burckhardt. f£ 5.60 6.— 

Stobaei florilegium. Rec. A. Meineke. 
4voll [vergr.] 

——  eclogae. Rec. A. Meineke. 
[z. Zt. vergr.] 


2 voll. 


| Strabonis geographiea. Rec. A. Meineke. 


Vol. I—III. je μά 3.60 4.20. 
*Synkellos. Ed. W. Reichardt. [U. d. Pr.] 


Syriani in Hermogenem comm. Ed 
H. Rabe. 2 voll. hl. 3.20 4.10. 


Themistii paraphras. Aristotelis rell. Ed. 


L. Spengel. 2 voll Jf 9:— 10.20. 

Theocritus: s. Bucolici. 

Theodoreti Graec. affect. curatio. Rec. 
H. Raeder. Jf 6.— 6.60. 

Theodori Prodromi catomyomachia. Ed. 
B. Hercher. 44 —.50 ---.78. 


Theonis Smyrnaei expositio rer. mathe- 


mat. ad leg. Platonem util. Rec. 
E. Hiller. f 3.— 39.50. 

Theophrasti  Eresii opera. Rec. F. 
Wimmer. 3 voll [Vol I. II. vergr.] 


Vol. III. f. 2.40. 


Theophylacti Simocattae historiae. 
K.de Boor. f. 6.— 6.60. 


Thucydidis de bello Peloponnesiaco ll. 
VIII. Rec. C. Hude. Ed. maior. 2 voll. 
[je J£ 2.40 8.—] /£ 4.80 6.— Ed. minor. 
2 voll. [je μά 1.20 1.80] μά 2.40 93.60. 

Tryphiodori et Colluthi carmm. Ed. G. 
Weinberger. ὧδ 1.40 1.80. 

Xenophontis expeditio Cyri. Rec. W. 
Gemoll Ed. mai. / 1.20 1.60. Ed. 
min. /fÁ —.80 1.10. 

——— historia Graeca. Rec. O. Keller. 
Ed. min. 4 —.90 1.30. 

—— —— Rec. L. Dindorf. Jf. —.90. 

—— institutio Cyri. Rec. A. Hug. Ed. 
maior//.1.50 2.— Ed. minor //£ —.90 1.30. 

— — eommentarii. Rec. W. Gilbert. Ed. 
maior f 1.— 1.40. Ed. minor f£ —.45 
—. 5. 

-——— seripta minora. 

9 fascc. 4. 1.40 2.10. 

Zacharias Rhetor, Kirchengeschichte. 
Deutsch hrsg. v. K. Ahrensu. G. Krüger. 
JA. 10.— 10.80. 

Zonarae epitome historiarum. Ed. L. 
Dindorf. 6 voll J£ 21.20 380.80. 


Ed. 


Rec. L. Dindorf. 


Novum Testamentum Graece ed. Ph. Butt- 
mann. Ed.IV. 4. 2.25 2.45. 
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b. Lateiniscehe Sehriftsteller. 


[Acro.] Pseudacronis scholia in Horatium 
vetustiora. Rec. O. Keller. Vol I. 
Jt. 9.— 29.80. Vol. II. μά 12.— 12.80 

Ammiani Marcellini rer. gest. rell. Rec, 
V.Gardthausen. 2 voll [z. Zt. vergr.] 

Ampelius, ed. Woelfflin, siehe: Florus. 

Anthimi deobservatione ciborum epistola. 
Ed. V. Rose. Ed. Il. f 1.— 1.25. 

Anthologia Latina sive poesis Latinae 
supplementum. 

Pars I: Carmm. in codd. script. rec. A. 
Riese. 2 fasce. Ed.II. μά 8.80 10.— 
— II: Carmm. epigraphica conl. Fr. 
Buecheler. 2 fascc. /f. 9.20 10.40. 
Suppl: s. Damasus. 

Anthologie a. róm. Dichtern v. O. Mann. 
Kt. —.60 —.90. 

*Apulei opera. Vol.I. Metamorphoses. Ed. 
R. Helm. 4 3.— 9.40. Vol. IL. Fasc. 1. 
Apologia. Rec. R.Helm. ./ 2.40 9.80. 
Vol.II. Fasc.II. Florida. Ed. R. Helm. 
[U. d. Pr.] Vol. III. Socr. philos. 
P. Thomas. 4 4.— 4.40. 

——— apologia et florida. Ed. J.v.d. Vlieth. 
JA. 4. — 4.50. 


Augustini de civ. dei 1]. XXII. . Rec. 


B.Dombart. Ed.IL 2vol. VolI Lib. | 


I—XIII. [z. Zt. vergr.] Vol.II. Lib. XIV— 
XXII. JM 4.90 4.50. 

—— — eonfessionum ll. XIII. Rec. P. Knó11. 
MK. 2.40 8.20. 


Aulularia sive Querolus comoedia. Ed. 
R. Peiper. 44 1.50 2.— 

Ausonii opuscula. Rec. R. Peiper. Adi 
est tabula. Jf. 8.— 8.60. 


Avieni Aratea. Ed. A. Brey sig. /(.1.— 1.40. 
Benedicti regula monachorum. Rec. 
Ed. Woelfflin. 44 1.60 2 
Boetii de instit. Sritlnebn 11, II, de 
instit. musica ll. V. Ed. G. FRiódltin. 
Je. 5.10 5.60. 
——- commentarii in 1. Aristotelis περὶ 
ies Rec. C. Meiser. 2 partes. 
8.70 9.70. 


Caesaris comment. cum A. Hirti aliorumque 
supplementis. Rec. B. Kübler. 3 voll. 
Vol I: de bello Gallico.. Ed. min. 
JA. —.15 1.10. Ed. mai. “ 1.40 1.80. 
— II: de bello civili. Ed. min. J£ — .60 
—.90. Ed. mai. J£ 1.— 1.40. 


— ΤΠ. P. I: de b. Alex., de b. Afr. Rec. 


E. Woelfflin. Ed. min. 
1.— Ed. mai. 


σέ —.10 
JA. 1.10 1.50. 


— III. P. II: de b. Hispan., fragmenta, | 


indiees. J£ 1.50 1.90. 
-—— ——- —— Rec. B. Dinter. 
1 Bd. (ohne d. krit. praefatio). J£. 1.50 2.10. 
—— ——— de bello Gallico. 
Ed. IL. μέ. —.5 1.10. 
—— -——— d4e bello civili. 
Ed. ΤΙ. J& —.60 —.90. 
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Ed. 


Ausg. in 
Ed. minor. | 


Ed. minor. 


A. Ausgaben griechischer und lateinischer Sehriftsteller. M 


| 


Ϊ 


| Ciceronis SORL A Edd. F. W. Miu 


Calparni Flacci declamationes. | 
G. Lehnert. 4f 1.40 1.80. 

Cassii Felicis de medicina l. Ed. nhi 
JL. 3.— 8.40. E 1 

Catonis de agri cultura 1. Rec. H. 8 n 
Kt. 1.— 1.40. | 


Catulli carmina. Recens. L. Muell 
Wf. —.45 —. 19. UA 

--- Tibulli, Propertii carmina. 
L. Mueller. 4 2.10 8.20. : 


Celsi de medicina ll. Ed. C. Dare mbe 
hi. 9.— 9.90. 
Censorini de die natali 1. 


Rec. F 
Hultsch. J£ 1.20 1.60. US v NE 


30. 60. 
Pars I: Opera rhetorica, ed. Frledi | 
rich. ? voll Voll. 4 1.60 pero 
VolII: 442.40 9.80.  —— iw 
— II: Orationes, ed. Müller. 
je 4. 2.40 2.80. LEE 
—3IH: Epistulae, ed. Müller. 3 voll | 
[Vol. I μά 3.60 4.90. Vol IL. 
Jt. 4.20 4.80.] “μέ 1.80 9.— . 
— IV: Scripta philosophiea, ec 
Müller. 3 voll je ὠμά 92.40 2.80. — 
— V: Indices. [Veregr., Neubearbeitung 
in Vorb.] 
Aucb in folgenden einzelnen Abteilungen: ᾿ 
Nr. 1. Rhetorica ad. Wie ed. 
Friedrich. 44 —.801.10. .  .— 
— 2. De inventione, ed. Friedrieh. 
JA. —.80 1.10. EY 
— 8. De oratore, ed. Friedrich. - 
Jt. 1.10 1.50. ud 
— 4. Bua, iex Friedrich. A -— EN s 


LN 


— ἡ Orator, edi PrlodkiDh JL — 


— 6. De optimo genere oratorum, parti- | o» 
tiones et topica, ed. Frieqg ^ 
At, —.50 —.18. 

— ἢ. Orationes pro P. Quinctio, udo 
Sex. Roscio Amerino, pro Q. Roscio | 
comoedo, ed. Müller. Jf —.10 1.— 

— 8. Divinatio in Q. Caecilium, actio. 1 
in C. Verrem I, ed. Müller. “4 —.50 - ! 

—. 95. VeMi 

— 9a. Actionis in C. Verrem II sive | 

accusationis ll. I—TII, ed. Müller. M 


E 


Ihe W 


dll. ἘΣ —3 1. 40. m 
— 9b. —— — — HX. IV. V, ed. Müller. v 
υἱέ. —.50 —. 16. 


— 10. Orationes pro M. Tullio, b 
M. Fonteio, pro ἃ. Caecina, de imperio "E 
Cn. Pompeii (pro lege Manilia), e 3 
Müller. 4/4 —.50 —.75. uir 
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1. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum 'eubneriana. 0 


A A Ciceronis scripta. Edd. F. W. Müller et| Ciceronis seripta. Edd. F. W. Müller et 


6. Friedrich. G. Friedrich. TM 
— Nr. 11. Orationes pro À. Cluentio Habito, Nr. 33. De divinatione, de fato, ed. 
de lege agr. tres, pro C. Rabirio Müller. 4f. —.70 1.— | 
perduellionis reo, ed. M 119 τ. υἱέ —.80 nar ^oc De re publica, ed. Müller. 
1.10. : $ ᾿ jd | 
| — 19. Orationes in L. Catilinam, pro — 35. De legibus, ed. Müller. οἵ —.10 
L. Mure ed. Müller. J£ —.10 . 
« UN NEXU — 36. De officiis, ed. Müller. ./í-—.10 
— 18. Orationes pro P. Sulla, pro Archia 1.— 


— 81. Cato Maior de senectute, Laelius 


eta ro Flacco, ed. Müller. 
wi ved P de amicitia, Paradoxa, ed. Müller. 


It. IPIS .50 D. 


^ ».— 14. Orationes posi reditum in senatu | I M unn τ 8. 
| et post reditum ad Quirites habitae, nha von à ᾿ 

de domo sua, de haruspicum responso Nr. 1. 2 — Pars l,vol 1. 

Ἶ 2 j — 3$— 6 — Pars TI, vol Il. 

ed. Müller. Jf —.10 1.— Wf 2 d o pad IE vol I 

b — 15. Orationes pro P. Sestio, in P.| XP NUR CHR ΜΗ ΤῊ 

M Vatinium, pro M. Caelio, ed. Müller. ep ei IT vol IL 

3 AK — τὸ 3. i S IH Up E 

m j n — --δὸ τό Lars vol. : 

| 0 — 16. Orationes de provinciis consula- | — 94. 98 — Pars I vol II. 

E. ribus, pro L. Cornelio Balbo, in 1). — 299—831 — Pars IV, vol. I. 

Ἢ Calpurnium Pisonem, pro Cn. Plancio, — 8509. 85 — Pars IV, vol. ΤΙ. 
» pro Rabirio Postumo, ed. Müller. — 86. 35 u. Fragm. DO IV, vol.IlI. 
js Af. —. 0 1.-- orationes selectae XXI. Rec. 
D | .— 17. Orationes pro 'T. Annio Milone, LY F.W.Müller. 2 partes. // 1.10 2.80. 
"ul pro M. Marcello, pro Q. Ligario, pro Pars I: Oratt. pro Roscio Amerino, in 
TOT n ORNA ed. Müller. ὦ. —.50 Verrem 1l. IV et V, pro lege Manilia, in 
D —. 0. Catilinam, pro Murena. // —.80 1.10. 
» τς 18. Orationes in M. Antonium Philip- — ΤΙ: Oratt. pro Sulla, pro Archia, pro 
a picae XIV,ed. Müller. //£ —.90 1.30. Sestio, pro Plancio, pro Milone, pro 
πὴ ΠΤ Epistt. ad. fam. 1. I—IV, ed. Marcello, pro Ligario, pro Deiotaro, 
b Müller. f£ —.90 1.30. Philippicae I. IL. XIV. Alt. — . 90 1.20. 
T — 90. Epistt. ad fam. 1. V—VIII, ed. | —; orationes selectae XIX. Edd., indices 

felder. Ed. IL. μά. 2.— 2.50. 


᾿ — 21. Epistt. ad fam. 1. IX—XII, ed. 
Nu Müller. 4 —.90 1.50. 

di — 22. Epistt. ad fam. 1. XIII—X VI, ed. 
Müller. 44 —.90 1.30. 

NE — 98. Epistulae ad Quintum fratrem, 
Q. Ciceronis de petitione ad M. 
fratrem epistula, eiusdem versus 


L Müller. Jf —.90 1.30. adiecc. A. Eberhard et C. Hirsch- 
Oratt. pro Roscio Amerino, in Verrem 1]. 
IV. V, de imperio Pompei, in Catilinam 
IV, pro Murena, pro Ligario, pro rege 
| Deiotaro, in ÀÁntonium Philippicae 1. IT, 
divinatio in Caecilium. 
—— epistolae. Bec. A. S. Wesenberg. 
2 voll. [Vol.I vergr.] Vol.II. J£ 3.— 3.66. 


quidam de signis XII, ed. Müller. ; ——- epistolae selectae. Ed. R. Dietsch. 


Mus ME 60 —.90. 2 partes. [P.I. /( 1.— 1.40. P. ΤΙ. υἱέ 1.50 
AM — 24. Epistt. ad Att. 1. I-——IV, ed.| 92.—] 4 2.50 3.40. 

pu Müller. 4f 1.— 1.40. p Ab Ed.H.Knoellinger. 
— 95. Epistt. ad Att. l. V—VIII, ed. . 2.— 2.40. 

P PAS PIER UM 03 111,40. ΐ Lm Scholia in Ciceronis orationis Bo- 
i P : 0X 1 bíensia ed. P.Hildebrandt. //.8.— 8.60. 
p Pie ad ^5 da - b οὔ otandiant carmina. Rec. J. Koch. Af 3.60 
; τῷ : j τ T - 4.290. 

b — 31. Epistt. ad Ait. 1. XITI—XVIL, ed. | Claudii Hermeri mulomedicina Chironis. 
ΝΣ Müller. f£ i.— 1.40. Ed. E. Oder. f 12.— 12.80. 

E, ma Epistt. ad Brutum,et' epist. ad! (ommodijani carmina. Rec. E. Lud wig 
in porum 2 partt. “μ΄. 2.10 3.50. 
i 


1.— Ln eiusque matre Helena libellus. Ed. 
ἥν — 30. De finibus, ed. Müller. J£ 1.--- E. Heydenreich. J£ —.60 —.90. 
D. 1.40. .— | i Cornelius Nepos: s. Nepos. 
me -- 81. Tusculanae disputationes, θά. *CQurtii Rufi hist. Alexandri Magni. Rec. 
κῃ 1 Müller. "il. --- -ϑϑὺ 1.10. Th. Vo gel. [vergr.] 
5 .. 32. De natura deorum, ed. Müller.| *——-— Ed. E. Hedicke. Ed. minor //1.20 1.60 
M. —.10 1.— i Ed. maior f 8.60 4.20, 


b. 
m 
νὰ 


| 29. Academica, ed. Müller. Jf —. 10 (Constantinus.] Inc. auct. de C. Maguo 
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10 


Damasi epigrammata. Acc. Pseudodama- 
siana. Rec. M. Ihm. Adi. est íabula. 
JA. 2.40 9.80. 

Dietys Cretensis ephem. belli Troiani 
11. VI. Rec. F. Meister. [z. Zt. vergr.] 

Donati comm. Terenti. Ed. P.Wessner. IL.| 
A 10.— 10.80. "Vol IL J4&12.— 192.80. 
, "Vol. ITI, 1. KK 8.— 8.50. 

interpretat. Vergil. Ed. H. Georgii.| 
TR voll 4f 24.— 26.— 

Dracontii carmm. min. Ed. Fr. deDuhn. 
Jf. 1.20 1.60. 

Eclogae poetar. Latin. 


Ed. S. Brandt. 


EL 1. “1 1.40. 
Eutropii breviarium hist. Rom. Rec. 
Fr. Ruehl. ( —.45 —.15. 


Firmici Materni matheseos ll. VIII. Edd. 


W. Kroll et F. Skutsch. Fasc. I. 
VI. 4.— 4.50. 

* —— de errore profan. relig. Ed. 
K. Ziegler. 4 3.20 3.60. 


Flori, L., Annaei, epitomae 1l. ILet P. Annii 
Flori fragmentum de Vergilio. Ed. 
O. Rossbach. JA 2.80 3.20. 

Frontini strategematon 11. IV. Ed. G. 
Gundoermann. ὧδ, 1.50 1.90. 
Fulgentii, Fabii Planciadis, opera. Acc. 
Gordiani Fulgentii de aetatibus mundi et 
hominis et S. Fulgentii episcopi super 
Thebaiden. Rec. R. Helm. K. 4.— 4.50. 

*Gai institutionum commentt. quattuor. 
Rec. Ph. Ed. Huschke. Ed. VII cur. 
E. Seckel et B. Kübler f. 2.80 3.20. 


| 


Gelli noctium Attice. ll. XX. Rec. C. 
Hosius. 2 voll. f. 6.80 8.— 
Gemini elementa astronomiae. Rec. C.| 


Manitius. f. 8.— 8.60. 
Germanici Caesaris Aratea. Ed. A. Brey- 
sig. Ed. IL Acc. Epigrammata. 4/2 — 


*Grammaticae Romanae fragm. Coll. rec. 
H.Funaioli Vol.I. (4 12.— 12.60. 
Grani Liciniani quae supersunt. Rec. 
M. Flemisch. f£ 1.— 1.30. 

Hieronymi de vir. inlustr. l. Acc. Gennadi 
eatalogus viror. inlustr. Rec. G. Her- 
ding. 4. 2.40 2.80. 


Historia Apollonii, regis Tyri. Rec. 
A. Riese. Ed. II. μά 1.40 1.80. 
Historicorum Roman. fragmenta. Ed. 


H. Peter. 4 4.50 5.— 
Horatii Flaeci opera. Rec. L. Mueller. 
Ed. mai. [vergr.] Ed. min. [vergr.] 


*.— —— Rec, EF. Vollmer. Ed. maior. 
A. 2.— 9.40. Ed. minor. f. 1.— 1.40. 


Hygini grammatici l. de munit. eastr. Rec. 
G. Gemoll J£ —.*15 1.10. 

Incerti auctoris de Constantino Magno 
eiusque matre Helena libellus prim. 
Ed. E. Heydenreich. 44 —.60 —.990. 

Iurisprudentiae — anteiustinianae quae 


A. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. τὰ 


supersunt. In usum maxime academicum 
rec, adnot. Ph. Ed. Huschke. Ed. V.. 
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44.6.15 7.40. Ed. VIauct. et emend. 
E.Seckelet B. Kübler. Vol I “44. 
5.— Indices ed. Fabricius. [verg 

—— — — Supplement: Bruchstücke a. Sch: 
ten róm. Juristen. "Von E. Hu sch. 
υἱέ, —. 15 1.— | 

Iurisprudentiae ^ antehadrianae dta 
supersunt. Ed. F.P.Bremer. Pars 
JK(. 5.— 0.60. Pars II. Sectio 1. d 9s 
8.60. II. μά 8.— 8.80. ἽΝ 

Iustiniani institutiones. Ed. Ph. E 
Huschke. 44 1.— 1.40. 

lustini epitoma hist. Philipp. Pompe 
Trogi ex rec. Fr. Ruehl Acc. proloy 
in Pompeium Trogum ab A. de Gut 
8chmid rec. f. 1.60 2.20. 

Iuvenalis satirarum ll. Rec. C. F. He 


mann. 4. —.45 —.15. 
Iuvenei 1l. evangelicorum IV. 
C. Marold. “μά 1.80 29.20. 


Lactantius Placidus: s. Statius. Vol. ui 

Livi ab urbe condita libri.  Recc. 
Weissenborn et M. Müller. 6 partes. 
Kf. 8.10 11.10. Pars I—III je 1. 90. 
1.70. Pars IV—VI je “μά 1.50 29[B— . P 
Pars I—V auch in einzelnen Heften: Ἂν 
Pars I fasc. I: Lib. 1— 3. /( —.'10 1.10. - Du 


—  Ifasc.II: Lib. 4— 6. 4 — τοῦ 100 " 
— ΤΙ fasc. I: Lib. 1---10. M4 —. τὸ "a 
— II fasc.II: Lib.21—23. JJ —.'10 1.10. 
— III fasc. I: Lib.24—26. J(. —.'10 1. 10. ἢ 
— ΤΙ fasc.II: Lib.27—30. J£ —.'0 1.10. [ 
— IV fasc. I: Lib.31—35. μά —.85 1. 25. H 
— IV fasc.II: Lib.36—38. 4 —.85 1. 95. s 
— V fasc. I: Lib.39—40. J( —.85 D. ἘΠ 
* Ἢ A Ed.II ed. G. Heraeus. /( —.85 


*Pars V fasc. IT: Lib. 41—140. //f. —.85 135. ? 
— VI: Fragmenta et index. M 
Lucani de bello civ. Il. X. It. Ed. C. Hoatupi τ 


JI. 4.40 ὅ.--- ἡ 
Luereti Cari de rerum natura ll. VI. Ed ua 
A. Brieger. Ed.II μά 2.10 3... j 


Appendix einzeln /(. —.30. ei 
Macrobius. Rec. F. Eyssenhardt. Ed.IL 


A. 8.— 8.60. m 
Marcelli de medicamentis. Ed. 6. Hilass j 
reich. 4 3.60 4.20. ἐπ τὰ ἢ 
Martialis epigrammaton ll. Rec. W. Gil- is 


bert. 4f 2.10 3.20. b 
*Martianus Capella. Ed. A. Dick. [In bad 
Melae, Pomponii, de chorographia libri. 

Ed. C. Frick. 4 1.20 1.60. n 
Metrologicorum scriptorum EU νοῦ S 

ἘΔ. ἘΞ Hultsch, VoL ΤΙ: Seriptores 

Latini . f£ 2.40 2.80. [Vol.I: Scriptores | 

Graeci. //(. 2.10 3.20.] 2 voll. J£. 5.10 6.— 
Minucii Felicis Octavius. Rec. Herm. 

Boenig. / 1.60 2.— Wt 
Mulomedicina Chironis. Siehe Claudii. τ 


f 


Nepotis vitae. Edd. C. Halmet A. Fleck- -— 


eisen. Jf —.30 — 60. ; Hn 
*—— —— m. Sehulwórterbuch v.H.Haacke. TE 
15. Auflage. 4f. 1.76. ὶ Van 


͵ * Nonii Marcelli de conpendiosa doetrina | 
|. τος XX. Ed. W. M. Lindsay. Vol 

τ΄ I—III: lib I—XX etind. 4117.20 19.— 

ΠΟ Ori hist. adv. paganos 1]. VII. Rec. C. 

^. Zangemeister Jf 4.— 4.50. 

ji  Sovidius Naso. Rec. R. Merkel. 

D. . . eK. 2.90 4.10. 

n Tom. I: Amores. Heroides. Epistulae. 
Medicamina faciei femineae. Ars 
amatoria. Remedia amoris. Ed. II 

|». ^ . eur. R. Eh wald. Jf. 1.— 1.40. 

—- . - fom. II: Metamorphoses. Ed. II 

B M uf —-.90 1.30. | 

-. ... "Tom. III: Tristia. Ibis. Ex Ponto libri. 

I M Fast. Ed.II.  1.— 1.40. 

»0——— 1ristium 1l. V. : 1 

. M—— fastorum ll. VI. 4 —.60 —.90. 

|» X —— metamorphoseon delectus Siehelisi- 

Ed. Fr. Polle. (Mit Index. 


3 tomi 


e Palladii opus Eraberhe, Rec. J. C. 
|. Sehmitt. Jf 5.20 5.60. 
—. Panegyriei Latini XII. 
ij Baehrens. ὦ 3.60 4.20. 
. Patrum Nieaenorum nomina graece, la- 


ine, syriace, coptice, arabice, arme- 


Rec Aem. 


1. Bibliotheca seriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. 


. . miace. Edd. H. Gelzer, H. Hilgen- 
" "feld, O. Cuntz. 4 6.— 6.60. | 
» Pelazonii ars veterinaria. Ed. M. Ihm: | 


Jt. 2.40. 2.80. 

Persii satirarum 1. 
Ἦν ΜΊΑ —.980 —.60. 
Ὁ .Phaedri fabulaeAesopiae. Rec. L. Mueller. 
; Kt —.30 —.60. 
1 —- ——— mit Scehulwórterbuch von A. 
j Schaubach. 4. —.90 1.390. | 
ἡ  Physiognomonici scriptores Graeci οὐ. 
- Latini. Rec. R. Foerster. ? voll. 
-—  Wol I. μά 8.— 8.60. Vol II. 4 6.— 
|. .6.60.] υκ 14.— 16.20. 
. Plauti eomoediae.  Recc. F. Goetz et| 
D Fr. Sehoell 7 fasec. J£ 10.50 14.— 
b Fasc.I. Amphitruo, Asinaria, Aulularia. 
ΜῊ . Praec. de Plauti vita ac poesi testim. 


Rec. C. Hermann. | 


duc vet. Jf. 1.50 2.— 
A *— Jl. Bacchides, Captivi, Casina. | 
EU ud EH 41.50 2.— 
— .— . — I Cistellaria, Curculio, Epidicus. 
bo “2 1.50 2.— 
— IV. *Menaechmi, Mercator, * Miles 
glor. 4 1.50 9.— 
— V. *Mostellaria, Persa, *Poenulus. 
JA. 1.50 2.— 
— VI. *Pseudolus, *Rudens, Stichus. | 
M. 1.50 2.— | 


— VL. *Trinummus, Truculentus, frag- 


11 


*Plini naturalis historia. 6 voll. Ed. 11. 
Rec. C. Mayhoff. Vol I. μά 8.— 8.60. 
Vol. IL. μά 3.— 3.950. Vol. IIi. μά 4.— 
4.50. Voll. IV. V. je 74. 6.— 6.60. Vol. VI. 
(Index) Ed. Jan. Jf. 3.— 3.50. 

—— M. dubii sermonis VIII rell. 
W. Beck. 4. 1.40 1.80. 

[vergr.] 

A. 9.— 3.60. 

Plinii Secundi quae fertur una cum (18 Ὑ- 
gilii Martialis medicina. Ed. V. Rose. 
JA. 2.10 8.10. 

Poetae Latini minores. Rec. Aem. Baeh- 
rens.6 voll. (Vol.VI vergr.] //.20.10 23.40. 

Pomponius Mela: s. Mela. 

Porphyrionis commentarii in Horatiuin. 
Rec. G. Meyer. 4 5.— 5.60. 

Prisciani euporiston ll. 111. Ed. V. Rose. 
Acc. Vindiciani Afri quae feruntur rell. 
Jt. 1.90 1.80. 


Coll. 1. 


Propertii elegiae. ^ Rec. L. Mueller. 
JA. —.60 —.90. 
* —— Ed. K. Hosius. [In Vorb.] 


| Pseudacronis scholia in Horatium. Ed. 
O.C. Keller. Vol I. 9.— 9.80 vol. II. 
JA. 12.— 12.80. 

Quintiliani instit. orat. ll. XII. Rec. 
Ed. Bonnell 2. voll [vol 1 vergr.] je 


Jf. 1.80 2.90. 

| —— —— Jber decimus. Rec. C. Halm. 
At. —.30 —.60. 

* —— Ed. L. Radermacher. P. 1. 
Jt. 3.— 9.00. 

| —— declamationes. | Rec. C. Ritter. 
Jf. 4.80 5.40. 


JA. 12.— 12.60. 
Remigii Autissiodor. in art. Donati min. 
commentum. Ed. W.Fox. (1.80 2.20. 
Rutilii Namatiani de reditu suo ll. II. 
Rec. L. Mueller. [z. Zt. vergr.] 
Sallusti Catilina, Iugurtha, ex historiis 
orationes et epistulae. Ed. A. Eussner. 
MK. —. 45. —. 15. 


| Scaenienae Romanorum poesis fragmenta. 


Rec. O. Ribbeck. Ed. III. Vol 1. 
Tragicorum fragmm. ///.4.— 4.60. Vol. 11. 
Comicorum fragmm. fü 5.— 5.60. 
Seribonii Largi Corno ne. Ed. 
Helmreich. 44 1.80 2.20. 
Scriptores historiae Augustae. Iterum 
rec. H. Peter. 2 voll. - At 1.50 8.60. 
Senecae opera quae supersunt. Vol. 
Fasc. I. Dialog. 11. XII. Ed. E. d rude. 
K(. 8.20 38.80. "Vol I. Fasc. Il. De 
beneficiis. De clementia. Ed. C. Hosius. 
“{2.40 9.80. Vol.IL. *Naturalium quaest. 


G. 


menta. Acc. conspectus metrorum. 11. YII. EXd.A.Gercke. 4f 3.60 4.20. 

, Jt. 1.50 2.— | Vol IIL Ad Lucil epist. mor. Ed. 

"Einzeln die mit * bezeichneten Stücke je | O. Hense.  /f( 5.60 6.20. Vol. IV. 

JK. —.60 —.90, die übrigen je // —.45 |  *Fragm.,Ind. Ed. E.Bickel. [In Vozb. 

ἢ —. b. Supplementum (De Plauti vita | —— Suppl. Rec. Fr. Haase. “4. 1.80 2.40. 

1 ac poesi testimonia veterum. Conspectus | —— tragoediae.  HRecc. R. Peiper et 
| . .. metrorum) f. —.45 —.$15. G. Richter. Ed. II. 4 5.60 6.20. 


- . Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


19 A. Ausgaben griechischer und lateinischer Sohrifisteller. | 


Senecae (rhetoris) oratorum et rhetorum | [——] Seholia Terentiana. Ed. Fr. Schi e. 


sententiae, divisiones, colores. Ed. KK. 2.— 2.40. 
A.Kiessling. Jf. 4.50 5.— Tibullill. IV. Rec. LM u eller. //i—.30 — 
SidoniusApollin. Rec. P.Mohr. //5.60 6.20. | Ulpiani fragmenta. Ed. E. Huscehk 
Sili Italici Punica. Ed. L.Bauer. 2 voll. Ed. V. 4 —.15 1.10. i 
je 4. 2.40 2.80. Valeri Maximi faetorum et dictorui 


Sorani gynaeciorum vetus translatio;  memorab. ll. IX. Cum Iulii Paridis | eto 


Latina cum add. Graeci textus rell. Ed. Ianuarii Nepotiani epitomis. Rec. 
V. Rose. f. 4.80 5.40. Kempf. Ed. IL J£ 1.90 7.80. 


Statius. Edd. A. Klotz et R. Jahnke. | Valeri Alexandri Polemi res PANE: y 


Vol.I: Silvae. Rec. A. Klotz. //2.— 2.50. Alexandri Macedonis. Rec. B. Kueble 
— II. Fasc.l: Achilleis. Rec. A. Klotz. f 4.— 4.50. 

Jt. 1.20 1.60. Valerii Flaeei Argonautica. Rec. Aem. 
*— ΤΙ, Fasc.1I: Thebais. Rec. A.Klotz. Baehrens. /f 1.50 9.— ^ 


Jt. 8.— $8.60. Varrouis rer. rustic. rell. Rec. H. des ν 


— IIT: Lactantii Placidi scholia in ; 3 

Achilleidem. Ed.R.Jahnke.///8.— 8.60. | Vegeti Renati digestorum artis mulo- | 

*Suetoni Tranquilli opera. Rec. M.Ihm.Ed. medicinaelibri. Ed. E.Lommatzs eh. 
minor. Voll. de vita Caesarum libri VIII. JW. 6.— 6.60. 


Jl(2 .40 2.80. 2 Fasc.: Rec. C.L.Roth. Fasc.I arena epitoma rei milit. Rec. C. Dni 
[vergr.] Fasc. II. de grammaticis et rhetori- Ed. II. μά 3.90 4.40. 
bus f. —.80 1.20. Vellei Paterculi hist. Roman. rell. 


Tacitus. Rec. C. Halm. Ed. IV. 2 tomi., C. Halm. JK 1.— 1.40. 


hy 


Jl. 9.40 3.90. ᾿ς Ree. Pr. Hana CON π᾿ 


Tomus I. Libb. ab excessu divi Augusti. | Vergili Maronis opera. Rec. O. Ribbeck. 
Jf 1.90 1.60. [Fasec. I: Lib. I—VI. Ed. IIl. 44 1.50 2.— 


υἱέ --- -πὖ 1.10. Fasc.II: Lib. XI—XVI. , —— ——- Aeneis. 4 —.90 1.30. b veR 

AK. —. 15 1.10.) ——— Bucolica et Georgiea. J/ —.45 - 

— II. Historiae et libb. minores. //£ 1.20.  —.79. ὙΠ d 
1.60. [Fasc. I: Historiae. οδέ —.90 ——- Bucolica, Georgica, Aeneis. Rec. 

1.30. Fasc.Ii: Germania. Agricola.| O.Güthling. 2 tomi. 4 1.85 9.05. 

Dialogus. 4f —.45 —.15.] | Tom.1: Bucolica. Georgica.//(—.45 —. 28. — 

Terenti comoediae. Rec. A. Fleckeisen. | — 11: Aeneis. Jf —.90 1.30. TUM 
Ed. IL μά 2.10 2.60. | Virgili Grammatici opera. Ed.J Huemer 


Jedes Stück(Adelphoe, Andria, Eunuchus, JL 9 2.40 2.80. 


Hauton Timorumeuos, Hecyra, Phormio) Vitruvii de architectura ll. X. Ed. dv. Ro 86. 


JM. —.4A5 —.19. Ed. IL μά 5.— 5.60. 


1b. Bibliotheca seriptorum medii aevi Teubneriana. [S] 


Alberti Stadensis Troilus. Ed. Th. Merz-! Guilelmi Blesensis Aldae comoedia. - Ed. im 


dorf. (.3.— 8.40. C. Lohmeyer. f —.80 1.290. 


Amarcii sermonum 11. IV. Ed. M. Mani-| Hildegardis causae et curae. Ed.P.Kai- | 


tius. ( 2.95 9.60. ser. f. 4.40 
Canabutzae in Dionysium Halic. comm. 
Ed. M. Lehnerdt. 4.1.80 2.20. 
Christus patiens. ^ Tragoedia Gregorio 
Nazianzeno falso attributa. Rec. 1. G. 
Brambs. ὦ. 2.40 2.80. 
ComoediaeHoratianaetres.Ed.R.Jahnke. 
JA. 1.20 1.60. 
*Egidii Corboliensis viaticus de signis et 
sympt. aegritud. ed. V. Rose. ///.2.80 3.20. 


nerdt. 4/f(.1.20 1.60. 
KK. 4.— 4.60. 
Ed. A. Swoboda. 4 4.— 4.60. 


Guil Harster. δά 3.— 3.50. 


le. Bibliotheca scriptorum Latinorum recentioris aetatis. 
Edidit Iosephus Frey. [8.] 


Epistolae sel. viror. elar. saec. XVI. XVII. | Mureti scripía sel. Ed. I. Frey. 3 voll. 


Ed. E. Weber. Jf 2.40 2.80. | JA. 2.40 3.90. 
Manutii, Pauli, epistulae sel. Ed. M. Ruhnkenii Vin Tib. Hemsterhusil.- 
Fickelscherer 1.50 9.— | Ed.I. Frey. WK —.45 —.10. 


Odonis abbatis Cluniacensis occupatio. - 


Thiofridi Epternacensis vita Willibrordi | 
metrica. Ed. K. Rossberg. 41.80 2.20. 


2 opera. Ed. K. Strecker. H5 
lcs sanctorum novem metricae. Ed. 


*Horatii Bomani poregtia. Ed. M. Leh- * 


i 


e 
yt 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exempiare.- n 


M" Aeschyli Agamemnon. Ed.R.H.Klausen. 


N 
- e 


ies Vergilius Aeneis Buch VI. Von EK. Norden. 


.Aeta apostolorum: s. Lucas. 
 Aesehinis orationes. Ed., scholia adi. F. 


ia 9, Sammlung wissenschaftl. Kommentare. 92. Einzeln erschlenene Ausgaben uaw. 12 


3. Sammlung wissensehaftlicher Kommentare zu griechischen 
: id rómischen Sehriftstellern. [gr. 8.] 


.$ Μ der Sammlung wissenschaftlicher Kommentare zu griechischen und rómischen 


Literaturwerken hofft die Verlagsbuchhandlung einem wirklichen Bedürfnis zu begegnen. 
Das Unternehmen soll zu einer umfassenderen und verstündnisvolleren Bescháftigung 


mii den Hauptwerken der antiken Literatur als den vornehmsten Auferungen des 
— klassischen Altertums auffordern und anleiten. 


Aetna. Von 5. Sudhaus. J£ 6.— $.— Unter der Presse: 
Lucretius de rer. nat. Buch ΠῚ, "Von philostratus περὶ γυμναστιχῆς. Von H 


R. Heinze. 4 4.— ὅ.--- Jüthner. 


KK. 12.— 13.— In Vorbereitung: 
via Sophokles, Elektra. Von G. Kaibel | Clemens Alex. Paidagogos.VonSch wartz. 
Cu s PR M Lukian Philopseudes, Von R. Wünsch. 
* | " ten, Ἢ EN , 
ja : da is E sae Vadim oun Ovid Heroiden. Von R. Ehwald. 
*(atulli Veronensis liber. Von G. Fried- | Tacitus Germania. Von G. Wissowa. 
rich. Jf 12.— 18.— | Pindar Pythien. Von O. Sehróder. 


9. Einzeln erschienene Ausgaben. 
[gr. 8, wenn niehts anderes bemerkt. | 


Die meisten der nachstehend aufgeführten Ausgaben sind bestimmt, wissenschaft- 
liehen Zwecken zu dienen. Sie enthalten daher mit wenigen Ausnahmen den vollstündigen 
kritischen Apparat unter dem Texte; zum grofBen Teil sind sie — wie dies dann in der 
Titelangabe bemerkt ist — mit kritischem und exegetischem Kommentar versehen. 


is a. Griechische Schriftsteller. 


| Apollonius? von Kitium illustr. Kommen- 
tar z. d. Hippokrat. Schrift 7. ἄρϑρων. 
Sehultz. οἱ 8.-- | Hrsg. v. H. Sechóne. Mit 31 Ta: Ais in 
Lichtdr. 4. J£ 10.— 
w hrs Het ΤΥ ον dun Rec, expl. Δ. | ,ristophanis fabulae δὲ ífragmm. Rec. 
| G. Dindorf. 4. J£ 6.— 
| 


Taupe i . R . À. V l1 . E ὁ » 
ΝΠ pe n Cia 


πη Agamemnon. ΠΑΝ u. deutsch mit | ——— Plutus. Rec. A. von Velsen. Jf 2.— 


Komm. von K. H. Keck. f 9.— | ecclesiazusae. Rec. A. von Velsen. 
—— Orestie mit erklüàrend. Anmerkungen οά 2.40. 
von N. Wecklein. Jf 6.— thesmophoriazusae. Rec. À. von 


Daraus einzeln je “0. 2.—: |. Velsen. Ed. IL f 2.— 
I. Agamemnon. * pax. Rec. K. Zacher. [U. d. Pr] 
IL Die Choephoren. Aristotelis ars rhet. cum adnotatione 
IIL Die Eumeniden. L. Spengel. Acc. vet. translatio Latina. 
—L fabulae et f . Rec. G. Dindorf. 2 volL 4f 16.— 
x Mrd: oie EB UE Viper uz politiea cum vet. translatione G. de 


^ .| Moerbeka.Rec.Fr.Susemihl. /(18.— 
iom Mene n c Fr Bit-| ^ ethiea Nieomachea. Ed. et comment. 


schelius. : : 
Aleiphronis rhet. epistolae. Ed. A. Mei- | ein τ ΜῈΝ etra Tus e poils opa 


j neke. Jf 4.— Artemidori onirocritiea. Rec. R. Hercher. 
“Δλφάβητος τῆς ἀγάπης. Das ABCder| f 8.--- 


Liebe. E. Sammlung rhod. Liebeslieder. | Bionis epitaphius Adonidis. Ed. H. Τὶ 
Hrsg. v. W. Wagner. f. 2.40. Ahrens. ./í 1.50. 
Anthologiae Planudeae appendix Barbe- | Bucolicorum Graec. Theocriti, Bionis et 
rino-Vaticana. Rec. L. Sternbach. Moschi reliquiae. ἘΔ. H. τ. Ahrens. 
Wt. A.— 9 tomi. Jf. 21.60. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


14 A. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. Ὁ 


Callimachena. 

KK. 33.— 
Vol. I. Hymni cum scholiis vet. //.11.— 
— ]l. Fragmenta. Indices. JJ. 22.— 

Carmina Graeca medii aevi. Ed. G. Wag- 
ner. / 9.— 

—— popularia Graeciae recentioris. Ed. 
A. Passow. 4. 14.— 

Christianor. carmm. Anthologia Graeca. 
Edd. W. Christ et M. Paranikas. 
Jt. 10.— 

Comicorum Atticorum fragmenta. Ed. 
Th. Kock. 3 voll. AK. 48.— 

Vol. l. Antiquae comoediae fragmenta. 


Ed. O. Schneider. 


KK. 18.— 
— II. Novae comoediae fragmenta. 
Pars 1. K 14.— 


— III. Novae comoediae fragmenta. 
P.II. Comic. inc. aet. fragm. Fragm. 

poet. Indices. Suppl. 4. 16.— 
Corpus medicorum Graecorum. Vol. X1, 1. 
Philumeni de venenatis animalibus eorum- 
que remediis ed. M. Wellmann. f. 2.80. 
Demetrii Phalerei de elocutione libellus. 

Ed. L. Radermacher. Jf 5.— 
Demosthenis oratt. de eorona et de falsa 
legatione. Cum argumentis Graece et 
Latine ed. I. Th. Voemelius. 44 16.— 
—— orat. adv. Leptinem. Cum argumentis 
Graece et Latine ed. I. Th. Voemelius. 
KK. 4.— | 
—— de corona oratio. In usum schol. ed. 

I. H. Lipsius. Ed. Il. μά 1.60. 


Περὶ διαλέκτων excerptum ed. R. 
Schneider. K —.60. 
Didymi Chalcenteri fragmenta. Ed. 
M. Schmidt. f 9.— 


Dionysii Thracis ars grammatica. Ed. 
G. Uhlig. d. 8.— 

ἘΔιονυσίου ἢ Adoyyivou περὶ ὕψους. 
De Rublibitinté libellus. Ed. O. Iahn. 
Tert. ed. 1. Vahlen. 1905. 4 2.80 3.20. 

Epicurea. Ed. H. Usener (Anast. Neudruck.) 
KK. 12.— 198.—. 

Eratosthenis carminum reliquiae. 
et expl. Ed. E. Hiller. 4 3.— 

—— geographische Fragmente, hrsg. von 
Berger. . 8.40. 

Euripidis fabulae et fragmenta. Rec. 
G. Dindorf. 4.  9.--- 

—— —— — Edd. R. Prinz et N. Wecklein. 


Disp. 


Vol. I. Pars I. Medea. Ed. II. /.2.490. 

II. Alcestis. Ed.II. £1.80. 

I —III. Hecuba. Ed. II. //.2.40. 

I. -— IV. Electra. 4 2.— 

Il — V.lIlon. AK. 2.80. 

I — VI. Helena. KK. 3.— 

I —VII.Cyclops. Ed.II. (1.40. 

I — LIL.Iphigenia Taurica. 
JI. 2.490. 

— IL — IL Supplices. δ 2.— 

— IL —III. Bacchae. ὦ 2.— 

— ΤΙ. — IV. Heraclidae. JK 2.— 


Die fettem Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare | PNE 


9 voll. | Euripidis 


Vol IL -— V. Hercules. f. 2. .40 
— II — VI Iphigenia Aulide 
sis. «C 2.807 τὺ} 
— III. — 1 Andromacha.4/í. 
— III. — II. Hippolytus. “ί, 
— III. — III. Orestes. ὦ 2.80 
— HI — IV. Phoenissae. 92. 
— III. — V. Troades. “4 2.80. 
— III. — VI. Rhesus. f. 8.60. 
——- iragoediae. Edd. Pflugk- -Klotz 
Wecklein. (Mit latein. Kommentar 
Medea. Ed. IIL μά 1.50. — Hecub 


Eusebii canonum epitome ex Dionys - ^ 


Gnomion I. Sexti Pythagoriei, Clitarehi, 


fabulae. Edd. R. Prin 
N. Wecklein. Jf 46.60. 


Ed. III. 741.20. — Andromacha. Ed. 
Jf. 1.20. — Heraclidae. Ed. II. J4. 1.2 
— Helena. Ed. II. “ά 1.20. — Alcesti 
Ed. IL 4f 1.20. — Hercules furens. 
Ed. II. Jf 1.80. — Phoenissae. Ed. TL 
Jt. 2.25. — Orestes. 1.20. — Iphigenia 2 
TTaurica. Ji 1.20. — Tphigesta quae est τὰ 
Aulide. 4. 1.20. : 


Telmaharensis chronico petita. Verterunt ; 
notisque illustrarunt C. Sie qTriAR et. i 
H. Gelzer. 4. JJ 6.— 


Galeni de placitis Hippocratis et rixas i " 


Rec. I Müller. Vol. I. Prolegg., text. |. 
Graec., adnot. crit, vers. Lat. J£ 20.—. 


5s 
Euagrii Pontici sententiae. Ed. A.Elter " 
gr. 4. KK. 2.40. Sa 


—— M. Epicteti ot Moschionis sententiae. 


Ed. A. Elter. gr. 4. 4. 1.60. Ν t. 


Grammatici Graeci recogniti et apparatu - 


critico instructi. 8 partes. 15 voll Lex.-8. 
Pars 1. Vol. I. Dionysii 'Thracis ars | il 
grammatica. Ed. G. Uhlig. 4&8.— i 
Pars I. Vol. III. Seholia in Dionys | A 
Thracis artem grammaticam. Rec. 
A. Hilgard. /£ 36.— A TUR p 
Pars II. Vol. I. Apollonii Dyscoli quae. A 
supersunt. Ed. R. Schneider Wd Ἢ 
G. Uhlig. 2 Fasc. 4. 26.— í 
*Pars II. Vol. IL. Syntax des Apollonius. δὴ 
Ed. G.Uhlig. [U. d. Pr.] i 
ParsIII. Vol I. Herodiani technici seni " 
quiae. Ed. A. Lentz. L 44 20.— ; 
ParsIII. Vol.II. Herodiani technici reli- y 
quiae. 2 Fasc. δ 84 .--- ud 
Pars IV. Vol I. Theodosii canones et 
Choerobosci scholia in canones nomi. - " 
nales. 4. 14.— 
Pars IV. Vol. II. Choerobosci scholia in 
canones verbales et Sophronii excerpts 4 
e Characis commentario. f 29.— A 
[Fortsetzung in Vorb.] VUAME 


Herodas! Mimiamben, hrsg. v. R. Meister. 2 


Lex.-8. [Vergr. Neue Aufl.in Vorb.] 


Herodiani ab excessu d. Marci ll. VIL | 


Ed. L. Mendelssohn. 46 6.80. E 
Herodiani techniei rell.  Ed., expl. Pus 
Lentz. 2 tomi. Lex.-8. 4. B4. cR 


- .Herodots II. Buch m. sachl. Erláut. hrsg. 
|. wv. À. Wiedemann. f. 12.— 

| *Hoiódov τὰ ὅπαντα ἐξ ἑρμηνείας K. 
(0 Σέττλ. WE 10.— 

$$ Hesiodi quae fer. carmina. Rec. R. Rzach. 
. X Acc. Homeri et Hesiodi certamen. //f. 18.— 


(0 —— —— Rec. A. Kóchly, lect. var. subscr. 
G. Kinkel Pars I. 4 5.— 

— [Fortsetzung erscheint nicht.] 

|0—— —— Rec. et ill. C. Goettling. Ed. III. 

2" eur. 1. Plach. ὦ. 6.60. 


— [———] Glossen und Scholien zur Hesiodi- 


E 


nong. Elaeh. 4 8.— 

JM Hesychii Milesii onomatologi rell. Ed. 1. 

|» Flach. Acc. appendix Pseudohesychiana, 

. . indd., spec. photolithogr. cod. ἃ. 4 9.— 

J. Hipparch, geograph. Fragmente, hrsg. von 
H. Berger. σέ. 2.40. 

*Homeri carmina. Rec.A.Lud wich. Pars I. 
Ilias. 2 voll. Vol.I. 4 16.— 18.— Vol. II. 
Jf. 20.— 98.-—. Pars IL Odyssea. 2 voll. 


Jh It. 16.— 20.— 
|» —— Odyssea. Ed.I. La Roche. 2 partt. 
B uf. 13.— 
*—- ]lias. Ed. L La Roche. ? partt. 


Wr 93 
—— Jliadis carmina seiunct2, discreta, 


emendata, prolegg. et app. crit. instructa 
ed. G. Christ. 2 partt. Jf 16.— 


[—] D. Homer. Hymnen hrsg. τι. 61]. v. 
A. Gemoll. 4. 6.80. 


^» L—] D. Homer. Batrachomachia des 
— — — Pigres nebst Scholien τι. Paraphrase hrsg. 
|. m.erl v. A. Lud wich. 4f 20.— 

- Incerti auctoris epitome rerum gestarum 
Alexandri Magni. Ed. O. Wagner. 
Wt. 3.— 


— Inscriptiones Graeeae metricae ex scrip- 
toribus praeter Anthologiam collectae. 
Ed. Th. Preger. 44 8.— 

—— Inventio sanctae crucis. Ed. A. Holder. 
d. Jt 2.80. 

[Iohannes.] Evangelium sec. Iohaunem. 

Ed. F. Blass. JK. 5.60. 

. . Iuliani ll. contra Christianos: s. Scrip- 

| torum Graecorum e. q. s. 

—— ——— deutsch v. J. Neumann. /£1.— 
Kosmas und Damian. Texte und Einleitung 
von L.Deubner. 4f 8.— 9.— 

— Kyrillos, d. ἢ. Theodosios: s. Theodosios. 
Leges Graecorum sacrae e titulis coll. 

Edd. J.de Prott et L. Ziehen. 2 fascc. 

Fasc. I. Fasti sacri. Ed. J. de Prott. 

“4. 2.80. Fasc. II. 1. Leges Graeciae et 
. ànsularum. Ed. L.Ziehen. Jf 12.--- 
 *Lesbonactis Sophistae quae supersunt. 
. Ed. Fr. Kiehr. 4 2.— 


x Aca SE 


2. Einzeln erschienene Ausgaben. ἃ. Griechische Schriftsteller. 


. Sehen "Theogonie mit Prolegomena von 
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Lexicographi Graeci recogniti et apparatu 
critico instructi. Etwa 10 Bánde. gr. 8. 
[In Vorbereitung.] 

I Lexika zu den zehn Rednern (6. 

Wentzel) 

Phrynichus, Aelius Dionysius, Pausa- 

nias und and. Atticisten (L. Cohn). 

. Homerlexika (A. Lud wich). 

. Stephanus von Byzanz. 


IL 


V. Cyrill, Bachmannsches Lexikon und 
Verwandtes, insbesond. Bibelglossare 
(G. Wentzel) 
VI. Photios. 
VII. Suidas (G. Wentzel) 
VIII. Hesych. 
IX. Pollux. Ed. E. Bethe. Fasc. 1. 
Ji. 14.— 
X. Verschiedene  Spezialglossare, πὸ» 


mentlich botanische, chemische, medi- 
zinische u. dg]. 
[Náheres s. Teubners Mitteilungen 1897 
No.1 S. 2.] 

[Lueas.] Aeta apostolorum. Ed. Ε΄. Β1 8. 
A. 2.— 

[—] Evangelium 
F. BlaB. Jf 4.— 

Lykophron's Alexandra.  Hrsg., übers. u. 
erklürt von C. v. Holzinger. f 15.— 

[Lyrik.] Auswahl aus der griech. Lyrik 
von Α. GroB8umann. Zum Gebrauch bei 
der Erklàrung Horaz. Oden. Jf —.15. 

[Lysias.] Pseudol. oratio funebris. Ed. 
M. Erdmann. 4 —.80. 

[Matthaeus.] Evangelium sec. Matthaeum. 
Ed. F. BlaB. μά 3.60. 

Metrodori Epicurei fragmenta coll., seript. 
inc. Epicurei comment. moralem subi. 
A. Koerte. (Jf. 2.40. 

Musiüos, Hero u. Leander. Eingel. ἃ. übers. 
v. H. Oelschlàger. 16. Jf. 1.— 

Nieandrea theriaca et alexipharmaca. 
Rec. O. Schneider. Acc. scholia. f 9.— 

| M εἰ πο Ov excerpta ed. R. Schneider. 


see. Lucam. Ed. 


Papyrus magica mus. Lugd. Bat. & C. 
Leemans ed. denuo ed. A. Dieterich. 
At. 2.— 

*[Papyrusurkunden.]  Mitteis, L., und 
U. Wileken, Chrestomathie griechischer 
Papyrusurkunden. [U. d. Pr.] 

Philodemi Epicurei de ira 1. 
Gomperz. Lex.-8. f 10.80. 

—— περὶ ποιημάτων 1. ΤΙ fragmm. Ed. 
A. Hausrath. J£ 2.— 

Philumenos s. Corpus medicorum Graecor. 

*Phoinix von Kolophon. Neue Papyrustexte 
hrsg. von G. À. Gerhard. [U. d. Pr.] 

*(Photios.] Reitzenstein, ἢ... der Anfang 
des Lexikons des Photios. μά 1.— 9.50. 


Ed. Th. 


Die fettem Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 
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Pindari carmina rec. O. Schroeder. (Poet. 
lyr. Graec. coll. Th. Bergk. Ed. quinta. 
I, 1.) 4f 14.— 


erkl. v. Fr. Mezger. 
Wt. 8.— 


instructa ed. W. Christ. Jf 14.— 106.— 


versezetei kritikai és Magyarázó jegy- 
zetekkel kladta Hómann Ottó. I. Kótet. 
υἱέ 4.— [Ohne Fortsetzung.] 


Platonis opera omnia. Rec. prolegg. et 
commentt. instr. G. Stallbaum. 10 voll. 
(21 sectiones.) (Mit latein. Kommentar.) 


Die nicht aufgeführten Schriften sind 
vergriffen. 
Apologia Socratis et Crito. Ed. V cur. 
M. Wohlrab. δ 2.40. — Protagoras. 
Ed. IV eur. I. S. Kroschel. Jf. 2.40. — 
Phaedrus. Ed.IL 42.40. — Menexenus, 
Lysis, Hippias uterque, Io. Ed. II. //f. 2.10. 
— Laches, Charmides, Alcibiades I. II. 
Ed.II. 42.10. — *Cratylus. Jf. 2.10. — 
Meno et Euthyphro itemque incerti scrip- 
toris Theages, Erastae et Hipparchus. 
Ed. IL cur. A. R. Fritzsche. 4 6.— 
— 'Theaetetus. Ed. M. Wohlrab. Ed. II. 
JW. 3.60. — Sophista. Ed. II cur. O. 
Apelt. // 5.60. — Politicus et incerti 
auctoris Minos. Jf 3.10. — Philebus. 
Jf. 2.10. — Leges. 8 voll. [je 4. 3.60.] 
Jf. 10.80. [Vol. I. Lib. I—IV. Vol. II. 
Lib. V—VIII. Vol III. Lib. IX — XII 
et Epinomis.] 
—— Timaeus interprete Chalcidio cum 
eiusdem commentario. Ed. I. Wrobel 
Jt. 11.20. 


Plutarchi de musica. 
Jt. 3.60. 

—— (de proverbiis Alexandrinorum. Rec. 
O. Crusius. Fasc. I. 4. f 2.80. 

— —— ——— Fasc.ll. Commentarius. 4. 
“ἡ 8.— i 

—— Themistokles. Für quellenkritische 
Übungen comm. ἃ. hrsg. v. À. bauer. 
A. 2.— 

—— τὸ ἐν Ζελφοῖς E. 
nardakis. /f. 1.50. 


vitae parallelae Agesilai et Pompeii. 
Rec. Cl Lindskog. οί. 3.60 4.40. 

Poetae lyrici Graeci. Ed. V. 

Vol. I. 1. Pindari carmina. 

O. Sehróder. 4f. 14.— 

— 11. Poetae eleg. et iambogr. Rec. 
O. Crusius. (In Vorb.] 


Poetarum scenicorum Graecorum Aeschyli, 
Sophoclis, Euripidis et Aristophanis 
fabulae et fragmenta. Rec. Guil. Din- 
dorf. Ed. V. 4. 4 20.— 


Pollucis onomasticon. Rec. E. Bethe. 
(Lexicographi Graeci IX.) Fasc. I. ./£. 14. — 


Ed. R. Volkmann. 


Ed. G. N. Ber- 


ΕἼ 


2 voll. 


Recens. | 


A. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. 


| 


| Thucydidis historíae. 


Porphyrii quaestt. Homer. "T Ti 
pertin. rell. Ed. H. Schrader. 2 fs 
gr. Lex.-8. 4f. 16.— 

——  ——— ad Odysseum pertin. rell - ἐς Ec 
H. Sehrader. gr. Lex.-8. 4 10. 

Ptolemaei περὶ χριτηρίου χαὶ ἥγεμον οὔ 
lib. Rec. Fr. Hanow. gr.4. f 1.-- 

[Scylax.] Anonymi vulgo Scylacis Caryan- TÉ" 
densis periplus maris interni cum Alpen τιν 
dice. Rec. B. Fabricius. Ed. IL. £1.20. 3 

Scriptorum Graecorum qui christ. night 
relig. quae supers. Fasc. III: Iuliani | m 
imp. contra Christianos quae supers. p 
C. L Neumann. Insunt Cyrilli Alex. — 
fragmm. Syriaca ab E. Nestle edita. — 3 
Mt. 


—— 
. 


Sophoclis tragoediae et fragmm. Rec. 6. 


Dindorf. 4. 4f. 5.— : M 
—— ——— HRecc. et explann. Wundedlked Yd 
Wecklein. 2 voll Jf. 10.80. ἘΝ 


Philoctetes. Ed.IV. “{0.1.50. — Oedipus - "ἢ 
Rex. Ed. V. 441.50. — Oedipus Colo- 
neus. Ed. V. //(.1.80. — Antigona. Ed.V. 
Jf. 1.50. — Electra. Ed. IV. f. 1.80. e 
Aiax. Ed. IIL 4f. 1.20. — 'Traehiniae. 
Ed. 11. f 1.50. 3 
—— Konig Oidipus. Griechisch u. deutsch | j 
m. Kommentar von F. Ritter. 5. τῆς 
—— Antigone. Griech. u. deutsch hrsg. v. 
A. Bóckh. Nebst 2 Abhandl ἅν. diese 
Tragódie. (Mit Portrát Aug. Bóckhs). ; 
2. Aufl. μά 4.40. EN 
Staatsvertrüge des Altertums. Hrsg. bi 
R.von Scala. I. Teil. ἡ 8.—  . Y 
*Stoicorum veterum fragmenta. Ed. J.v. "ud 
Arnim. Voll 4/(8.— VollIL J£ 14.— 
Vol. III. μέ 12.— Vol IV. Indices. 
[In Vorb.] À 
*Terentii comoediae. Hrsg.v.M.Warren, 
E. Hauler u.R. Kauer. [In Vorb]  — 
Theodoros, der ἢ. Theodosios: s. Theo- 
dosios. 
[Theodosios.] D. heil. Theodosios. Schrif- 
ten d. Theodoros u. Kyrillus, hrsg. vou 
H. Usener. 4 4.— 


| Theophanis chronographia. Rec. C. de 
Boor. 2 voll μέ 50.— VEN 
Theophrasts Charaktere. Hrsg. v. d. 


Philol. Gesellschaft zu Leipzig. ὠδέ 6.— 


Recens. C. Hude. 
Tom. I: Libri I—IV. 4 10.— 1 
— II: Libri V —VIII. Indices. J4&12.— - 


|, — de bello Peloponnesiaco ll VIN. - 


! 
I 
! 


| 


Explann. E. F. Poppo et I. M. StahL 

4 voll. [8 sectiones.] δά 22.80. 
Lib. 1. Ed. III μέ 4.50. — Lib. 2. 
Ed. ILL τ. 3.—. — Lib.3. Ed. IL. //£2 49. 
— Lib. 4. Ed. IL. JW. 2.70. — Lib. 5. 
Ed. II. Jf. 2.40. — Lib. p Ed. II. Aff. 2.40. 
— Lib. 1. Ed. IL. “μά 2 0. — ib. BO 
Ed. IL. οὐ 2.79. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


uS 


DA eIeorim Graecorum fragmenta. Rec. 
- Nauck Ed.IL 4 26.— 


Urkunden, griechische, d. Papyrussanum- | 
. lung zu Leipzig. I. Band. Mit Beitrágen 
. yon U.Wilcken herausg. von L. Mitteis. 
. Mit2 Tafeln in Liehtdruck. 4. 1906. //f. 28. — 


A | Xenokrates. Darstellg. d. Lehre τι. Sammlg. | 
. ἃ. Fragmente. V. R. Heinze. 4f. 5.60. 


" Xenophontis hist. Graeca. Rec. O. K eller. | 
| ned. maior. 4f. 10.— | 


|. Ameedota Helvetiea. ^ Rec. 
uon dex.-8. 4f. 19.— 
—— Aurelii imp. epistt.: s. Fronto, ed. Naber. | 
— — Arerrois paraphrasis in l. poeticae Aristo- 
mi telis. Ed. F. Heidenhain. Ed.II. /í1.— 
. Aviani fabulae. Ed.G.Froehner. gr. 12. 
vw. 1.20. | 
dupl Polionis de b. Africo comm.: 
s. Polio. 
- Caesii Bassi, Atilii Fortunatiani de metris | 
11. Rec. H. Keil. gr. 4. “ 1.60. | 
Catonis praeter libr. de re rust. quae ex- | 
tant. Rec. H. Jordan. 4 5.— | 
. —— de agri cult. l., Varronis rer. rust. 
] III. Rec. H. Keil 3 voll. “μά 33.40. 
Vol. I. Fasc.I. Cato. J£. 2.40. 


H. Hagen. 


! 


᾿ — Τ'"- IL Varro. υἱῷ 6.— | 
gi — IL — 1. Comm. in Cat. //6.— | 
E  — ΤΙ. — ΤΙ. Comm.in Varr. // 8.— 
DOE — III. — I. Ind. in Cat. 4 3.— 
MN — III. — II. Ind. in Varr. 4 8.— | 
Catulli l. Recensuit et interpretatus est 


Aem. Baehrens. 2 vol. f 16.40. 
Vol. I. Ed.II cur. Κα. P. Schulze. /(.4.— 
ἣν — II. Commentarius. 2 fasce. οἱ, 12.40. 

. . Cieeronis, M. Tullii, epistularum 11. XVI. 

Ed. L. Mendelssohn. Acc. tabulae 
ebronolog. ab Aem. Koernero et O. | 
E. Sehmidtio confectae. .,/( 19.— 

» —— ad M. Brut. orator. Rec. F. Heer- 

D degen. ff. 8.20. | 
|» O*-—— ——— Paradoxa Síoicor., academic. 

rel. cum Lucullo, Timaeus, de nat. deor., 
de divinat., de fato. Rec. O. Plasberg. 
Fasc. IL. Jf 8.— 

[——] ad Herennium ll. VI: s. Cornifi- ! 

cius und [Herennius]. | 

Q. Tullii, rell. Rec. Fr. Buecheler. | 

E. Jt. 1.60. 

— . Qlaudiani carmina. Rec. L. Jeep. 

- eft. 20.40. 

—. Commentarii notarum Tironianarum. Cum 

. A prolegg., adnott. crit. et exeget. notarumque 
indice alphabet. Ed. Guil Schmitz. 


| 


2 voll. 


2x Einzeln erschienene Ausgaben. 


JE. A0. — 


b. Lateinische Schriftsteller. 


1A, 


Xenophontis opera omnia, recensita et 
commentariis instructa. 
De Cyri Minoris expeditione 11. VII 
(Anabasis), rec. R. Kühner. /f. 3.60. 
Oeconomicus, rec. L. Breitenbach. 


Jf. 1.50. 
Hellenica, rec. L. Breitenbach. 
2 partt. 4. 6.60. 


Pars I. Libri I et 11. Ed. II. is 1.80 
— II. Libri III— VII. J£ 4 
| Zosimi historia nova. Ed. L. Node 
sohmn. δ, 10.— 


b. Lateinisehe Sehriftsteller. 


Corniflci rhetoricorum ad €. Herennium ll. 
VIII. Rec. et in'erpret. est C. L. Kayser. 
At. 8.— 

Corpus glossarior. Latinor. à G. Loewe 
incohatum auspiciis Societatis litterarum 
regiae Saxonicae comp., rec., ed. G. Goetz. 
8 voll. Lex.-8. 

Vol. 11. Glossae Latinograecae et Graeco- 
latinae. Edd. G. Goetz etG.Gunder- 
mann. Acc. minora utriusque linguae 
glossaria. Adiectae sunt ὃ tabb. photo- 
iyp. 4f 20.— 

— III. Hermeneumata Pseudodositheana. 
Ed. G. Goetz. Acc. hermeneumata 
medicobotanica vetustiora. Jf. 22.— 

— IV. Glossae codicum Vaticani 3321, 
Sangallensis 912, Leidensis 67 F. Ed. 


G. Goetz. υἱζ 20.- 
— V. Placidi liber glossarum, glossaria 
reliqua. Ed. G. Goetz. 4f. 22.— 


— VI. Thesaurus glossarum emenda- 
tarum. Conf.G. Goetz. 2 fascc. je 
At. 18.— 

— Vil. Thesaurus gloss. emendatarum. 
Conff. G. Goetz et G. Heraeus. 
Fasc.l. 4(.24.—  Fase.II. 4 12.— 


Dialectorum Italicarum aevi vetust. exem- 
pla sel. Ed. E. Schneider. 
Vol. I. Dialecti Lat. prisc. et Falisc. 
exempla. Pars I. οἱ 3.60. 
Didasealiae apostolorum fragmenta Vero- 
nensia Latina. Acc. canonum qui dic. 
apostolorum et Aegyptiorum reliquiae. 
Prim. ed. E. Hauler. Fasc. 1. Prae- 
fatio, fragmenta. Mit 2 Tafeln. 4f. 4.— 


| *Ennianae poesis velioauiae. Rec. I.Vahlen. 


Ed. II. 
ixuperantius, Epitome. Hrsg. v. G. Land- 
graf u. C. Weyman. υἱΐζ —.60. 
Fragmentum de iureflsei. Ed. P.Krueger. 
JI. 1.69. 
Frontonis et M. Aurelii imp. epistulne. 
Rec. S. A. Naber. μέ 8.— 


(132 autograph. Tafeln.] Folio. In Mappe , Gedichte, unedierte lateinische, hrsg. von 


E. Baehrens. .f 1.20. 


I8 


Glossae nominum. Ed. G. Loewe. Acc. 
eiusdem opuscula glossographica coll. a 
G. Goetz. μέ 6.— 


Grammatici Latini ex rec. H. Keilii. 
X voll. Lex.-8. 4f. 139.20. 
Vol.Il. Fasc.1. Charisii ars gramm. ex 
rec. H. Keilii. [Vergr.] 


— Y. Fasc.2. Diomedis ars gramm. ex . 


Charisii arte gramm. excerpta ex rec. 
H. Keilii. JJ 10.— 

— II. Fasc.1 et 2. Prisciani institutiones 
gramm. ex rec. M. Herizii. Vol. I. 
[Vergr.] 

— III. Fasc. 1. Prisciani institutiones 
gramm. ex rec. M. Hertzii. Vol.Il. 
WA 12 aaro 


— III. Fasc. 2. Prisciani de figuris 
numerorum, de metris Terentii, de 
praeexercitamentis  rhetoricis libri, 
institutio de nomine et pronomine et 
verbo, partitiones duodecim versuum 
Aeneidos principalium, accedit Pri- 
sciani qui dic. liber de accentibus ex 
rec. H. Keilii «δά 1.— 


— IV. Fasc. 1. Probi catholica, insti- 
tuta artium, de nomine excerpta, de 
ultimis syllabis liber ad Caelestinum 
ex rec. H. Keilii. — Notarum later- 
culi edente Th. Mommsen. Jf. 11.— 


IV. Fasc. 2. Donati ars grammatica, 
Marii Servii Honorati commentarius 
in artem Donati, de finalibus, de 
centum metris, de metris Horatii, 
Sergii de littera, de syllaba, de pedi- 
bus, de accentibus, de distinctione 


commentarius, ^explanationes artis 
Donaii, de idiomatibus ex rec. H. 
Keilii μά 8.— 


— VW. Fasc. 1. Cledonii ars gramm. 
Pompeii commentum artis Donati, 
excerpta ex commentariis in Dona- 
tum ex rec. H. Keilii. J£ 9.— 


— V. Fasc. 2. Consentius, Phocas, Euty- 
ches, Augustinus, Palaemon, Asper, 
de nomine et pronomine, de dubiis 
nominibus, Macrobii excerpta ex rec. 
H. Keilii  J 10.— 


— VI. Fasc. i. Marius Victorinus, Maxi- 
mus Victorinus, Caesius Bassus, Ati- 
lius Fortunatianus ex rec. H. Keilii. 
JA 9.— 


— VI. Fasc. 2. "Terentianus Maurus, 
Marius Plotius Sacerdos, 
Mallius Theodorus, fragmenta et ex- 
cerpta metrica ex rec. H. Keilii. 
Wt. 14.— 


— VII. Fasc. 1. Scriptores de ortho- 
graphia "Terentius Scaurus, Velius 
Longus, Caper, ÀÁgroecius, Cassiodo- 
rius, Martyrius, Beda, Albinus. J£ 10.— 


Die fettem Ziffern verstehen sich für gebundene EN ede 


À. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. | 


Rufinus, 


Grammatici Latini ex rec. H. Koi 


i s VII. Fasc.2. Audacis de Scai 
Palladii libris excerpta, Dosithei s 
gramm., Arusiani Messii exempla el 
cutionum, Cornelii Frontonis libe 
differentiis, fragmenta gramm., im. 
scriptorum. .JK. 11.20. 


Supplementum continens anecdota : t 
vetica ex rec. H. Hageni. Les 
Kt. 19.— 4 


[Herennius.] Incerti nupbxts de ratione - 


dicendi ad C. H. 1l. IV. [M. Tulli Cice- 
ronis ad Herennium libri VI.] Recen 
F. Marx. Jf 14.— 
*Historicorum Romanorum reliquiae. Ed. 
H.Peter. Vol.l. /(.16.— Vol. II. J£. 12.— 
Horatii opera. Recensuerunt O.K eller ei 
A. Holder. 
Vol. l Carmina, epodi, carmen saec. 
Iterum rec. O. Keller. AK 19.— — 


— II. Sermones, epistulae, de árth poet. ὶ ᾿ 


"KK. 10.— 
—— ——— ——— Editio minor. 
—— earmina. 


o Wes 


Rec. L. Mueller. 16. 


Kf. 2.40, eleg. geb. m. Goldschnitt J// 9.60. 4 


τ gatiren. Kritisch hergestellt, metrisch 


übersetzt u. mit Kommentar versehen von . Jn ; 
C. Kirchner u. W. S. Teuffel. 2 NOR WC 


“4. 16.40. 
—— ——- Lat. u. ἀΐεις m. Erlàuter. von 
L. Dóderlein. 4 1.— 
——— -- — &$iehe auch: Satura, v. Blüxix eet 
——- Episteln. Lat. u. deutsch m. Erlàut. 


von L.Dóderlein. [B. I vergr] B. IL b 


Jt. 3.— 


—— SBrieje, im SSer8maB ber llridyift οἶτον S 
D. ftelTer. m 


beutidit oon 9. SBacmeifter τι. 
8. JK. 2.40 8.20. 
*Institutionum etregularum iuris ἐόν 
syntagana. Ed. R. απ οἱ 50. ἘΔ. 11. 45.20. 
[Iuris consulti.] Kalb,W.,Roms Juristen 
nach ihrer Sprache. y^ n --- 
Iuvenalis saturae. 
2. Aufl. Jf. 4.40. 


—— ——— siehe auch: 'Satura, v. Blümner. 


[Lueanus.] Scholia in L. bellum civile 
ed. H. Usener. Pars I. μὲ. 8.— [Foe 
setzung erscheint nicht.] 

Lucilii carminum reliquiae. Rec.F. Marb 
Vol.I.: Proleg. testim., fasti L., carm. rel. 
indices, tab. geogr. Jt 8.— 10.60. 

—— ——— Nol. II. (Komment.) Jf 14. — 17.— 

Nepotis quae supersunt. 
JA. 2.40. 

Nonii Marcelli 
Emend. et adnot. L. Mueller. 2 partes, 
JA. 82.--- 

Novatians epist. de cibis Iudaicis. na 
v.G.Landgraf u.C. Weyman. £1.20. 

Optatiani Porfyrii carmina. Rec. L.' 
Mueller. ὦ 3.60. 


2 voll. gr. 8. XN, 


Erkl. v. A. Weidner. : : ^ 


Ed. C. Halm. 3 


compendiosa doctrina. 


B. tragoedia. Ed. 1. Maehly. 106. 


K. 1.20. 
 ovidii ex Ponto ll. Ed. O. Korn. f 5.— 
——  Elegien der Liebe. Deutsch von 
hz Oelschlàger. 2. Aufl. Min.-Ausg. 
«f. 2.40, eleg. geb. 3.20. 
Persius, siehe: Satura, v. Blümner. 
- Phaedri fabulae Aesopiae. Ed. L. Müller. 
JK. ὃ 
. Placidi g glossae. Rec. et illustr. A. Deuer- 
ling. Jf 2.80. 

Plauti comoediae. Becensuit, instrumento 
eritico et prolegomenis auxit F. Rii- 
schelius sociis operae adsumptis G. 

^». Loewe, G.Goetz, F. Schoell. 4 tomi. 
|». »vK. 92.20. 


Tomi I fasc. 1. Trinummus. Rec. F. 


Ritschl. Ed. III cur. F. Schoell. 
Jt. 5.60. 

Tomi I fasc. II. Epidicus. Rec. G. Goetz. 

"| Ed. II. J£ 4.— 

— [I fasc. III. Curculio. Rec. G. Goetz. 
. Kf. 9.40. 


— I fase. IV Asinaria. Recc. G. Goetz 


i et G. Loewe. Jf. 3.60. 

-— I fasc. V.  Truculentus. Rec. F. 
| .Schoell. JK. 4.80. 
j — II fasc. 1. Aulularia. Rec. G. Goetz. 
4 Jf. 2.40. 
: . — ΤΙ fasc. II.  Amphitruo.  Recc. G. 

Goetz et G. Loewe. Jf. 3.60. 
— II fasc. III. Mercator. Rec. F. 


ἢ Ritschl. Ed. II cur. G. Goetz. 

1 .. «KK. 9.060. 

 — II fasc. IV. Stichus. Rec. F. Ritschl. 
Ed. II cur. G. Goetz. ὦ 3.60. 

— II fasc. V. Poenulus. Recc. F. Rit- 
schelii schedis adhibitis G. Goetz 
et G. Loewe. 4. 5.— 

— III fasc. I.  Bacchides. Rec. F. 
Ritschl. Ed.lIcur.G.G oetz. /£.A4.— 

— III fasc. II. Captivi. Rec. PF. Schoell. 


Y 


q ᾿ δά 4.— 

T — III fasc. III.  Rudens. Rec. F. 

LANE Schoell. Jf. 5.60. , 
— III fasc. IV.  Pseudolus. Rec. F. 


» Ὦ Ritschl. Ed.IIcur.G.G oetz. //.5.60. 


| — ΠῚ fasc. V. Menaechmi. Rec. F 
ἢ Ritschl Ed. IIl cur. F. ΞΟΠ ΟΘ11' 
" : JI. 5.60. 

—— — — IV fasc.I. Casina. Rec. F. Sehoell. 
EIS Jl. 5.60. 

k — IV fasc. II. Miles gloriosus. Rec. 
d F. Ritschl. Ed. II cur. G. Goetz. 
| KK 6.— 


— IV fasc. III. Persa. Rec. F. Ritschl. 
Ed. II cur. F. Sehoell μά 5.60. 
— IV fasc. IV. Mostellarina. Rec. F. 
Ritschl. Ed. II cur. F. Schoell. 

Jt 6.— 

— IV fasc. V.  Cistellaria. Rec. F. 
Schoell Acc. deperditarum fabula- 
rum fragmenta a G. Goetz recensita. 
JA. 5.60. 


Nn e 3. Einzeln erschienene Ausgaben. Ὁ. Lateinische Schriftsteller. 
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Plauti eomoediae. Ex rec. et cum app. 
erit. F. Bitschelii. [Vergriffen auBer:] 
Tomus I. Pars 3. Bacchides. /f. 3.— 
*— III. Pars 1. Persa. “δ 3.— 
— ΠῚ. Pars 2. Mercator. Jf 3.— 
——- ——— Scholarum in usum rec. F. Rit- 
Schelius. [Vergr. auBer:] 
Baechides, Stichus, Pseudolus, Persa, Mer- 


cator. Einzeln je JJ —.50. 
—— miles gloriosus. Ed. O. Ribbeck. 
σά. 2.80. 


PolemiiSilviilaterculus. Ed. Th.Momm- 
sen. Lex.-8. f —.80. 


Polionis de bello Africo comm. Edd. E. 
Wolfflin et A. Miodofski. Adi. est 
tab. photolithograph. Jf. 6.80. 

[Probus.] Die Appendix Probi. Hrsg. v. 


W. Heraeus. 4f. 1.20. 

Propertii elegiae. Rec. A.Baehren 8.4. 5.60. 

Psalterium, das tironische, der Wolfen- 
bütteler Bibliothek. Hrsg. v. Kgl. Steno- 
graph. Institut zu Dresden. Mit Einleitung 
und Übertragung des tiron. Textes von 
O. Lehmann. 4. 10.— 

Quintiliani institutionis orator. ll. XII. 
Rec. C. Halm. 2 partes. ΠῚ I vergr.] 
Pars II: Libb. VII—XII. μά. 9.— 

Rhetores Latini minores. Ed. C. Halm. 
Lex.-8. 4 17.— 

Saliarium carminum rell. Ed. B. Mauren- 
brecher. 4 1.— 

Sallusti Crispi quae supersunt. Rec. 
Rud. Dietsch. 2 voll [Vol I vergr.] 
Vol. II: Historiarum rell. Index. Jf. 1.20. 


—— historiarum fragmenta. Ed. Fr. 
Kritzius. ὑδί 9.— 
—— historiarum reli. Ed. B. Mauren- 
brecher. 
Fasc. I. Prolegomena. Jf 2.— 


Fasc. II. Fragmenta argumentis, com- 
mentariis, apparatu crit. instructa. 
Acc. indices. Jf 8.— 

Satura. Ausgew. Satiren d. Horaz, Persius 
u. Juvenal in freier metr. Übertragung von 
H. Blümner. Jf. 5.— 5.80. 

Scaenicae Romanorum poesis fragmenta. 
Rec. O. Ribbeck. 2 voll. Ed. IL. //23.— 

Vol. I. Tragicorum fragmenta. Jf 9.— 
—- II. Comicorum fragmenta. //( 14.— 

Servii grammatici qui fer. in Vergilii 
carmina commentarii. Recc. G. Thilo 
et H. Hagen. 3 voll. 

Vol. I fasc. L in Aen. I—III comm. 
Rec. G. Thilo. 44 14.— 

— I fasc. Il. In Aen. IV—V comm. 
Rec. G. Thilo. J£ 10.— 

— JIIfasc. IL. In Aen. VI—VIII comm. 
Rec. G. Thilo. J£ 10.— 

— II fasc. II. In Aen. iIX—XII comm. 
Rec. G. Thilo. Jf. 10.— 

— III fasc. I. In Buc. et Georg. comm. 
Rec. G. Thilo. Jf 10.40. 

— III fasc. II. Àpp. Serviana. f. 20.— 

[— III fasc. III (Indices) in Vorb.] 


" Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 
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20 A. Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. S 


Staatsvertrüge des Altertums. Hrsg. τυ. Varronis saturarum Nenippearu 


R. von Seala. I. Teil 4f 8.— | Rec. A. Riese. 4 6.— ἣν 1 
Statii silvae. Hrsg. von Fr. Vollmer.| —— rerum rusticarum 11, III, ses Ko ibo 

AL. 16.— siehe: Cato. 
—— 'hebais et Achilleis cum scholiis. | —— antiquitatum rer. divin. ll. L 

Rec. O0. Müller. Vol I: Thebaidos ] | XY. ΧΥ͂Ι. Praemissae sunt quaestt. ' 

Iv νὰ | Ed. R. Agahd. ὠζ 9.20. 


* 


UIT de lingua latina. Edd. G. Z 
*Suetoni Tranquilli opera. Rec. M. Ih m. à Ms 
3 voll. Vol.I: de vita Caesarum libri VIII. Fr.Sehóll [In Vorb.] n 
[Mit 3 Tafeln] 4 12.— 15.— Vergilii Maronis opera app. crit. in ἃ 


Symmachi relationes. Rec. Guil Meyer.  CORtracto iterum rec. Ὁ. Ribbeck. IV v h 
AK. 1.60. , 4f. 22.40. 


Vol. L Bucolica et Georgica. | “. 6 
j — JI. Aeneidos libri I—VI. 4/4 1. 
-—— ——- Rec. E. Woelfflin. J£ 3.60. | — III. Aeneidos libri VII—XIIL. AL. 


Syri sententiae. Rec. Guil Meyer. υἱέ 2.40. 


Taciti de origine et situ Germanorum ]. — IV. Appendix Vergiliana. f ὃ 
Rec. À. Holder. Jf. 2.— |—— — Ed. 1. [Vergriffen auBer:]. 


-— dialogus de oratoribus. Rec. Aem. | Vol. III. Aeneidos lib. VII—XII. Jf 8 
Baehrens. f 2.— — IV. Appendix Vergiliana. 4. 5. 


(Tiro.] Comm. not. Tir. ed. Schmitz, | [——] Scholia Bernensia ad Vergilii Bue. 
siehe: Commentarii. | et Georg. Ed. H. Hagen. /& 6.— 


[.—] Das tiron. Psalterium, siehe: Psal- Volusii Maeciani distributio partium. i 
terium. , Ed. Th. Mommsen. f — 90. — i 


4. Meisterwerke der Griechen und Rómer in kommentierten 
Ausgaben. [gr. 8. 


i 
Die Ausgaben beabsichtigen, nicht nur den Schülern der oberen GymnasialiR o n 4 

sondern auch angehenden Philologen sowie Freunden des klassischen | 

Altertums, zunüchst zu Zwecken privater Lektüre, verlá8liche und die neuesten Fort- ^ 


sohritte der philologischen Forschung verwertende lexte und Kommentare griechischer 
und lateinischer, von der Gymnasiallektüre selten oder gar niepe, be-. 


rücksichtigter Meisterwerke darzubieten. 


I. Aisehylos' Perser, von H. Jurenka.| VII. Euripides, Iphigenie in Aulis, M 


2 Hefte. 4. 1.40. K.Busche. 2 Hefte. οδέ 1.40. 
11. Isokrates' Panegyrikos, von J. Midsk | 
S"Hafto. M 1/40. VIII. Euripides, Kyklops, v. N. Weeklein. 


P f - I 9 H ft [r? qe vi^ | 
III. Auswahl a. d. róm.;Lyrikern (m. griech. Ebo ds ᾧ 


Parallel),v.H.Jurenka.2 Hft../(1.60.| 1X. Briefe des jüngeren Plinius, rod. | 
9 
IV. Lysias? Reden geg. Eratosthenes und | R. C. Kukule. 2 Hr 


üb.d.Olbaum, von E.Sewera.2Hefte. | X. Lykurgos" Rede gegen Leokrates, 

“1. 1.20. n jp | von E. Sofer. 92 Hefte. οἱ 1.80. 
V. Ausgewühlte Briefe Ciceros, von. 

B üiehnwinl 9 Bie A 1:80. | XI. Plutarchs' Biographie desAristeldos, 


VI. Amor und Psyche, ein Mürchen des | von J, Simon, 4 Hen 
Apuleius, von F. Norden. 3. Hefte. | XII. Tacitus' Rednerdinlog, v. B. Dienel. 
υἱζ, 1.40. 9 Hefte. J£ 2.— du 


ὅ. Sehulausgaben mit deutschen erklàrenden Anmerkungen. 
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| ὃ. B. G. Teubners Sehulausgaben griechischer und lateinischer 
 Xlassiker mit deutschen erklürenden Anmerkungen. [gr. 8.] 


Bekanntlich zeichnen diese Ausgaben sich dadurch aus, daB sie das Bedürfnis 
^ der Sehule ins Auge fassen, ohne dabei die Ansprüche der Wissenschaft un- 
- berücksichtigt zu lassen. Die Sammlung enthált fast alle in Schulen gelesenen 
Werke der klassischen Sehriftsteller. 


a. Griechische Sehriftsteller. 


! X 

. Aeschylus" Agamemnon. Von R. Enger. | Euripides? ausgewáhlte Tragódien. Von 
. 9. Aufl, von Tb. Plüf. Jf. 2.25 2.18. | 
| 
| 


N.Wecklein. 
—— Perser. Von W.S. Teuffel 4. Aufl, I.Bdch. Medea. 3.AÀufl. //41.80 2.25. 
von N. Wecklein. /f 1.50 9.— IL. Bdch. Iphigenia im "Taurierland. 


9. Aufl. ὑπ. 1.60 2.10. 
111. Bdch. Die Bacchen. 2d 
Jt. 1.60 2.10. 
"n Ces Hippolytos. 2.Aufl. 41.50 
9.95. 
V. Bdceh. Phónissen. 
*VI. Bdch. Electra. 
*VII. Bdch. Orestes. J£ 1.60 29.— 
*VIII. Bdeh. Helena. 4f. 1.60 2.— 
Herodotos. "Von K. Abicht. 5 Biànde. 
Jt. 19.50 16.— 
Pand I. Heft 1. Buch I nebst Ein- 
leitung u. Übersicht über den Dialekt. 
5. Aufl. 4f 3.40 9.90. 
Band I. Heft2. Β.11. 3. A. 741.50 2.— 
II. Heft 1. B. III. 3. A. /£/1.50 9.— 
II. Heft9. B.IV. 3. A. /£1.50 2.— 
*—— TII. B. V u. VI. 4. A. J(. 2.— 2.50 
— IV. B.VII. M. 2 K. 4. A. /£.1.80 2.30 
V. Buch VIII u.IX. Mit 2 Karten. 
4. Aufl. ὑ 1.80 2.30. 


Homers llias, erklürt von J. La Rocho. 


»— —— Prometheus. Von N. Wecklein 
1:08. Aufl JA 1.80 2.26. 
"OL — von L.S8ehmidt. Jf 1.20. 
—— die Sieben geg. Theben. Von N. 
Wecklein. /f. 1.20 1.50. | 
—— die Schutzflehenden. Von N. Weck- | 
lein. MI. 1.60 39.— 


^e ——— Orestie. Von N. Wecklein. f 6.— 
Daraus einzeln: I. Agamemnon. II. Die 
Choephoren. III. Die HEumeniden. 

je 442.— 
» Aristophanes? Wolken. Von W.S. Teuffel | 
" 8. Aufl, von O. Kaehler. Jf 2.70 3.20. | 


|O*—— Wespen. Von O.Kaehler. [InVorber.] 
Aristoteles, der Staat der Athener. Der 


historische  Hauptteil (Kap. I-——XLI).| 
Von K. Hude. Wh. —.60 —,80. | 


Arrians Anabasis. Von K.Abicht. 2 Hefte. | 
[I. Heft. M. Karte. Jf. 1.80 9.95. II. Heft. | 


Aufl. 


οί. 1.80 9.95. 
Fé. 1.40 1.80. 


Demosthenes! ausgewühlte Reden. Von Teil I. Ges. 1— 4. 3. Aufl. J£. 1.50 2.— 
€. Rehdantz u. Fr. BlaB. 2 Teile. — ΤΙ. Ges. 5— 8. 3. Aufl. £1.50 2.— 
Hl. 6.60 8.55. LEG III. Ges. 9—12. 9. Aufl. wf. 1.50 ee 

TOU Ax. d. T.: IX Philipp. Reden Ur TV. os T3-7d0, 5: Anl of ToS Me 
| — V. Ges.17—20. 2. Aufl. [Vergr.] 
Reno διϑῦ. — VI. Ges. 21—24. 3. Aufl. [Vergr.] 
Heft I: I—IIL  Olynthische Reden. | D dope Sr. 


—— —— NonK.Fr.Ameis τ. C. Hentze. 
2 Bánde zu je 4 Heften.. 
Band 1. H.1. Ges. 1— ὃ. 6. A. £1.20 1.70 


IV. Erste Rede geg. Philippos. 8. Aufl., 
von Fr. BlaB. Jf. 1.20 1.10. 


— II. Abt.1: V. Rede über den Frieden. 


: seins — ]I.H.2.Ges. 4— 6. 6. A. //£1.40 1.85 

VL Zweite Rede gegen Philippos. — Y. H.1/2 zusammen in esl At. 9. - 

j VII. Hegesippos' Rede über Halonnes. uo ον ἘΠ 8. Qédu. q-:9, 57A ut 1.00 9. 
1 VIIL Rede über die Angelegenheiten ^— s . T H4 Ges. 10—12. 5. A. (1.20 1.70 
im Cherrones. IX. Dritte Rede gegen — I. H.3/4 zusammen in 1 Band /K. 3.36 
Philippos. 6. Aufl, von Fr. Bla$.|  « . Τ H.1. Ges. 13—15. 4. A. (1.20 1.76 

4& 1.50 2.—  — — ΤΙ. H.2. Ges. 16—18. 4. A. J£ 1.40 1.80 

| — IL Abt. 2: Indices. 4. Aufl, von — II. H. 1/2 zusammen in 1 Band f. 9.— 
p Fr Bla&. f 1.80 2.25. |  *— II. H.3. Ges. 19—21. 4. A. “41.290 1.70 
, | IL Teil. Die Rede vom Kranze. Von *— II. H.4. Ges. 22—24. 4. A. “41.060 2,20 
. Fr Bla$. 42.10 2.60. — II. H.3/4 zusammen in 1 Band A. 3.56 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 
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Homers Ilias. 
C. Hentze. 

—— —— —— Anhang: 
Hefti1. Ges. 1— 3. 3. Aufl. f£ 2.10 2.60 
— .9. Ges. 4— 6. 2. Aufl. Jf. 1.50 9.— 
— 8. Ges. 1— 9. 2. Aufl. //£. 1.80 2.30 
— 4. Ges.10—12. 2. Autl. Jf. 1.20 1.70 
— 5. Ges.13—15. ὃ. Aufl. J(. 1.80 2.30 
— .6. Ges.16—18. 2. Aufl. μά 2.10 2.60 
— 7. Ges. 19—21. Jf 1.50 23.— 
— 8. Ges.29—924. Jf 1.80 9.80 

—— OQOdyssee. Von ΚΕ. Fr. Ameis und 
C. Hentze. 2 Bàáànde. 


Band I. H.1. Ges. 1—6. 12. A. /(. 1.80 2.80 
I. H. 2. Ges. 7—12. 11. À. 41.80 2.90 
I. H.1/2 zusammengeb. Jf. 

II. H. 1. Gea. 139—18. 8. A. f. 1.80 

ht. 
bt. 


II. H.2. Ges. 19—24. 9. A. 
— JI. H.1/2 zusammengeb. 
—— —— —— Anhang: 
Hefti. Ges. i— 6. 4. Aufl. J£. 1. 
— 2. Ges. 1—12. 3. Aufl. «1. 
— 39. Ges. 13—18. 3. Aufl. Ji. 1. 
— 4. Ges. 19—24. 3. Aufl. “4 2.10 2.60 
Isokrates? ausgewühlte Reden. Von O. u.M. 
Sehneider. 2 Bàndchen. f. 3.— 3.95. 
I. Bündchen.  Demonicus, Euagoras, 
Areopagiticus. 3. Aufl., v. M. Schnei- 
der. 1.20 1.70. 
II. Bándchen. Panegyricus u. Philippus. 
8. Aufl. J. 1.80 2.26. 
Lucians ausgewühlte Schriften. | Von 
C.Jacobitz. 3 Bàndchen. Jf 3.60. 
I. Bàndchen. Traum. Timon. Prometheus. 
Charon. 4. Aufl, von K. Bürger. 
Jt. 1.50 2.— 
Lykurgos! Rede gegen Leokrates. Von 
C. Rehdantz. Jf. 2.95 9.195. 
[Lyriker.]. Anthologie a. d. griech. Lyr. 
Von E.Buchholz. 2 Bdchn. 7. 4.20 5.20. 
I. Bàndehen. Elegiker v. lambographen. 
5. AuflL, von R. Peppmüller. 
A. 2.10 ὃ. 60. 
II. Bándchen. Die melischen und cho- 
rischen Dichter. 4. Aufl, von J. Sitz- 
ler. 4 2.10 2.60. 
Lysias! ausgew. Reden. 
berger. Kleinere Ausg. 
I. Heft. Prolegomena. 
Eratosthenes. — R. geg. Agoratos. — 
Verteidigung geg. die Anklage wegen 
Umsturzes der demokratischen Ver- 
fassung. — R. f. Mantitheos. — K. 
geg. Philon. 3. Aufl, v. Th. Thal1- 
heim. 4f 1.80 2.25. 
II. Heft. Reden gegen Alkibiades. — 
R. geg. Nikomachos. — ER. üb. d. Ver- 
mógen d. Aristophanes. — &R. üb. d. 
Ólbaum. — R. geg. die Kornhündler. | 
— Β. geg. Theomnestos. — R. f. d. 


9.4 

1.35 
1.40 
2.90 


Von H. Froh- 
9 Hefte. 


Gebrechlichen. — R. geg. Diogeiton. 
9. Auflage, 
JA 1.80 2.26. 


von Th. Thalheim. 


R. gegen 


Von K. Fr. DEA und | Lysias? ausgew. Redem. Vin a Fr 


| 


| 


| 
| 


| 
| 


| 


berger. GróBere Ausgabe. 
pn II u III Noi 


Umsturzes d. ra endi; 
von G. Gebauer. οά 48015 


Platons ausgew. Schriften. Von Ohr.C 
J. De usc hl e u.a. 


" Kriton. Von Chr. Cron. bts 
von H. Uhle. δά 1.— 1.40. 
II. Teil. Gorgias. Von J. Deusc 
4. Aufl., von Chr, Cron. f 2. 10 2. 
ETT. Teil 1. Heft. Laches. Von : 
Cron. 5. Aufl. ὑ —.15 1.90. 
III. Teil. 2. Heft. TM Von 


wt. 1.90 1. 70. y ΟἿ 
V. Teil. Symposion. 2.Àufl [8. Auf. v 
Schóne u. d. Pr.] 


4. Aufl. μά 1.60 9.10. jj 
VII. Teil. Der Staat. I. Buch. Von 

Wohlrab. ὦ. —.60 —.90. 
VIII.Teil. Hippias maior. Ed.W. 25 

[In Vorb.] ! 


Plutarchs ausgew. Biographien. n 
O. Siefert und Fr. Bla8. 6 Báündch 
Jt. 6.90 9.60. 

I. Bàndchen. Philopoemen u. Flami 
nus. Von O. Siefert. 2. Aufl, » 
Fr. Bla8. 4f —.90 1.30. ἣ 

II. Bándchen. Timoleon τι. Pyrrhos. V. 
O Siefert. 2. Aufl, von Fr. 94 
Ji 1.50 2.— 

II Bándchen. Themistokles u. Perikl 
Von Fr. Bla8. 2. Aufl. //£ 1.50 2 

IV. Bándchen. Aristides u. Cato. V 
Fr. BlaB. 2. Aufl. 4/4 1.20 1.70. 

V. Bándchen. Agis u. Kleomenes. Tu 
Fr. Bla8. 4f. —.90 1.30. 


Quellenbuch, histor., zur alied Geschicht. 
I. Abt. (Gron ΕΘ ὁ Geschichte. Tu 


Sophokles. Von G. W olffund LL. Beller 
mann. 

I. Teil. Aias. 

II. Elektra. 4. Aufl. - 

III. — Antigone. 6. Aufl. “41. 50 9... 

IV. — Konig Oidipus. 5. Aufl. “41. SERIE 

V. — Oidipus auf Kolonos. 


Supplementum lect. Graecae. Von 3i p 


5. Aufl. A, 1.50 2.--- 


J. Hoffmann. 4 1.50 2.— 


fg e vo A 
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9. Schulausgaben mit deutschen erklürenden Anmerkungen. 
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n "Testamentum novum Graece. Das Neue | *Xenophons AÁnabasis. Von F.Vollbrecht. 


-» "Testament. Von Fr. Zelle. 
. .& Evangelium d. Matthüus. Von Fr. 
. Zelle 1.80 2.26. | 
. . IV. Evangelium d. Johannes. Von B. | 
» Wohlfahrt. 4/4 1.50 2.— 
. V. Apostelgeschichte. Von B. Wohl-, 
δ᾽ τι fahrt. οί 1.80 2.25. 
d "Thukydides. Von G. Bóhme u. S. Wid- 


TX 


Ld 


TONES 


eg 


zs 


uii 


EU uaontarl de bello civili. 


—» —— Brutus de claris oratoribus. 
3. Aufl, von W. Fried- 


AN » mann. 9 Bàndchen. [je 1.20 1.70. 
|... «Ki. 10.80 15.30. 


1. Bándchen. 1. Buch. 6. Auflage. 

2. — 2. — 6. — 

3. — 39. — 5. - 

4. — 4. — Di — 

δ: — 5. — b. — 

6. — 6. — 6. - 

1. -— 1. — 5, -— 

8. 8. 5. 

9. Bdehn, Einleitung u. Register. ! 5. Aufl. 


Y. ; DM nophiens Anabasis. Von F.Vollbrecht. 


. 10. (bzw. 9., 8., 1.) Aufl. 
Ausgabe m. 


I. Bdchn. B. 1 IL M. 2 Figurentaf. 


BUIA IV^/ ——'90* 1:20. 
B. Vv—VII. W/A 1.60 9. 


— 


ommentar unter d. Text. | 


| 


B. I—IV. Text u. Kommentar getrennt. 
Text. M. e. Übersichtskarte. //. —.90 1.20. 
Kommentar. Mit Holzschnitten und 
. Figurentafeln. 4. 1.35 1.80. 


| —— Kyropüdie. Von L. Breitenbach. 
2 Hefte. [je /& 1.50 2.—] J£. 3.— 4.— 
1. Heft. Buch I—IV. 4. Auflage, von 
B. Büchsenscehütz. 
IL — Buch V—VIIIL ὃ. Aufl. 
| —— griech. Geschichte. Von B. Büchsen- 
Schütz. 2 Hefte. 


I.Heft. Buch I—IV. 6. Aufl. “41.50 2.— 
ἜΤΙ. — Buch V—VIL 5. Aufl. “22.1.80 2.90. 
Memorabilien. Von Raph.Kühner. 

6. Aufl, von Rud. Kühner. /f.1.60 2.20. 
—-  Agesilaos.Von 0. Güthlin g./f.1.509.— 
——  Amaáabasis u. Hellenika in Ausw. Mit 

Einleitung, Karten, Plànen ἃ. Abbild. Text 

und Kommentar. Von G. Sorof. 2 Bdchn. 

I. Bdehn. Anab. Buch 1—4. 
Text. 4 1.20 1.50. 
Kommentar. /(.1.20 1.50. 
Anab. Buch 5—7 τι. Hellenika. 
Text. 4 2.— 9.90. 
Kommentar. /í. 1.40 1.60. 


11. 


b. Lateinisehe Sehriftsteller. 


εἰ | Caesaris belli Gallici libri VII und Hirtii 


liber VIII. Von A. Doberenz. 9. Aufl, 

von B. Dinter. 3 Hefte. 

I. Heft Buch I—III. M. Einleit. u. Karte 
v. Gallien. Jf. —.90 1.40. 


— H. — Buech IV—VI. μὲ —.15 1.20. 
. III. — Buch VII τ. VIII u. Anhang. | 
Jf. —.90 1.40. 


| A. Doberenz. 
JK. 2.40 2.90. . 

. Cicero de oratore. 
6. Aufl, von O. Harnecker. 
IK. 4.80 6.25. 

' I. Heft. Einleit. ἃ. Buch I. /f4 1.80 2.265. 
IL — Buch ΤΊ. μά 1.50 2.--- 
111. Buch III. M. Indices u. Register 
Ζ. d. Anmerkungen. οἱ 1.50 2.— 
Aus Heft III besonders abgedruckt: 
Erklár. Indices u. Register d. Anmerkgn. 
M. —.4b. 


5. Aufl. von B. Dinter. 


Von K. W. Piderit. 
8 Hefte. 


—— —— - - 5. Àufl, von Fr. Th. Adler. 


In 1 Band. 4. 4.50. 


K. W.Piderit. 
rich.. J 2.25 9.15. 


bo ——- orator. Von K. W.Piderit. 2. Aufl. 
VK. 2.— 2.60. | 
. ——— partitiones oratoriae. Von K. W.| 


IPiderit Jf 1.— 1.40. 


2 DeL Rede f. S. Roscius. Von Fr.Richter. 


AK. 3.58 4.— | 


Von 


Von | 


ἃ. A.Fleckeisen. 4. Aufl, von G. Am- | 


mon. VK. 1.— 1.40. 


| 


| —— Rede f. Sulla. 


Cicero div. in Caecilium. Von F τ. Richter. 
9. Aufl., von A. Eberhard. /(. —.45 —.80. 
—— Reden gegen Verres. IV. Buch. Von 


Fr. Richter. 3. AuflL, von A. Eber- 
hard. 4 1.50 2.— 
——- ——— Ww. Buch. Von Fr. Biebhter. 


2. Aufl., von A. Eberhard. /f.1.20 1.70. 

—— Rede üb. d. Imperium d. Cn. Pompejus. 
VonFr.Richter. 5.Aufl, von A. Eber- 
hard. Jf —.15 1.20. 

—— Reden g. Catilina. Von Fr. Richter. 
6. Aufl, von A. Eberhard. /(.1.— 1.40. 

—— Rede f. Murena. Von H. A. Koch. 
2. Aufl, von G. Landgraf. /(. —.90 1.30. 

Von Fr. Richter. 
2. Aufl., von G. Landgraf. J(.—.'5 1.20. 

—— Rede f. Sestius. Von H. A. Koch 
2. Aufl, von A. Eberhard. μή. 1.— 1.40. 

—— Rede f. Plancius. Von E. Kópke. 
3. Aufl, von G. Landgraf. /(. 1.20 1.70. 

—— Rede f. Milo. V.Fr.Richteru.A.Eber- 
hard.5.Aufl, von H. Nohl. 1.20 1.60. 

—— ]. u. II. Philipp. Rede. Von H. A. K och. 
9. Aufl, v. A. Eberhard. f. 1.20 1.70. 

XIV. Philipp. Rede. Von 

Jf. —.60 —-.90. 

f. Ligarius u. 
f. Deiotarus. Von Fr. Richter. 4. Aufl, 
von A. Eberhard. μέ. 1.20 1.70. 

——- Rede f. Archias. Von Fr. Richter 
u. Α. Eberhard. 5.Aufl, von H. Nohl. 
Ki. —.50 —.80. 


E. R. Gast. 
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Cicero, Rede f. Flaccus, Von A.duMesnil. 
Jt. 8.60 4.10. 
—-—- gausgew. Briefe. Von J. Frey. 6. Aufl. 
JK. 2.20 8.— 
——- "Tusculanae disputationes. 
Heine. 2 Hefte. 
I. Heft. Buch I. II. 4. Aufl. μα 1.20 1.70. 
IL -— BuchIII—V. 4. Aufl. /// 1.65 2.15. 
Cato maior. Von C. MeiBner. 
5. Aufl, von Landgraf. /f. —.60 1.— 


Von O. 


* 


—— somnium Scipionis. Von C. MeifBner. | 


4. Aufl. J£ —.45 —.80. 

—— Laelius. Von C. MeiBner. 
Wf. —.5 1.90. 

—— de finibus bon. et mal. Von H. H ol- 
stein. [Vergr.] 

——- de legibus. 
KK. 3.90 4.50. 

de natura deorum. 

Jl. 2.40 2.90. 

] Chrestomathia Ciceroniana. Ein 
Lesebuch f. mittlere u. obere Gymnasial- 
klassen. Von C. F. Lüders. 3. Aufl, 
bearb. v. O. WeiBenfels. Mit Titelbild. 
AK. 9.80. 

[——] Briefe Ciceros u. s. Zeitgenossen. 
Von O. E. Schmidt. I. Heft. //. 1.— 1.40. 

Cornelius Nepos, siehe: Nepos. 

*Curtius Rufus. Von Th. Vogel und A. 
Weinhold. 2 Bàándchen. 

I. Bd. B. III—V. 4. A. 4. 2.40 2.80. 
TIT; B. VI—X. 3. A. “4 9.60 8.90. 
[Elegiker.] Anthologie a. d. El. der Rómer. 
Von C.J acob y. 2. Aufl. A Hft. //.3.50 5.10. 
1. Heft: Catull. J£ —.90 1.30. 
2. Heft: Tibull. μά —.60 1.— 
J. Heft: Properz. Jf 1.— 1.40. 
4. Heft: Ovid. Jf 1.— 1.40. 

Horaz, Oden u. Epoden. Von C. W. Nauck. 
16. Aufl., v. O. WeiBenfels. //.2.25 3.18. 

[—] Auswahl a. d. griech. Lyrik z. Gebrauch 
b. d. Erklàrg. Horaz. Oden, von GroB- 
mann. 4 —.15. 

——- fSatiren und Episteln. 
A. Krüger. 2 Abteilungen. 

I. Abt. Satiren. 


9. Aufl. 


Von À. du Mesnil 


— 


Von G. T. 


Von A. Goethe. 


II. — - Episteln. 15. Aufi,, v. G. Krüger 
A. 2.— 292.950. | 
——  Sermonen. Von À. Th. Fritzsche. | 
2 Bünde. Jf 4.40 5.40. 


I. Bd. Der Sermonen BuchI. f. 2.40 2.90. 
II. — Der Sermonen Buch II. /.2.— 9.50. 


Livius, ab urbe condita libri. 

Lib. 1. Von M.Müller.2.Aufl. //.1.50 9.— 
Lib. 9. Von M. Müller JA. 1.50 9.— 
Lib. 3.VonF.Luterbacher./(1.201.170. 
Lib. 4. VonF.Luterbacher. (1.201.270. 
Lib. 
Lib. 


5.VonF.Luierbacher.J/f1.201.70. 
6.VonF.Luterbacher.4/1.201.70. | 
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β 
ἑ 


| , ihlt 
15. Aufl, v. G- Krüger. | Plautus! ausgewühlte 


Livius, ab urbe eondlta libri. — 
Lib. 7. Von F.Luterbacher. 41. 
Lib. 8.VonF.Luterbacher./f1. 
Lib. 9. VonF.Luterbacher./1. 9i 
Lib.10. Von F.Luterbacher. 1.2 


Lib. 91. 1v Wolfflin. 5. Aufl. 
40 OMM 
Lib.22. Von E. W 01 ff lin. 4. Aufl, dIi1.90. 
1.70. No 
*Lib.23. Von F. lütgkba eb. N 
“4. 1.20 1.70. j 
Lib.94. Von H. J. Müller. 9. Aufl. As 
1.80. 
Lib.95. Von H.J. Müller. Jf 1.99 1.7l 


Lib.26. Von F. Friedersdorff. LA MN 
T Friedersdorff. 4t 1. i 
a F. Friedersdorff. σή. 1. x 
Lib. 929. SN Luterbaecher.//1.201.70 


Lib.30 Von F.Luterbacher.///1.201.70 


Nepos. VonJ.Siebelis-Jancovius 
12. Aufl, von O. Stange. Mit 8 Karten 
JI. 1.90. 1.70. 

—— Von H. Ebeling. υἱέ ---. 15. 


—— Ad historiae fidem rec. et usui scho: 
rum accomm. Ed.E.Ortmann. pot 
AK. 1.— 1.40. 


Ovidii metamorphoses. Von J. TILE 
u. Fr.Polle. 2 Hefte. [je Jf. 1.50 M ἢ 
At, 8.---- 4.— 

I. Heft. Buch I—IX. 17. Aufl. 

II. Buch X—XV. 14. Aufl. "m 
--- fastorum libri VI. Von H. Peer 

2 Abteilungen. 

I. Abt. Text u. Kommentar. 

“4. 2.80 8.20. . "t 

Krit. u. exeget. Ausführungen. . n 

9. Aufl. “1. —.90 1.30. χὰ δὲ 

--- ausgew. Gedichte m. Erláut. für den — 
Schulgebr. Von H. Günther.//(1.502.— — 


Phaedri fabulae. Von J. Siebelis. und. M 
F. A. Eckstein. 6. Aufl, v. Fr. Polle .— 
JI. ----τ 1.20. 


Lib. 27. 
Lib. 28. 


4. Auf. 
TI 


Komódien. TOS ws 
E. J. Brix. 4 Bdchn. NO 
I. Bdehn. Trinummus. 5. Aufl, von 
M.Niemeyer./41.60 2.— 


2 «Ὁ 


IL — Captivi. 5.Aufl. /£(1.— 1.40. — 

In. — Menaechmi. 4. Auflage, von 
M.Niemeyer./í1. 1 40. . 

IV. — Miles gloriosus. 3. Auflage. DU 


Jt. 1.80 2.390. 
Plinius! d. J. ausge mE Briefe. 
A. Kreuser. f. 1.50 9 


*Quellenbuch, histor., zur alis Geschiehte, y 
II. Abt. Rómisohe Geschichte. Von . 


Von ; AR 


A.Weidner. 2.Aufl. 1. Heft Jf 1. 80 
9.90. 2. Heft. Jí 2.40 3.— 8. Heft. 
JI. 2.10. 3.30. 


S 
l 


onion institut. orat. liber X. Von 
᾿ Οα. ΤΑ. Krüger. 3. Aufl, von G. Krüger. 
Mt 1.— 1.40. 


6. Schultexte. 
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"Tacitus, Agricola. Von 4A. Draeger. 
6. Aufl., von W. Heraeus. /f/—.80 1.90. 

| —— dialogus de oratoribus. Von G. Àn- 
dresen. ὃ. Aufl. κί —.90 1.30. 


N oratt. et epist. ex historiis excerptae. Ἢ Germania. Von E. Wolff. 2.Auf. 

3€ Won Th. Opitz. 3 Hefte. 2. 2.05 83.90. JI. 1.40 1.80. 

— — — X. Heft: Bellum Catilinae. /4 —.60 1.— | Terentius, ausgewühlte Komódien. "Von 

— . IL — Bellum Iugurthinum. 4 1.— C. Dziatzko. 

Bo [1.40. I. Bándchen. Phormio. 3. Aufl, von 

δὲ III. — Reden υ. Βυΐοῖο a. ἃ. Historien. E. Hauler. 2.40. 2.90. 
jit “7. —.45 —.89. 11. -— Adelphoe. 2. Aufl, von R. 

Tacitus! Historien. "Von Κα. Heraeus. Kauer. 4 2.40 2.90. 
. . 9 Teile. 4f. 4.30 5.40. Vergils Aeneide. Von K. Kappes. 4 Hefte. 


I. Teil. Buch I u. II. 5. Aufl. μά 2.20 9.80. I. Heft. Buch I—III. 6. Aufl. 41.40 1.90. 


— —. 1i. — Buch III—V. 4. Auflage, von | IL — Buch IV, V, VI. 4. Aufl, von E. 

Ma ὟΝ. Heraeus. δ. 2.10 9.60. Woórner.3Abt.je/f(.—.50—.80. 

—.— —— Annalen. Von A. Draeger. 2 Bünde. IL — Buch IV—VI (4. Aufl.) in 1 Band 

^ 4 5.10 2.80. Jt. ἃ 

ja ἜΤ Band. 1. Heft. (Buch 1 u.2.) 7. Aufl., von HL — Buch "VIIIX. 9. Aufl. 1.20 

d W. Heraeus. / 1.50 2.— 1.70. 

i 2. Heft. [Buch 3—0.] 6. Aufl., IV. — Bauch X, XI, XII. 3. Aufl, von 

E von F.Becher. Jf 1.50 2,— M. Fickelscherer. 3 Abt. je 

— . XL — 2 Hefte: Buch XI—XIII. Buch “42. —.50 —.80. 

i. XIV—XVI. 4. Aufl, von F. IV. — Buch X—XII (3. Aufl.) in 1 Band. 
Becher. je //. 1.35 1.75. At. 2,— 


6. Schultexte der ; Bibliotheca "Teubneriana^. [gr. 8. geb.] 


9 . Die Schultexte der ,Bibliotheca Teubneriana" bieten in denkbar 
bester Ausstattung zu wohlfeilem Preise den Zwecken der Schule besonders 
entsprechende, in keiner Weise aber der Tátigkeit des Lehrers vorgreifende, unverkürzte 
Mund zusatzlose Texte. Sie geben daher einen auf kritischer Grundlage ruhenden, abe: 
aller kritischen Zeichen sich enthaltenden, in seiner inneren wie áuBeren Gestaltung 
vielmehr inhaltliche Ge sichtspunkte zum Ausdruck bringenden 'lesbaren' Text. 
Die Schultexte enthalten als Beigaben eine Einleitung, die in a3briBartiger Form 
das Wichtigsie über Leben und Werke des Schriftstellers sowie über sach- 
lich im Zusammenhange Wissenswertes bietet; ferner gegebenenfalls eine Inhalts- 
übersicht oder Zeittafel (jedoch keine Dispositionen) sowie ein Namenverzeich- 
nis, das au&er geographischen und Personennamen auch sachlich wichtige 
Ausdrücke enthàlt, bzw. kurz erklàrt. 


Demosthenes neun Me Reden. Von | Ciceros odi f. Milo. Von C. F. K-Müller. 
/ Th. Thalheim. 41 
- *Herodot B.I—IV. Von A. Friisob. It. 2.40. 


σζ 
pne Rede für Archias. Von C. F. W. Müller. 


B. Y—IX. Von A. Fritsch. /( 29.— | f —.40. 
Lysins' mer Reden. Von Th. ΤῈ 4]- —— "id γον ramcn Von G. Land- 
P heim. μή. 1.— | gra — 
—— Thukydides B. I—III. Von S. Widmann.| —— Reden geg. Verres. IV. V. Von C. F. 
5. VI. 1.80. | W.Müller. 0 1.— 
s. Einzeln: Buch I, Buch II. je 4/4 1.— | Horaz. Von G. Krüger. Jf. 1.80. 
URS I M. Von 8. Widmann. pu ΒΟῸΣ I u. I! (u. Auswahl a. Buch 
δυο σο radgl u. V. Von K. Heraeus. ὦ 2.— 
! *Xenophons Anabasis. Von W. Gemoll, 5 pw xyxI xxIIL Von M. Müller. 
put —— Buch I—IV. 2. Aufl. . 1.10. ipt ἈΦ ΩΝ ὃ 
(00 —— Memorabilien.VonW.G 11} ὁ τὺ. "1.10. de dopo πὶ caius RA 
ie Caesar de bello Gallico. Von J. H.Schmalz. Sallusts Catilinar. Versehwórung. Von 
: JL 1.20. Th. Opitz. J£ —.55. 
Ciceros Catilinar. Reden. Von C. F. W. P. dc AN Krieg. Von Th. Opitz, 
|». Müller. μά —.58. vH. -—.99. 
p ---- Rede üb. d. Oberbefehl des Cn. Pom. Beides zusammengeb. //í. 1.20. 
peius. Von C. F. W. Müller. // —.55. | Vergils Aneide. Von O. Güthling. //. 2.— 
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Yerschiedene Ausgaben für den SehwlgebrAEENL 


Opitz, 'Th., τι. A. Weinhold, Chrestomathie aus Schriftstellern der sogenannten silbo 
Latinitàt. μά 9.80 3.40. 
Auch in 5 Heften: I. Heft / 1.40. IL—V. Heft je “ά —.60 1.— MS 
I. Heft. Suetonius, Velleius und Florus. | III. Heft. Plinius d. Á. und Vitruviüs! ; 
II. —  Tacitus,Iustinus, Curtius, Valerius | IV. — Seneca und Celsus. kr 
Maximus und Plinius d. J. V. — Quintilianus. 
Tiroceinium poeticum. Erstes Lesebuch aus lateinischen Dichtern. Vasa 
und mit kurzen Erlüuterungen versehen von Johannes Siebelis. 18. Aufla 
von Otto Stange. .J( 1.20. Mit Wórterbuch von A. Sehaubach.  / 1.t 


Gicero8 pbilojopfijdje Cdyrijten. 9tramaI f. b. Ausus φρο ὡς Cdiriften. ΔΝ [D 


Cdule ποῦς einer Cinfeitimng in bie Gdyrtit- | 6. Seit: De natura deorum libri : 
itellerei Gicero8 unb im bie alte 3Boilojopbie iib de finibus bonorum et malor 
poit SÉrojeljor Dr. Ὁ. 28etbBenjfefa. 9i I, 9—21. ἔατί. MK —.80. ἊΝ 
güuelbilb. J£ 2.— 9.60. | 1. eit: De re publica. fart. J(. —.30 
—— —— in eingeluen — mit — SSorbemer- |27735 rhetorije Cdjriftem. — 9fusmabI f. b 
fungen um. perjebenen. Seiten: Cdjle nebit Ginleitung i. S8orbemerfunge 
1. Seft: Ginleitung in bie Gdriffftellevei | born 3grof. Dr. D. S8etgentela./41.80 2.40 
Gicero3 ππὸ bie alte fBbilo[opDie. 9Xit| ——  —— in  eimgelnen — mit Sotbeu E 
Zitelbilb. fart. υἱέ —.90. | Tungen ujm. betjeBenem oeften: ae va 
2. 5 De aiios | libri IIL fart. 1. Deft: Ginleitung im bie fetorijden | b 
—.60. | Cdriften  Gicero8 ποῦ! einem bed i 
3. ps Cato Maior de senectute. fart. ber WBetorif. fart. υἱέ 1.— ᾿ 
.90. | 2. Seít: De oratore unb Brutus. | 9tu ; 
4. ^et: Laelius de amicitia. [art gemüblt, mit iBorbemeviumgem Beni 
JL, —.30. | 9Inatpjen. fart. JL 1 rds 
5. eft: Tusculanarum disputationum | 3. Seit: Orator. Wollitünbiger zat nebi Ἦν; 
libri V. fart. J —.60. | 9fnalp?e. fart. J& — δῦ. E 


1. B. G. Teubners Schü laraaxgalon ena τι. lat. Sehriftsteller 
[gr. 8. geb.] 


Jedes Bündchen zerfüllt in ὃ Hefte: EX 2 


1. Text enthált diesen in übersichtlieher Gliederung, mit Inhalts ingaben bi ᾿ 
über den Hauptabschnitten und am Rande, nebst den Karten und Plànen; 

2. Hilfsheft enthàlt die Zusammenstellungen, die die Verwertung der. 

Lektüre unterstützen sollen, nebst den erláuternden Skizzen und Abbildungen; | »» ^ 

3. Kommentar enthilt die forilaufenden Erláuterum gen, die die Vorbereit ung pos 
erleichtern sollen. Wr 

9/9. als Erklüárungen auch zusammengebunden erhiültlich. 


Die Sammlung sol wirkliche Sehülerausgaben* bringen, die den Be- A: 
dürfnissen der Schule in dieser Richtung in der Einrichtung wie der Aus- 
stattung entgegenkommen wollen, in der Gestaltung des , Textes/^, wie der Fassung 
der ,Erklárungen^", die sowohl Anmerkungen als Zusammenfassungen ἡ I 
bieten, ferner durch das Verstüándnis fórdernde Beigaben, wie Karten und | 
: Plüne,' Abbildungen, und Skizzen. | 

Das Charakteristische der Sammlung ist das zielbewuBte Streben nach | 
organischem Aufbau der Lektüre durch alle Klassen und nach Hebung und | 
Verwertung der Lektüre nach der inhaltlichen und sprachlichen Seite hin, durch 
Einheit der Leitung, Einmütigkeit der Herausgeber im ganzen bei aller ^ 
Selbstándigkeit im einzelnen, wie sie deren Namen verbürgen, und ernstes 5 
mühen, wirklich Gutes zu bieten, seitens des Verlegers. ἮΝ 

Zielund Zweck der ΠΝ bon sind, sowohl den Fortschritt derLokiBri) du 
dureh Wegrüáumung der zeitraubenden und nutzlosen Hindernisse zu erleichter | 
als die Erreichüng des Endzieles durch Einheitlichkeit der Methode | u 
planmáfige Verwertung der Ergebnisse zu sichern. | 
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4. Schülerausgaben. 2" 


^: Aristoteles (Auswahl), $&;:;Philosophen.|Sophokles' Tragódien. Von C. Conradt. 
— Demosthenes, ausgew. politische Reden. 1. Text: I. Antigone. 2. Auflagg. Mit 


» Non H. Reich. Titelbild. οί —.79. II. Kónig Odipus. 
— *1, Text. 2. Aufl. 4 1.20. “4. —.80. III. Alias. 4 —.80. "Text 
.. 9'Hilfsheft. με 1.— I u. II zus.-geb. μά 1.10. 

3 9. Kommentar. III. A AMARE 2. Hilfsheft. 92. Aufl. J/ —.19. 

x τη jo//—.80. ) 9 ET "uc eia ὃ. Kommentar; I. Antigone. 2.A. /f, —10. 
b Zus. in 1 Bd. geb. JH. 2.20. ἘΠ. Kónig Odipus. 2. Aufl. / —.80. 
En. 1.40. | III. Aias. J£ —.80. 


P *Epiktet, Epikur (Auswahl) siehe: Philo- 2/ ὦ ὐὴν τς desti τ EM Kommentar 
E MK : *Theophrast (Auswahl), s.: Philosophen. 
ἮΝ erodot in Auswahl. Von K. Abicht. Thukydides i. Ausw. Von E. Lan ge. 


5 *1. Text. 3. Aufl. M. Karte u. 4 Plànen | j,' Text. 2. Aufl. Mit Titelbild u. 3 Karten. 
L im Text. 4f. 1.80. σά. 9.40. 


.  9.Hilfsh. M. Abb. i. : - : 
. "Text. J/( —.80. 12/3. Erklürungen. iP c qni" des " | 2/3. Erklürungen. 
hc 3. Komment. 2. Aufl. Jt. 2.49. 3.Komment. ///. 1.60. At 2.— 
|. δά 1.80. Ausgabe in 2 Teilen: 
|| *Text B. Mit Einleitung. 3.Aufl.//2.— | — I. B.I—V. a. Text. μά 1.60. b. Kom- 
d Dazu Kommentar. 2. Aufl. .// 1.80. mentar. / 1.— 
y Homer. I: Odyssee. Von Ὁ. Henke. IL B. VI— VIII. ἃ. Text. 4 1.10. 
| .*. Text. 2 Bdchn: B. i—12. 4. Aufl b. Kommentar. f 1.— 
B. 13—24. 4. Aufl. Mit 3 Karten. je III. Zeittafel, Namenverz. τι. Karten, z. 
-—. sf. 1.60. — B. 1—24 in 1 Band μέ. 3.20. | beid. Teil. 2. Aufl J£ —.50. 
?. Hilfsheft. 3. Aufl. Mit zahlr. Abb. ||| Text B. Mit Einleit. 2. Aufl. μέ 2.80. 
|f 2.— — Dazu Kommentar. f. 1.60. 
*9. Kommentar. 4. Aufl. 2 Hefte. steif geh. | Xenophons Anabasisi.Ausw. Von G. Sorof. 
J je J& 1.20. Zus. in 1 Bd. geb. J. 2.— 1. Text. 6. Aufl. Mit Karte u. Plánen 
. Inhaltsübersicht (nur direkt) Jf —.05. im Text. Jf. 1.80. [0 


n RETE II: Hias. Von O. Henke. 9. Hilfsheft. 2. Aufl. 


l. Text. 3. Auf. 2 Bdehn.: B 1—13. — Mi APP. im Text | os. Ἐγκηΐτπηρομ. 


j *B. 14—24. Mit 3 Karten. je X. 2. e 
p ἢ. 1-:Ι4 in 1 Band J£ 4.— iiem Rum p e MR 
9. Kommentar. 2. Aufl. 2 Hefte. steif geh. Dazu Kommentar. 4. Aufl. ὑζ 1.40. 


Jl. 1.60 u. f. 1.20. Zusammen in 1 Bd. Worterbuch. .//í 1.20. 


A geb. f 2.4. Hellenika in Auswahl. Von G. Sorof. 
- "*Lueian (Auswahl) siehe: Philosophen. | ἘΠ, Text. 3. Aufl Mit Karte u. Plánen 
. *Mareus Aurelius (Auswahl), siehe: Philo- im Text. Jf. 1.80. 
|». SOophen. 2/8. Kommentar. Mit Einleitung. 2. Aufl. 
. *[Philosophen.] Auswahl a. d. griech. Phil. vie uoc MEN τ}. 
|. X.Teil: Auswahl aus Plato. Von O.| —— Memorabilien in Auswahl. Von 
|»  — WeiB8enfels. F. Rósiger. 
Jf Ausgabe ἃ. Text. 2. Aufl. /(1.80. | 1. Text. X. 1. 
Kommentar. f. 1.60. 9. Kommentar. steif geh. Jf. —.80. 
Ausgabe B (ohne Apologie, Kriton ΡΥ ARRIUS. p PRAEC 
und Protagoras) "Text. ./4 1.40. Caesars Gallischer Krieg. Von F.Fügner. 
Kommentar. .. 1.40. 1. Text. 1. Aufl. Mit ὃ Karten, sowie 


—  *II. Teil: Auswahl aus Aristoteles und den 8 Plánen τι. 3 Abb. im Text. οδ΄ 1.80. 


| 
: nachfolgenden Philosophen (Aristoteles, | *2. Hilfsheft. 5. Aufl. 
: Epiktet, Marcus Aurelius, Epikur, Theo- | Mit Abb. im Text. 2/5. Erkl&rungen. 
v . phrast, Plutarch, Lucian). Text. /£1.20. |, Jt. 1.20. Jt. 2.40. 
|. . Kommentar. υἱ 1.20. d. Komment. Ὁ. sud. 
. Platons Apologie u. Kriton nebst Abschn, Jt 1.60. 


Auch in 2 Heften. 1. Heft (Buch 1—4) 


»" — oO TORIO UMP i 3. Heft (Buch 5—1). je υἱί —.80. 
—. $8 Hilfsheft ur TU MT i| Text B. M. Einleitg. 7. Aufl. J£ 2. 

3. EonuontAr steif 2/3. Erklàrungen. || Dazu Kommentar. 5. Aufl. Mt. 1.60. 
jo . geh JL —.80. s Jt. 1.60. —— Bürgerkrieg. Von F.Fügner. 


1. Text. Mit 2 Karten. f. 1.60. 
2. Hilfsheft: siehe 6 411. Krieg. 
8. Kommentar. 4. 1.20. 


.. Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


) *[.— ]Auswahla.PL,siebe: Philosophen. 
. *Plutarch (Auswahl), siehe: Philosophen. 


| 
i 


" 
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Ciceros Catilinar. Reden u. Rede de im- | Nepos? Lebensbeschrelbungb E Àusw 


perio. Von C.Stegmann. 
1. Text. 5. Auflage. Mit Titelbild u. 
3 Karten. 4. 1.10. 
*9. Hilfsheft. 5. Aufl. | 
Jt. 1.20. 9/8. Erklàrungen. 
*9. Kommentar. 1.80. 
4. Aufl. μά —.90. 
|| Text B. M. Einleit. 5. Aufl. «ἡ. 1.35. 
Dazu Kommentar. 3. Aufl. //(. —.80. 


— — Rede für S. Roscius und Rede für 
Archias. Von H.Hànsel. 
*1. Text. 2. Aufl. 4 —.80. 
Vadis Kommentar. Mit Einleitung. /(.—.60. 
Reden für Q. Ligarius und für den 
Kónig Deiotarus. Von C. Stegmann. 
1. ext. 44 —.60. 
*9. Kommentar. Mit Einleitung. 
Cato maior de senectute. 
O. WeiBenfels. 
"à Text. steif geh. /( —.50. 
. Kommeníar. Reit geh. Jf. — . 50. | 
Auswahi. 


| 
Jie 180. | 
Von 


| 


Von O. iei etie ard 

ἘΠ, Hic 2. Aufl. In 1.60. 

2. Hilfsh. J£ —.60. Té pmurn | 

2. Komment. 2. Aufl. p 3. warren | 
It. 1.— | 

——— Werrinen. Buch IV u.V. Von C. Bardt. 

1. Text. 4. 1.20. 

4, Kommentar. .(. 1.40. 

Briefe aus Ciceronischer 

Zeit. Von C. Bardt. 

E Text. 92. Aufl. Mit Karte. “ά 1.80. | 
. Hilfsheft. steif geh. A. —.60. 

3 Kommentar (verkürzte Ausg.). f£. 2.10. 


Kommentar (erweiterte Ausgabe) Mit 
Rinleitung. 
I. Heft: Brief 1—61. 4f. 1.80 2.20. 


II. Heft: Brief 62—114. 44 1.60 2.— 


Horatius, Gedichte. Von G. Schimmel- | 


pfeng. 

1. Text. 2. Aufl. Mit Karte u. Plan. Jf. 9.— | 
*9. Hilfsheft. τί Vorb.] 
*9. Kommentar. Aufl. 4. 1.80. 


Livius, Rómische Gienchiehio im Auszuge. 
Von F.Fügner. 


| Ovids Metamorphosen in Auswahl. y 


! 
| 


1. Der zweite punische Krieg. 

1. Text. 3. Aufl. Mit 4 Karten. K. 2.— 
2. Hilfsheft (zu I u. ID. 4 2.— 

*8. Kommentar. 2. Hefte. 

I Heft: Buch 21—22. 3. Aufl. 
II Heft: Buch 25—30. 2.Aufl. 
IL Auswahlaus der 1. Dekade. 

*1, Text. 2. Aufl «οὶ 1.60. 
2. Hilfsheft (zu I u. Il) μά 2.— 
3. Kommentar. Buch 1—10. μά 1.60. 


Verkürzte Auswahl aus der 1. ἃ. | Verglls Aeneide i. Ausw. Von M. Fick 


9. Dekade. 
1. Text. 3.AufÓl .. 2.20. 
ἢ, Hilfsheft. Jf 2.— 


lit. 1.20. | 
Jt. 1.40. | 


| 
| 


3. Kommentar. I.Heft.Buch1—10../(1.40. | 


IL Heft. Buch 21—930. 4f 1.60. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


| —— Germania. 


Von F.Fügner. B 

v Text. 5. Aufl Μ. 8 Karten. aae 
. Hilfsheft. 5. Aufl. 
"^ Mit Abbild. i. Text. 
AL i.— 

3. Komment. 4. Aufl. 
JH. —.99. 


M. Fickelscherer. 
5. Auflage. 


m 


*1. Text. Jt. 1.90. 


*9. Hilfsheft. 5. Aufl. 


hl. 1.20. 90. A ui Ὁ 
9. Komment. 5. Aufl. Ἧ E 
Jl. 1.40. V m 
Würterbuch. 4. Aufl. steif i P 50 

Ἢ Text B. M. Einleitg. 5. Aufl. “{1. 35. itd 
Dazu Kommentar. 5. Auf. ΤΥ 
Sallusts Catilinar. Verschwórung. Yon 
C. Stegmann. 51 i 
1. Text. 2. Aufl. Mit Karte. f ἐν δ: 
2 Erklürungen. 2.AÀufl f —.89.. AS 


Jugurthin. Krieg. Von C. Ste g: m ann. 
"Text. Mit Karte. 4f. —.80. E m 
*Kommentar. 4( 1.— hd 


ἊΝ" 


| Yaeitus" Annalen i. Àusw. u. d. Bataver- 


aufstand unt.Civilis. Von C. Stegm ann. 
*1. Mast Mit Ἢ Karten u. 1 Stammtafel. 
9. Aufl. f. 9.40. 


2. Hilfsheft. Kt. 1.80. 
3. Komment. //. 1.40. 
Ausgabe in 2 Teilen: 
ἜΤ, Ann. B. 1—6. 8) Text. 
“μά. 1.20. b) Kommentar. 


IL Ann. B. 11—16. Historien B. IV/V. 
a. Text. /(, —.80. b. Kommentar 


Jt. —.80. 


III. Zeittafel, Namenverz. ἃ. Kart., z. en 
Teilen. "At. —.80. 


—— Agricola. Von O. Altenburg. 

1. Text. J£ —.60. 

2/3. Erklürungen.  steif geh. J& — M 
Von O. Altenburg. Y E 
1. Text. ὑ —.60. 
2/3. Erklàrungen. 


2/8. EN 
A. 9.80. 


* 
"ae 


2. Aufl 
"It 1.— 


n 


steif geh. J£. -— 


scherer. M E 
1. Text mit Einleitung. ὃ. Aufl. 
Karte. “{ 1.40. 


«ἢ, Kommentar. ὃ. Auf. J 1.80. | 


sehylus. 

lndorf, Guil, lexicon 
Tx 3 1919. 4 16.— ἡ 
ichter, P. zur Dramaturgie des À. 90. 8. 
1899. 1. 6.50. ) 

Vestphal, R., Proleg. z. A^ Tragódien. 
gr. 8. i869. 44 5.— 

istarchus. 

jiudwich, A., Ar's Homer. Texíkritik. 
92 Teile. gr.8. 1884/85. “2. 28.— 
istophanes. 

[üller-Strübing, Ar. u. d. histor. Kritik. 
gr.8. 1878. υἱὲ 16.— 

oemer, A., Studien z. Ar. u. den alten Er- 
 klárern dess. I. Teil. τ. ὃ. 1902. μά 3.— 
acher, K., die Handschriften u. Klassen 
der Aristophanesscholien. gr.8. 1889. 
οί 6.— 

istoteles. 

leitz, E. die verlorenen Schriften des Ar. 
ΟὟ. 8. 1865. |J. 6.— 

τ colicei. 

Hiller, E., Beitráge z. Textgesch. d. gr. 
Bukoliker. gr. 8. 1888. Jf. 3.20. 
mosthenes. 

0x, W.,die Kranzrede d. D., m. Rücksicht 
ἃ. ἃ. Anklage d. Aschines analysiert ἃ. 
gewürdigt. gr.98. 1880. Jf. 5.60. 


Aeschyleum. 


'reuD, S. index Demosthenicus. gr. 8. 
1892. 4f 10.— 
hehaefer, A., D. und seine Zeit. 2. Ausg. 


9 Bànde. gr.8. 1885—1887. Jf 30.— 
ymologica. 

Reitzenstein, R., Geschichte d. griech. E. 
gr. 8. 1896. Jf. 18.— 

Prondas. 

rusius, O., Unters. z. d. Mimiamben d. H. 
gr. 8. 1892. f 6.— 

esiodus. 


Dimitrijevió, M. R., studia Hesiodea. gr.8. 
1900. 44 6.— 

Stellz, Aug. dieWerkeund Taged.H. nach 

ihrer Komposition. 

bmerus. 


1908. «ΚΜ. 93.60. 
1881. 4f. 3.60. 


ehring, A., index Hom. Lex.-8. 
4. 16.— 


1891. 


frei bearbeitet von A. Schuster. gr.8. 
1863. 44 9.— 


B. Zu den griechischen und lateinischen Schriftstellern. Auswahl. 


gr.8. 1869. Jf 4.— 


Autenrieth,G., Wórterbuch zu den Homer. | 
Gedichten. 11. Aufl, von Kaegi. gr.8. 


Frohwein, E. verbum Homericum. gr.8. 


Gladstone's, W. E., Homerische Studien, | 
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Zu den griechischen und lateinischen Schriftstellern. 
Auswahl. 


1. Zu den griechischen Sehriftstellern. 


Homerus. 

Kammer, E. die Einheit der Odyssee. 
gr.8. 1879. 44 16.— 

La Roche, J., die Homerische Textkritik im 
Altertum. gr. 8. 1866. 4 10.— 

Lexicon Homericum, ed. H. Ebeling. 
2 voll. Lex.-8. 1814/1885. Vol. I. f. 42.—, 
Vol. IT. “{ 18.— 

Ludwich, A., die Homervulgata als vor- 


alexandrinisch erwiesen. gr. 8. 1898. 
At. 6.— 
Noack, F. Homerische Paláste. gr. 8. 


1903. 4f. 2.80 3.80. 
Nutzhorn, F.,die Entstehungsw. d. Hom. 


| Gedichte. gr. 8. 1869. 44 5.— 
VYVolkmann,R., dieWolfschen Prolegomena. 
ge 8. 1814. MOS. Ls 
Isocrates. 
PreuD,S., index isocrateus. gr. 8. 1904. 
| At 8.— 
| Lucian. 
Helm, R., L. und Menipp. gr. 9. 1900. 
JA. 10.— 19.— 
Oratores. 


Bla£, Fr., die attische Beredsamkeit. 3 Abt. 


2. Aufl. gr.8. I. 1887. 4/4 14.— 16.— 
II. 1892. Jf. 14.— 106. 1111. 1898. 
Jf 16.— 18.— III2. 1898. AK 123 .--- 
JA. 14.— 

|! Pindarus. 

Rumpel, J. lexicon Pindaricum. gr. 8. 

1888. μέ 12.— 

Photio s. 


Reitzenstein, R., Der Anfang des Lexikons 
des Photios. Mit 2 Tafeln in Lichtdruck. 


gr.8. 1901. 44. 1.— 9.50. 
Plato. 
Finsler, G., Platon und die aristotelische 
Poetik. gr.8. 1900. J£ 6.— 


I. Heft. Axiochus. συ. ὃ. 1896. /&3.— 
IL. Heft. De recens. Platon. praesidiis 
8tque rationibus. στ. ὃ. 1905. 4f. 3.690. 
*Raeder, H., Pls philosophische Entwickl. 
gr.8. 1905. “ί 8.— 10.— 
Ritter, C., Pl. Gesetze. Darstellung des 
8. 1896. 43.20. Kommentar 
At. 109.— 


Inhalts. 


Immisch, O., philologische Studien zu PI. 
| 

| 

| zum griech. Text. 


Schmidt, H., kritischer Kommentar zu 


| P. Theàtet. gr. 8. 1817. 4&4 4.— 
|  ——— exegetischer Komment. z. P. Theátet. 
gr.8. 1880. Jf 3.20. 
Wohlrab, M., vier Vortrüge über Pl. 8$. 
| 1879. μέ. 1.60. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 
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Poetae comici. ! 
. Zielihski, Th., Gliederung der altattisch. 
Komódie. gr. 8. 1885. Jf 10.— : 


Sophocles. 
PlüB, Th., S^ Elektra. 
gr. 8. 1891. 44 3.— 


Theocritus. 


Eine Auslegung. | 


Rumpel, J., lexicon Theocriteum. gr.8. | 


1819. 44 8.— 


2. Zu den lateinischen Sehriftstellern. 


Caesar, C.Iulius. 
Ebeling, H., Schulwórterbuch zu Caesar. 
6. Aufl. gr.8. 1907. Jf. 1.80. 
Menge et Preuf, lexicon Caesarianum. 
Lex.-8. 1885/90. Jf. 18.— 


Cicero, M. Tullius. 
Schmidt, O. E., der Briefwechsel des C. 
gr.8. 1893. 4 19.— 
Zielinski,C.,im Wandel der Jahrhunderte. 
8. 2. Aufl. 1907. οὶ 1. nx Pes 


Horatius. 

Friedrichs, J.G., Q. Horatius Flaccus. Phil. 
Unters. gr.8. 1894. Jf 6.— 

Keller, O., Epilegomena zu H. ὃ. "Teile. 
gr.8. (je A4 8.—) 4& 24.— I. Teil 
1879. JI. ἃ. III. Teil. 1880. 

Müller, L., Q. Horatius Flaccus. 
Jt 2.40. - 

PlüD, Th.,Horazstudien. Alte und neue 
Aufsàtze über Horazische Lyrik. gr. 8 
1882. J4 6.— 


"Stemplinger, Ed., das Fortleben der | 
H.schen Lyrik seit der Renaissance. | 


gr.8. 1906. μά 8.— 9.— 


Iuris consulti. 
Kalb, W., Roms Juristen nach ihrer 
Sprache. gr. 8. 1890. 4 4.— 


Lucilius. 


8. 1880. | 


B. Zu den ΦΈΝ ΘΙ ΤΕ und lateinischen. Schriftstellorn. Auswahl. 


| 
| 
| 


| 
i 
l 
Ϊ 
i 


| 
| 


Müller, L., Leben u. Werke des C. Lucilius. | 


στ. 8. 1876. 4f 1.90. 


Thuc ydi des. ; 
Herbst, L., zu Th. Erklür ] 
Wiederherstellungen. I. Reih 

. bis IV. gr.8. 1892. J£ 2.80. 
Buch V—VIII  gr.8. 1898. 


Stahl, I. M., quaestiones gramma 
Th. pertinentes.  Auctas et i 
iterum edidit St. gr.8. 1886. 


O vidius. | 

Gieheli8 z98nlfe, 98brterbud) ju a. 3» ta- 
mortpfojer. 5.9[uff. gr.8. 1893. £4.40 

Ctuange, $., fleine8 2G Urterbud) au D.'8 


morpbofer. Qt. 8. 1899. “μά 3.50. 

Tolkiehn, J., quaest. ad. Heroides Ὁ, 5 
gr. 8. 1888. Lt. 2.80. M. 
Plautus. Ad 


Lexicon Plautinum consctipsit. Gonzklenh 
Lodge. gr.8. Vol.l. Fasc. 1-5 je “ά' 
Ritschl, Fr. prolegomena de ration 
emendationis Plautinae. gr.8. 1880. « , 
Tacitus. 
Draeger, A., über Syntax und Sl 
9. Aufl. gr. 8. 1882. 4 2.80. 
Gerber et Greef, lexicon Taciteum. Le 
1871—1908. (. 64.— 
Vergilius. 
Comparetti, V. im Mittelalter. 
1875. 46 6.— ἊΝ 
Heinze, R., Vergils epische Technik. 2. ^ 
gr. 8. 1908 μέ 19.— 14. "Ad M 
PlüB, V. und die epische Kunst. 
1884. A. 8.— j 
*Skutsch, F., aus V.s Frühzeit. gr. 8. 19 
Nd 4.— 4.60. 


. (A. V?s Frühzeit, IL Te 
gr.8. 1906. μά 5.— 5.00. 
Sonntag, M., V. als x Dici 
gr. 8. 1891. AL 5.— 
Weidner, A., Kommentar zu Ws Ae ι 
B.Iu.II. gr.8. 1869. t 8.— . 


ter 


4 o ὃ | ἡ Hu SN 
B.G.Teubners Philologischer Katalog i 
(Klassische Altertumswissenschaft, Allgemeine Sprachwissenschaft, Neuere NO 
Geschichte, Sprache und Literatur, Philosophie, Religionswissenschaft, | 
Lünder- und Vólkerkunde, Volkswirtsehaftslehre, HBechts- und Staats- 
wissenschaften, Universitüts- und Unterrichtswesen, Illustrierter Anhang) 
Neue Ausgabe 1907 mit illustriertem Anhang, enthaltend 
eine reiche Auswahl von Werken der klassischen Altertums- 
wissenschaft mit ausführlichen Inhaltsangaben, perpe ed 

vielfach auch Probeabschnitten aus den Werken selbst | 


Umsonst und postfrei vom Min 


— i 


| 
h 
Ϊ 
i 


Eo 
K 
j 


Die auf einzelne Schriftsteller (oder Literaturgattungen) bezüglichen 


SE 


-. Jührlich 4 Hefte. Jf. 24.— 
Archiv für Religionswissenschaft. Nach 


 Wünsch. Jührl 4 Hefte. Jf 16.— 


ὴ Nene Jahrbücher für das klassische Alter- | 
- $um, Geschichte und deutsche Literatur | 


und für Pidagogik. Hrsg.vonJ.Ilberg 


von 10 Heften Jf. 30.— 


9 lisuntinische Zeitschrift. Unter Mit- 
wirkung vieler Fachgenossen hrsg. von | 


Dx K.Krumbacher. Preis für den Band 
von jáhrlich 4 Heften μέ. 20.— 


»! bie griechische und lateinische Literatur 
"^ und Sprache. Bearbeitet von U. v. W 118 - 

mowitz-Moellendorff, K. Krum- 

 bacher, 7. Wackernagel, Fr. Leo, 
|. JE. Norden, Fr.Skutsch. 2. Auflage. 

- (Die Kultur. der Gegenwart. lhre Ent- 
. wicklung und ihre Ziele. Herausg. von 
- Prof Paul Hinneberg. Teill, Abt. 8.) 
4 «Kf. 10.—, geb. A. 12.— 


[ 


Tat t e M EEUU 


IA uafeld, A., der griechische Alexander- 
" roman. Nach des Verfassers Tode her- 
: ausgegeben von W. Kroll. //f.8.— 10.— 


. Bardt, C. zur Technik des Übersetzens 
- Jateinischer Prosa. δή —.60. 


3 E raten, F., F. Poland und R. Wagner, 

iv) die hellenische Kultur. 2. Auflage. Mit 
E |. 4 Tafeln u.1 Karte in Mehrfarbendruck, 
. . 2 Doppeltafeln in Schwarzdruck, 2 Karten 
. und gegen 400 Abbildungen im Text. 
; —. KK. 10.— 12.— 


. Bender, H., GGrundriB der rómischen Lite- 
j |  raturgeschichte für Gymnasien. IIL Teil. 
ἥν 3. Aufl ..Μ{|1.--- 

B Iseler, G. E., und Κ΄. Schenkl, griechisch- 
1 eutsches und deutsch-griechisches Schul- 
» würterbuch. 92 Teile. 

τ Teil, Griechisch-deutsches Schulwórter- 


τς €. Wichtige Handbücher und neuere Erscheinungen. 


Archiv für Papyrusforschung und ver-, 
wandte Gebiete, hrsg. von U. Wilcken. 


-A.Dieterich. Herausg. von Richard | 


und B.Geríh. Preis für den Jahrgang 


^ 
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€. Wiehtige Handbücher und neuere Erscheinungen aus 
dem Gebiete der klassischen Philologie. 


Schriften s..o. S. 18 ff. 


buch. 12. Aufl, bearb. von A. Kaegi. 
Jt. 6.15 S.— YI. Teil. Deutsch-griechisches 
Schulwórterbuch. 5. Auflage, bearb. von 
K.Schenkl Jf. 9.— 10.90. 


Birt, Th, die Buchrolle in der Kunst. 
ἀπ αν -antiquar. Untersuchungen zum 
antiken Buchwesen. Mit 190 Abbildungen. 
Jt. 12.— 15.— 


E!a6, F., die attische Beredsamkeit. 
2. Aufl. //(.56.— 64.— 
I. Abteil. Von Gorgias bis zu Lysias. 
JV. 14.— 16.— IL Abteil. Isokrates und 
Isáos. //£.14.—- 16.— III. Abteil. 1. Abschn. 


39 Abt. 


| Demosthenes. υδί 16.— 18.— ΤΙ]. Abteil. 
|! 9, Abschn. Demosthenes! Genossen und 


| Diümner, H., Technologie und Terminologie 
|! der Gewerbe und Künste bei Griechen und 

Rómern. 4 Bánde. Mit zahlreichen Ab- 
bildungen. οί 50.40. 


| Bóckh, 4., und Ludolf Dissen, Brief wechsel 
siehe. Hoffmann, M. 


| Bretzl, H., Botanische Forschungen des 
|  Alexanderzuges. Mit zahlreichen Abbild. 
| und Kartenskizzen. 4f 12.— 14.— 
| 


Brunn, H., kleine Schriften. Herausg. von 
H. Brunn und H. Bulle. 3 Báànde. 
Ll Band. Mit zahlreichen Abbild. //10.— 
JM. 19.— | II. Band. JW. 20.— 
III. Band. JJ 14.— 17.— 


Cantor, M., Vorlesungen über Geschichte 
der Mathematik. I. Band. Von den àltesten 
Zeiten bis 120) n. Chr. Mit 114 Fig. und 
1lithogr. Tafel. 3. Aufl. Jf. 24,— 26.— 


Commentarii notarum  Tironianarum ed. 
W.Schmitz.Mit132Taf. In Mappe//.40.— 


Crónert, Guil., Memoria Graeca Herculanen- 
Sis, cum titulorum Aegypti papyrorum 
codicum denique testimoniis comparatam 
proposuit G. C. οἱ 12.— 


| Cumont, F., die Mysterien des Mithra. Ein 
Beitrag z. Religionsgeschichte der rómisch. 
Kaiserzeit. Autor. deutsche Ausgabe von 
G. Gehrich. Mit 9 Abbild. im Text und 
auf 2 Tafeln sowie 1 Karte. 445.— 65.60. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


89 €. Wichtige Handbücher und neuere Erscheinungen, 


Diels, H., Elementum. Eine Vorarbeit zum Gudeman, P. GrundriB ef Gesc: icht. 


griech. ἃ. latein. Thesaurus. J£ 3.— klassischen Philologie. μά 4. 80 5.9 
Dieterieh, A., Nekyia. Beitr. zur Erklirung Hagen, H., gradus ad eriticen, UP 
d. neuenideckten Petrusapokalypse. Ht. 6 . — logische Seminarien und zum us le 
—— eine Mithrasliturgie. Jf 6.— 7. gebrauch. Jf. 9.80. NO 
—- Mutter Erde. Ein Versuch über Volks- | Heinichen, Fr. A., lateinisch-deutsche: 


religion. 4 3.20 8.80. deutsch-latein. Schulwórterbuch. un 
Dziatzko, K., Untersuchungen (über aus- I. Teil. Lateinisch-deutsches Schulwó 
gewühlte Kapitel des antiken Buchwesens. buch. 8. Aufl, bearb. von C. Wage 


Ht. 6.— ca. Jf, 6.30 ca. 7.60. IL. Teil Deu 
sütéler, $., Ooner. Griüutevungen. 44 6.— |  lateinisches Schulwürterbuch. 5.Aufl. 
. 7.40. arb. von C. Wagener. Jf 5.95 6.5 
Gardthausen, V. Augustus und seine Zeit. | Helbig, W., Führer durch die óffentli 
9 Teile. Sammlungen der klassischen Alterti 
I. Teil I.Band. /410.— II.Band. “419 .--- in Rom. 2 Bánde. 2.Aufl geb. “4 1 
111. Band. J/£8.— Zusammengeb.///32.— | [Die Bünde sind nur zusammen küuf! 
II.Teil. (Anmerk.) I.Band.4/46.—1I.Band.|. .... auf extradünnes Papier gedr 
αἱ. 9.— IILBand. υμί T.—  Zusammen-| und mit Schreibpapier durchschossen, 
geb. Jf. 24.— Handgebrauch für Faohget 


— — Griechische Palàographie. Mit192 'l'afeln e ΑΝ δὰ 
τι. vielen Illustrationen im Text. //í. 18.40. Herkenrath, E., der Enoplios. xxi 


Geijifem, 3., ba8 gried)ijd)e SDvama. ?(jdpío8, trag zur griechisch. Metrik. 4f 6.— 
Gopfofíc8, Guripibes. 91 einem lane. ! Herzog, E., Geschichte und System der 
Jt. 1.60 2.20. Staatsverfassung. 2 Bánde. Jf 38.— 

Gelzer, H., ausgewühlte kleine Schriften. Mit l.Band. Kónigszeitu. Republik. J£ 1: 
einem Portrát Gelzers. IL Band. Die Kaiserzeit von der Dikt: 

Gercke, A., u. Ed. Norden, Eiiletung in die Cásars bis zum Regierungsantritt Dio 
klassische Philologie u. Altertumswissen- tians. I. Abt. Geschichtliche Übersi 
schaft. Unter Mitwirkung von E. Bethe, Jf. 10.— ΤΙ. Abt. System der Verfass 
J.L. Heiberg, B.Keil, P. Kretzsch- der Kaiserzeit. “. 8.— 
mor τς Neumann, E. Pernice,| Hoffmann, M. August Boeckh. Leb. 
P. Wendland, 5. Wide, Fr. Winter, beschreibung und Auswahl aus sei: 
herausg. von A. Gercke u. E. Norden. wissenschaftlichen Briefwechsel Er 
2 Bünde. geb.je ca. /& 10.—  [U. d. Pr.] Preis. “ί 4.— 9.— 

Gilbert. G.,, Handbuch der griech. Staats- -- Briefwechsel zwischen August Bó 
altertümer. 2 Bànde. Jf. 13.60. und Ludolf Dissen, Pindar und or 
Il. Band. Der Staat der Lakedaimonier und betreffend. J£ 5.— 6.— 


der Athener. 2. Aufl. μι. 8.— I. Band. Imhoof-Blumer, F., Portrátkópfe TOU 


Jt. 5.60. Münzen der Republik und der Kaiser: 
O., Geschichte und "Topographie der Für den Schulgebrauch herausgeg. 
Stadt 'Rom im Altertum. 3 Abt. 4/4 24.— 4 Lichtdrucktafeln. 2. Aufl. kart. /4 8 


Lo Abtell J7£5/6.— "LI ABUELO! ΒΩ 
ΤΙ Abteil. τ“ 10.— 


Portrátkópfe auf antiken Münzen ᾿ς 
dio 3uetegsolosischen Phebdien ! doa nischer und hellenisierter Volker. 


ΠΡ ΝῊ κΩΝ : [cry Zeittafeln der Dynastien des Altert: 
dip e xo reu tis 12 Figuren| μου ihren Münzen. Mdb 990 bibis 


in Lichtdruck. kart. “4 10.— 
Grammatik, historische, der lateinischen Nope e c id 0 


— — und O. Keller, Tier- und Pfianzenbi 
Sprache. Unter Mitwirkung von H. Blas e, rupe aed. 
A. Dittmar, J. Golling, G. Herbig, auf antiken Münzen u. Gemmen, 26 Lii 


C.F. W. Müller, J. H. Bchmalz, Fr | ruckiafeln mit 1352 Abbild. u. 178 Be! 
Stolz, J. Thüssing und A. Weinold, erlüuterndem Text. geb. Jf 24.— 
hrsg. von G. Land gra. In mehreren | Dmmisch, O., die innere Entwicklung ] 
Bünden. ΡΎ. 8. griechischen Epos. Ein Baustein zu e 
I. Band. Von Fr.Stolz. 1. Hülfte: Ein- | historischen Poetik. οί 1.— 
leitung und Lautlehre. II. Hülfte: Stamm- , Kaerst, J., Geschichte des hellenistisc! 
bildungslehre. 1894. 1895. je μά 1.---! Zeitalters. In ὃ Bàünden. | 
IIL Band. Syntax des einfachen Satzes., 1. Band. Die Grundlegung des Helle 
l. Heft: Einleitung, Literatur, Tempora mus. J£ 12.— 14.— 
und Modi, Genera Verbi. 1903. μά 8.— II. Band. 1. Hàlfte. Das Wesen des Hc 


[Fortsetzung τι. ἃ. Pr.] | mismus. 4f 12.— 14.— | 
Supplement: Müller, C. F. W., Syndax | ——- die antike Idee der Ókumene in i 
des Nominativs und Akkusativs im Latei- | politischen und kulturellen Bedeuii 


nischen. f 6.— | WC 1:90, 
Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Pxemplare. 


"T. Ton 


er, 0., lateinische Volksetymologie und | 
erv andtes. υμί 10.— 

iz, Reinh., Handbuch der lateinischen 
ilistik, Nach des Verf. Tode herausgeg. 
bn Rich. Klotz. μά 4.80. 

"Rich., Grundzüge altrómischer Metrik. 
vds fp pnta 

imbacher, K., die Photographie i. Dienste 
pr Geisteswissenschafien. Mit 15 Tafeln. 
3.60. 

mann, K., die Angriffe der drei Barkiden 
f Italien. Drei quellenkritisch-kriegs- 
eschichtliche Untersuch. Mit 4 Karten, 
Plànen und 6 Abbild. J£ 10.— 183.— 


rs, K., populáre Aufsátze aus dem Alter- 
jm, vorzugsweise zur Ethik und Reli- 
on der Griechen. 2. Aufl, 4/4 11.— 


, Fr. die griechisch-rómische Biographi ie 
ich ihrer literarischen Form. f 1.— 


kon, ausführliches, dergriechischen und 
mischen Mythologie. Im Verein mit 
elen Gelehrten hrsg.von W.H.Roscher. 
it zahlreichen Abbildungen. 


7. 398.—  IIL Band. 37.—517. Lieferung. 
sde Lieferung μέ. 2.— | Supplemente: 
. Bruehmann, epitheta deorum quae 
pud poetas Graecos leguntur. “2. 10.— 
I. Carter, epitheta deorum. Jf ἴ.--- 
II. Berger, mythische Kosmographie 
er Griechen. σέ. 1.80. 


Mer'g πω be8 Ííajj. 9([tertuma für 
?"ynuafien. "Y. betb. 9(ujffage, Deraiuagegeben 
ot Grlcr. "mit gaDfreid)en 9I6bilbitiigei. 
f. 14.— 16.50. 

wien, ÁÀ., AÀristarchs Homerische Text- 
rritik nach den Fragmenten des Didymos 
largestellt und beurteilt. 
|'Teile. Jf. 28.— 
Teil. A. 12.— 


Il. Teil. A. 16.—] 


uus dem Franzósischen übersetzt von 
ir PrefBler. Jf 4.40 à.— 

G., die Religionsphilosophie Kaiser 
ulians i in seinen Reden auf Konig Helios 
nd die Góttermutter. Mit einer Über- 
^t&zung der beiden Reden. Jf 


ser, E., Grammatik der Pr Vine AE 
ms aus der Ptolemàáerzeit. Mit Ein- 


hlu& der gleichzeitigen Ostraka und der 
Agypten verfaBten inschriften. Laut- 


ind Wortlehre. 4f. 14.— 17.— 
chi, G., Geschischte der Autobiographie. 
. Band: Das Altertum. μή. 8.— 10.— 


ὑ16 15. L., Reiechsrecht und Volksrecht in 
len óstlichen Provinzen des rómischen 
Caiserreichs. 4.1.4... 
E: zur Geschichte der Erbpacht im Alter- 
μῶν AG Wph. XX. 4 2.— 

“Ὁ aus d. griech. Papyrusurkunden. ///.1 .20. 


3 Bànde. | 
Band. (A—H.) /£34.— II.Band. (I—M.) | 


.€. Wichtige Handbücher und neuere Erscheinungen. 


Nebst Beilagen. | 


queray,F., Abrib der griechisch. Metrik. | 
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Mommsen, A., Feste der Stadt Athen im 
Altertum, geordnet nach attischem Ka- 
lender. Umarbeitung der 1864 erschiene- 
nen Heortologie. .//í 16.— 

Mutzbauer, C. die Grundbedeutung des 
Konjunktiv und Optativ im Griechischen. 
“2. 8.— 9.— 

Nilsson, M. P., griechische Feste von reli- 
gióser Bedeutung mit AusschluB der 
attischen. f£ 12.— 15.— 

Noack, F., Ovalhaus und Palast in Kreta. 
Rin Beitrag zur Frühgeschichte des Hauses 
Kt, 2.40 9.20. 

Norden, Ed., die antike Kunstprosa vom 
VÍ. Jahrhundert v. Chr. bis in die Zeit 
der Renaissance. 2 Bánde. (Einzeln jeder 
Band J£ 14.— 16. Ai. 28.— 82.— 

Otío, W., Priester und 'Tempel im helle- 
nistischen Agypten. Ein Beitrag zur 
Kulturgeschichte des Hellenismus. 

2 Dànde je V. 14.— 17.— 

Peter, H., die geschichtliche Literatur über 
die róümische Kaiserzeit bis Theodosius 1. 
und ihre Quellen. 2 Báànde. je J£ 19 .--- 

der Brief in der rómischen Literatur. 

Literaturgeschichtliche Untersuchungen u. 


Zusammenfassungen. (Jf 6.— 
Poland, ἘΠ, Geschichte des griechischen 
Vereinswesens. JG XXXVIII [U.d.Pr] 


Ribbeck, O., Friedrich Wilhelm Ritschl. Ein 
Beitrag zur Geschichte der Philologie. 
2 Bünde. μά 19.20. 

' JA. 6.— 8.— 

Riese, A., das rheinische Germanien in der 
antiken Literatur. f 14.— 

RoBbach, A., und R. Westphal, Theorie der 
musischen Künste der Hellenen. (Als 
3. Auflage der Rofbach- Westphalschen 


Metrik.) ὃ Bánde. J£ 36.— 
I. Band. Griechische Rhythmik von West- 
phal. J£ 1.20. II. Band. Griechische 


Harmonik und Melopóie von Westphal. 
JL. 6.80. III. Band. I. Abt. Allgemeine 
Theorie der griechisch. Metrik von West- 
phal und Gleditsch. 0. 8.— 11. Abt. 
Griechische Metrik mit besonderer Rück- 
sicht auf die Strophengattungen und die 
übrigen melischen Metra von Rof8bach 
und Westphal ὦ. 14.— 

Schaefer, A. Demosthenes und seine Zeit. 
2., rev. Ausgabe. ὃ Báànde. μέ. 30.— 

Sehmarsow, A., Grundbegriffe der Kunst- 
wissenschaft. “6. 9.— 10.— 

Sehumnidt, J. H. H., Synonymik der griechisch. 
Sprache. 4 Bánde. 4 51.— 

——— Handbuch der lateinischen und griechi- 
schen Synonymik. J£ 12.— 

Schneider, A., das alte Rom, Entwicklung 
seines Grundrisses und Geschichte seiner 
2auten. Auf 12 Karten und 14 Tafeln 
dargestellt. geb. δέ 16.— 

——- die 129 Plüne auf festem Papier apart. 
Jt. 6.— 


Die feiten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


il Wii 
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Schroeder, O., Vorarbeiten zur griech. 

. Wersgeschichte. Jf 5.— 6.— 

Sehulz, O. Th., Kaiserhaus der Antonine 
und der letzte Historiker Roms. Nebst 
einer Beigabe: das Geschichtswerk des 
Anonymus.  Quellenanalysen und grie- 
chische Untersuchungen.  K/ 8.— 9.— 

Schwartz,E., Charakterkópfe aus der antiken 
Literatur. Fünf Vortrüge: 1. Hesiod und 
Pindar, 2. Thukydides und Euripides, 
ὃ. Sokrates und Plato, 4. Polybios und 
Poseidonios, 5. Cicero. 2. Aufl. //(.2.— 2.60. 


Sittl, K., die Gebárden der Griechen und | 


Rómer. Mit zahlreich. Abbild. 4 10.— 
Sitzler, J., Abri8 der griechischen Literatur- 

geschichte. I. Band: Bis zum Tode 

Alexanders des GroBen. Jf 4.— 

Stàhelin, F., Geschichte der kleinasiatischen 
Galater. 2. Aufl. 4f 4.80 5.60. 

Stemplinger, Ed., das Fortleben der horazi- 
schen Lyrik seit der Renaiss. δά. 8.— 9.— 

&tolf, $., bie Gagen be8 ffaifiidjen 9((tectumta. 
6. 9Dujf. ει: beatb. pon $. amer. 25Bünbe. 
ἀπ: 19 9760. geb. je 748.60, in 135anb “46.--- 

—— bie (Gbütter be8 Eflajjijden S(Itertuma. 
8. 9[ufl. 9teu beatb. oon $. 2amer. “πὶ 
92 9[t5bilbungen. 4 4.50. 

Studniezka, F., die Siegesgóttin. Entwurf 

. der Geschichte einer antiken Idealgestalt. 
Mit 12 Tafeln. οί 2.— 

Susemihl, F. Geschichte der griechischen 
Literaturin der Alexandrinerzeit. 2Bánde. 
1, Band. J£. 16.— 18.— Il.Band. f. 14.— 
KK. 16.— 

Teuffel, W. S., Geschichte der rómischen 
Literatur. 5. AuflL, von L. Scehwabe. 
2 Bàánde. [Vergr. Neubearb. in Vorb.] 

—— BStudien und  Charakteristiken zur 
griechischen und rómischen Literatur- 
geschichte. 2. Auflage. Mit einem Lebens- 
abriB des Verfassers. δά 19.— 

Thesaurus linguae Latinae editus auctori- 
tate et consilio academiarum quinque 
Germanicarum Berolinensis, Gottingensis, 


Lipsiensis, Monacensis, Vindobonensis, 
1900—1908. Vol I. 4 14.— 82.— Vol. II. 
Jf. 82.— 90.-- Vol. III fasc. 1. 


FK. 1.60. fasc. 2 u. 8 je Jf. 1.20. Vol.IV, | 
fasc. 1—5. je f. 1.90. | 


C. Wiohtige Handbücher und neuere Erscheinungen. x ᾿ 


Ὧν | 
E uen J 


Thesaurus linguae Latinae. Index libroj 
Scriptorum inscriptionum ex qui 
exempla adferuntur. Jf 1.20. 


Einbanddecke Jf 5.— XAR. 
Thiersch, H., Pharos, Antike, Islam | 
Occident. .Mit 9 Tafeln, ὃ Beilagen - 
455 Abbildungen. geb. 
Zrocla-Cunh, Qimmelabilb unb 93eftanjdjau 
im 28anbel ber Seiten. SDeutid) bon €. 8:1] 
2. 9tujflage. geb. AK 5.— Τὰ 
Usener, H., Vortráge u. Aufsütze. (6. ---- 
——— der heilige Tychon. (Sonderbare Hei 
Texte u. Untersuchungen 1.) Jf 5.— (€ 
Vahleni, I, opuscula academica. 92 par 
Pars 1,  Prooemia indicibus lectior 
praemissa I—X XXIII ab a. MDOCOLX 
ad. ἃ. MDOCCLXXXXI. μά 129.— 14. 
Pars II. [U.d.Pr.] Prooemia indici 
lectionum praemissa XXXIV —LXIII 
a. MDCCCLXXXXII ad. a. MDCCOO 
Jf. 14.— 16.50. 
Vaniéek, AL, etymologisches Wórterbuch! 
lateinischen Sprache. 92. Aufl. Jf 6. 
——- griechisch-lateinisches etymologisc 
Woórterbuch. 2 Bànde. Jf 94..--- 
[L Band. //10.— IL Band. Jf 14.) 
Verhandlungen der 19.—49. Versammld 
deutscher Philologen und Schulmànil 
(Einzeln kàuflich.) j 
Volkmann, R. Geschichte und Kritik 
Wolfschen Prolegomena zu Homer. /f£ 8 
—-— die Rhetorik der Griechen und Róm 
in systemat. Ubersicht dargestellt. 2., v| 
besserte Auflage. Jf 12.— 
Wachsmuth, C., die Stadt Athen im Al 
tum. I. Band. Mit 2 Karten. Jf. 90 
IL Band. 1. Abteil “μὲ 19.—  [2. Abte 
in Vorber. 
Weicker, G., der Seelenvogel in der alt 
Literatur und Kunst. Eine mythologisq 
archáologische Untersuchung. Mit 1034 
bildungen im Text. ./f 98.— 
28eije, D., Gparatterijtit ber latetnijdjert Gpraq 
3. 9uffage. 4f. 2.80 8.40. | 
Wislicenus, W. F., astronom. Chronolog 
Ein Hilfsbuch für Historiker, Archüolog 
und Astronomen. f 5.— 
Witte, C., Singular und Plural Forschung| 
über Form und Geschichte der griechiseh 
Poesie. Jf 8.— 9.— | 


ἊΝ 


| Verlag von B.G. Teubner in Leipzig und Berlin 


NEUE JAHRBUCHER 


JR DAS KLASSISCHE ALTERTUM, GESCHICHTE 
ND DEUTSCHE LITERATUR UND FÜR PÁDAGOGIK 


HERAUSGEGEBEN VON 


JOHANNES ILBERG UND BERNHARD GERTH 
XII Jahrgang. 1909. Jàhrlieh 10 Hefte. Preis: M. 30.— 


|. Die erste Abteilung der ,Neuen Jahrbücher" will für die drei ersten im Titel 
ijannten Wissenschaftsgebiete , die durch zahllose Füden miteinander verbunden die 
indlage unserer historischen Bildung im weiteren und tieferen Sinne ausmachen, einem 
^ der zunehmenden Ausdehnung aller Forschungszweige immer dringender werden- 
| Bedürfnis dienen. Dem einzelnen, der überhaupt nicht oder nur auf kleinem Ge- 
te selbstfor chend tátig sein kann, wird die Móglichkeit geboten, den hauptsüchlichen 
rtschritten der Wissenschaft auf den ihm durch den Beruf und eigene Studien nahe- 
genden Gebieten zu folgen. 

sbesondere dient sie der Aufrechterhaltung des vielfach geführdetecn Zusammen- 
hges zwischen Wissenschaft und Schule nach Kráüften und an ihrem Teile. Wenn sie 
ch nür in groben Zügen die Erweiterung und Vertiefung der Erkenntnis wiedergeben 
nn, o berücksiehtigt sje doch nicht etwa nur das für den hóheren Unterricht direkt 
auc ibare; der Lehrer soll eine freie wissenschaftliche Porsónliehkeit sein und bleiben. 
| ie zwoite Abteilung will Fragen der theo;etischen und praktischen pois sn 
|hó eren Sehulen erórtern und der Erforschung ihrer Geschichte dienen. 


| BYZANTINISCHE ZEVISCHRIFT 


VTER MITWIRKUNG ZAHLREICHER FACHGENOSSEN HERAUSGEGEBEN VON 


KARL KRUMBACHER 


O. ὃ. PROFESSOR AN DER UNIVERSITÀT MÜNCHEN 


I. Band.1909. Vierteljáhrlich ein Heft. Preis eines Bandes: M. 20.— 


jeben erschien; Generalregister zu Band I—XII, 1892 .—1903. 
it Unterstützung des Therianosfonds der Kgl. Bayer. Akademie der 


'issenschaften ausgearbeitet von Paul Mare. [VIII u. 592 S.] er. 8. 
1909. Geh. M. 24.— 


Das internationale Zentralorgan für die gegenwàrtig so máchtig aufblühenden 
zantinischen Studien bildet die von K. Krumbacher (München) unter Mitwirkung zahl- 
icher Facligenossen seit 1892 herausgegebene Byzantinisehe Zeitschrift von der nun- 
Phr 17 stattliche Bánde vorliegen. Sie sieht ihre Aufgabe darin, über alle Fortschritte, 
che die moderne Erforschung der byzantinischen Geschichte, Literatur, Sprache, Kunst, 
Migion, Epigraphik, Numismatik usw. aufzuweisen hat, wie auch über alle &uDeren 
brkommnisse auf dem Gebiete zu orientieren und so den "weiteren Ausbau der Disziplin 
fórdern. Dies geschieht einmal durch selbstándige Aufsütze, dann durch ausführliche 
sprechüngen wichtiger Neuerscheinungen, endlich durch eine móglichst vollstándige, 
m Herausgeber unter stándiger Mitwirkung mehrerer Fachgenossen. bearbeitete Biblio- 
aphie über alle in. das Programm der Zeitschrift einschlagenden Gebiete. Der Bericht 
rücksichtigt gleichmàáPig alle Sprachen und verzeichnet jedesmal die ganze neuere 
leratur bis etwa 2—3 Monate vor dem Erscheinen des Heftes, eine Promptheit, die von 
iner anderen mit Inhaltsangaben versehenen, eine ganze Disziplin umfassenden 
liographie erreicht wird. Den gesamten Inhalt der ersten 129 Bünde, und zwar sowohl 
T Aufsátze und Besprechungen als der bibliographischen Notizen analysiert das von 
, Mare ausgearbeitete Generalregister. 


«4 "e * 
ML: 


variar von B. G. ἊΝ 9} in Leipzig iid Berlh 


ARCHIV FÜR hrucioNSISSENSOIMI 


NACH ALBRECHT DIETERICH 
UNTER MITWIRKUNG VON H. OLDENBERG, C. BEZOLD, K. TH. ΡῈ Ἢ 
IN VERBINDUNG MIT L. DEUBNER | ' 


HERAUSGEGEBEN VON RICHARD WÜNSCH 
ΧΙ Jahrgang. 1908/09.  J&hrlich 4 Hefte. Preis: M. 16. 


" Das ,Archiv für Religionswissenschaft* will auch feri 
' zur Lósung der nüchsten und wichtigsten auf diesem Gebiete besteht 
den Aufgaben, der Erforschung des allgemein ethnischen Unt: 
grundes aller Religionen wie der Genesis unserer Religic 
des Untergangs der antiken Religion "und des Werdens des Christe 
tums, insbesondere die verschiedenen Philologien, Vólkerkun 
und Volkskunde und die wissenschaftliche Theolo gie vereinige 
Die Fórderung vorbereitender Arbeit, wie sie eine Zeitschrift leisten kan 
ist hier zum gegenwürtigen Zeitpunkt in besonderem Mafe berechtig 
Der Aufgabe der Vermittlung zwischen den verschiedenartigen Forschung 
gebieten soll die Einrichtung der Zeitschrift besonders entspreche 
Neben der 1. Abteilung, die wissenschaftliche Abhandlungen enthá 
sollen als II, Abteilung Berichte stehen, in denen von Vertretern d 
einzelnen Gebiete kurz, ohne irgendwie Vollstándigkeit anzustreben, d 
hauptsáchlichsten Ῥ orschungen und Fortschritte religionsgeschich 
licher Art in ihrem besonderen Ar beitsbereiche hervorgehoben und b 
urteili werden. Regelmábig sollen in fester Verteilung auf drei 988 
gánge wiederkehren zusammenfassende B erichte über wichtig 
Erscheinungen auf den verschiedenen Gebieten der Religion 
wissenschaft, so für semitische Religionswissenschaft (C. Bezol 
Fr.Schwally; Islam: C.H. Becker), für TE y Dau (A. Wiedemanr 
indische (H. Oldenberg und W. Caland), iranische (Geige 
klassische (L. Deubner, A. v. Domaszewski, G. Karo, R. Wünsch 
christliche (H. Ho lizm. ann), germanische (F. Kauffmann), fern: 
für die Religion Chinas (0. Franke) und Japans (Riess), der Natu 
vólker (Afrika C. Meinhoff, Amerika K. Th. PreuB, Australie 
W. Foy, Indonesien H. H. Juynbolt, Sibirien L. Sternberg 
Gelegentlich sollen in zwangloser Auswahl und Aufeinanderfolge Bericht 
über andere Gebiete ihre Stelle finden, so über neugriechische Volksreligio 
(N. G. Politis und Bernh. S chmi dt), über slawische und russisch 
Volksreligion (L. Deubner), über die Relieion in der Geschichte de 
Mittelalters und der Neuzeit (A. Werminghoff), in der Medizi 
(M. Hófler) und der Jurisprudenz (A. Hellwi g) Die III. Abteilung s0. 
Mitteilungen und Hinweise bringen, durch die wichtige Entdeckungem 
verborgenere Erscheinungen, auch abgelegenere und vergessene Publike 
tionen früherer Jahre in kurzen Nachrichten zur Kenntnis gebracht werde: 
. gollen, ohne da auch hier irgendwie Vollstündigkeit angestrebt würde 
b. 


. Verlag von B. Β. Teubaer in Leipzig. 


Soziale Kümpfe im alten Rom. A too. 2 Aafiege 
Geh. “μά 1.—, in Leinwand geb. J/ 1.25. 


Behandelt die Sozialgeschichte Roms, soweit sie pit JBüeksicht auf die 
. die Gegenwart bewegenden Fragen von allgemeinem Interesse is, Insbesondere 
gelangen die durch die GroBmachtstellung Roms bedingte Entstehung neuer 
.Sozialer Unterschiede, die Herrschaft des Amtsadels und des Kapitals, auf 
der anderen Seite eines grofstüdtischen Proletariats zur Darstellung, die ein 
Ausblick auf dié Lósung der Parteikimpfe durch die Monarchie be:schlieBt. 


Von Dr. Otto Neurath. | 
Antike Wirtschaftsgeschichte. 25 ;7,9*^ Mr 
wand geb. Jt 1.25. 
Schildert nach einem kurzen Überblick Abas die wirtschaftshistorische 
 Hirforsehung des Altertums unter steter Rücksichtnahme auf moderne Ver- 
hàltnisse die. Wirtschaftsverhàltnisse des alten Orients, weiterhin die im 
 Mittelmeerbecken im mykenischen, frühgriechischen, perikleischen und helle- | 
^nistischen Zeitalter wie zur Zeiv der romischen Republik, des Anfanges der 
Kaiserzeit und verfolgt die Entwicklung bis zum Untergang des rómischen | 
Kaiserreiches und zum Untergang der antiken Wirtschaft selbst. 


| Kulturbilder aus griechischen Stádten. 7595» 
Mit 22 Abbildungen. Geh. μά 1.—, in Leinwand geb. 4. 1.25. 


Sucht ein anschauliches Bild zu entwerfen von dem Aussehen einer alt- 
| griechischen Stadt und von dem stádtischen Leben in ihr, auf Grund der Aus- 
grabungen und der inschriftlichen Denkmáàler; die altgriechischen Bergstádte 
'Thera, Pergamon, Priene, Milet, der Tempel von Didyma werden geschildert. 
Stadtpláne und Abbildungen suchen die einzelnen Stádtebilder zu erláutern. 


Pompeji, eine hellenistische Stadt in ltalien. 
"Von Prof. Dr. Fr. v. Duhn. Mit 62 Abb. Geh. Jf. 1.—, in Leinw. geb. //f. 1.25. 

Sucht, durch zahlreiche Abbildungen unterstützt, an dem besonders greif- | 
baren Beispiel Pompejis die Übertragung der griechischen Kultur und Kunst 
nach Italien, ihr Werden zur Weltkultur und Weltkunst verstündlich zu 
machén, wobei die Hauptphasen der Entwicklung Pompejis, immer im Hinblick ἢ 
auf die 'gestaltende Bedeutung, die gerade der Hellenismus für die Ausbildung | 
der Stadt, ihrer Lebens- und Kunstformen genas hat, zur Darstellung gelangen. 


Stoll-Lamer: Die Sagen des klass. Altertums. 


Von H. W. Stoll. 6. Aufl. Neu bearbeitet von Dr. Hans Lamer. 2 Bànde. 
Geb. je 44. 3.60. In 1 Band geb. Jf. 6.— 


Stoll-Lamer: Die Gótter des klass. Altertums. 
Von H. W, Stoll. 8. Aufl. Neu bearb. von Dr. Hans Lamer. In Leinw. geb. //f. 4.50. 


Man mag noch so sehr Anhánger eines selbstándigen  neuzeitlichen 
Pildungsganges sein und wird gleichwohl mehr und mehr die Bedeutung 
von Werken gelten lassen müssen, die wie das vorliegende in der Form zu- 
sammenhàngender Darstellungen Einblick in die griechische Sagen- und ihre ἢ 
Geisteswelt vermitteln. Die Fühlung mit den Quellen ist nur gerade zur | 
Orientierung behalten, das Hauptgewicht ist auf eine gut lesbare, klar ver- 
stindliche Erzáhlung gelegt, und in dieser Form ist das vielbenutzte Buch [| 
auch in der neuesten Auflage schátzbar geblieben. Die Verànderungen liegen 
darin, daB Zusammenziehungen und Ausscheidungen erfolgten. Eine sehr zu 
begrüBende Überraschung sind die neuen, den unvergleichlichen Vasenbildern | 
und pompejanischen Wandgemálden entnommenen Abbildungen. Das Buch [i 
gewinnt damit auch áuBerlich in Mon τ RAN eine einladende Gestalt. 


DITE ) 
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| VERLAG VON B. 8. TEUBNER IN LE 


- DIE HELLENISCHE KULTI R 
P DARGESTELLT VON. pd 
FRITZ BAUMGARTEN, FRANZ POLAND, RICHARD WAGNER. ! 


. stark vermehrte Auflage. Mit 7 farbigen Tafeln, 2 Karben 
und gegen 400 Aobldaugen im Text und auf 2. Doppeltafeln. : 


EXE. 530 S.] gr. 8. 1908. Geh. A 10. en in Leinw. geb. PX m 


Die glánzende Aufnahme, die das Buch sowohl bei der Kritik. 
als auch in weiten Leserkreisen gefunden hat, beweist, daf das | 
Bedürfnis nach einer zusammenfassenden Darstellung. der helle- - 
nischen Kultur, die auf der Hóhe der heutigen Forschung steht, 

.vorlag, und daB die Verfasser ihre Aufgabe vorirefflich gelóst : 
haben. In der zweiten Auflage wird den neuen Entdeckungen der 
letzten beiden Jahre sowie der auBerordentlichen Bedeutung der . 
Vasenmalerei für die heutige Forschung Rechnung getragen. Der- 
schon auBerordentlich reiche Bilderschmuck ist durch eine betrücht- 

" liche weitere. Anzahl sorgsam ausgewühlter neuer Abbildungen . 
vermehrt. So liegt denn ein Werk vor, das nach Form und Inhalt - 
Vollendetes leistet. Nicht nur Lehrer und Schüler der Oberklassen - 
hóherer Lehranstalten, sondern ebenso Studierende und Künstler, 
alle Freunde des klassischen Altertums, ja alle.Gebildeten finden . 
in dieser Darstellung der hellenischen Kultur die mustergültige . 
Grundlage für ein geschichtliches Verstündnis aller ipae kul- à 
turellen Entwicklung. à OE 

Der Umstand, daB bereits zwei Jahre nach dem Erscheinen des Buólón. eine Ἔ : 
neue Auflage notwendig wurde, isí ein erfreulicher Beweis dafür, daB es einem | 
wirklichen Bedürfnisse entgegenkam, und daB auch heutzutage noch das Interesse 
für das klassische Altertum in weiten Kreisen lebendiger ist, als manche glauben 
wollen. Aber gerade aus der wohlwollenden und verstándnisvollen Aufaahme, 
die das Buch allenthalben bei der Kritik und Leserwelt gefunden hat, haben die 
Verfasser die Verpflichtung hergeleitet, überall, wo es nótig schien, die bessernde . 
Hand anzulegen und die hie und da ge&uBerten Wünsche zu prüfen und tunlichst 
zu berücksichtigen. Nach alledem kann man der neuen Auflage noch lebhafter die 
gleiche Anerkennung und Verbreitung wünschen, wie sie die erste gefunden hat, 
zumal,gegenüber der gekennzeichneten namhaften Erweiterung in Wort. und Bild i 


der billige Preis des Werkes unveràndert geblieben ist." 
(Blátter für das bayr. Gymnasialwesen.) - 


»Ich habe das Buch schon früher an dieser Stelle warm empfohlen und kann. 
nach vielfacher Benutzung des Werkes in der Zwischenzeit dieser "Neuauflage | 
die wármste Empfehlung für Schule und Haus mit auf den Weg geben. Wir 
erhalten ein eindringliches, klares Bild von Land und Leuten, Sprache und 
Religion des Volkes, daran anschlieBend die Geschichte seiner Kultur und Kunst, . 
seines staatlichen und privaten Lebens, seines religiósen und geistigen Empfindens. 
Vor allen den Schülern hóherer Lehranstalten wird das Buch ein. willkommenes . 
Geschenk sein.* : 2 ' (Der rd 


. LIPSIAE: TYPIS B. G. TEUBNEBI 


